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PIU DI 35 ANNI DI MADE IN ITALY

L'ltalia € la culla della creativita. La tradizione arti-
gianale e lo stile italiani sono conosciuti e ammirati
in tutto il mondo, tanto che il marchio Made in Italy
costituisce da sempre un valore aggiunto ambito e
ricercato. Un prodotto italiano € immediatamente ri-
conoscibile per la cura dei particolari e i valori estetici
che esprime.

Nel solco di questa grande tradizione, dal 1978 EGO-
LUCE crea prodotti Made in Italy, collaborando con
aziende e artigiani italiani per garantire ai propri clienti
un prodotto dagli altissimi contenuti tecnologici e di
design. La rigorosa selezione qualitativa dei compo-
nenti e dei materiali e la lavorazione guidata dai criteri
della qualita totale ci consente di produrre e offrire
alla clientela una vasta gamma di apparecchi per tutti
i tipi di utilizzo. Prodotti dei quali siamo fieri e orgo-
gliosi. Prodotti Made in Italy.

MORE THAN 35 YEARS OF MADE IN ITALY

Italy is the cradle of creativity. Its artisan tradition and
style are known and admired throughout the world,
so much so that the Made in ltaly mark has always
constituted sought-after added value. An ltalian pro-
duct can immediately be recognized for the attention
to details and the aesthetic values it expresses.

In the wake of this great tradition, since 1978 EGOLU-
CE has been creating Made in ltaly products, mostly
collaborating with Italian companies and craftsmen in
order to offer its clients a high tech and design pro-
duct.

The rigorous selection of high-quality components
and materials and the processing guided by criteria
such as total quality enable us to produce and offer
clients a vast range of light fixtures for all types of
use.

Products of which we are very proud.

Products Made in Italy.

Questo catalogo completa il processo di trasforma-
zione di tutti i prodotti tecnici EGOLUCE in apparec-
chi con o per sorgenti LED.

La continua ricerca sulle tecnologie LED disponibili,
coniugata alla decennale esperienza in questo setto-
re, ci porta a raggiungere questo traguardo con la cer-
tezza di offrire soluzioni tecnologiche all’avanguardia
garantendo nel contempo I'affidabilita e la durata dei
nostri prodotti.

Abbiamo deciso di abbandonare analogie e confronti
con le sorgenti tradizionali, utilizzati in passato come
rifermento prestazionale, per passare ad un vocabo-
lario fatto di dati illuminotecnici che spiegano con
precisione i vari aspetti e le sempre piu alte perfor-
mances delle sorgenti LED.

Ci siamo impegnati per organizzare tutte le informa-
zioni tecniche al meglio, rendendole facilmente con-
sultabili e comprensibili nell’intento di creare con il
catalogo tecnico EGOLUCE 2017 uno strumento pre-
zioso per chi progetta la luce in tutto il mondo.

With this catalogue we have completed the transfor-
mation of all EGOLUCE technical products into lumi-
naires with/for LED light sources.

Continuous research on newly developing LED tech-
nologies, combined with a decade of experience in
this specific sector, has led us to this goal with the
certainty of offering cutting edge technological so-
lutions while ensuring reliability and durability of our
products.

We have decided to abandon comparisons and ana-
logies with the traditional light sources used in the
past as performance reference and switch to a new
vocabulary made of light parameters which explain
precisely the various aspects and increasingly high
performances of LED sources.

We have been working with the aim to provide the
information in an easy-to-read and understan-
dable way in order to make the technical catalogue
EGOLUCE 2017 a valuable tool for light designers all
around the world.
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Architectural

RAIL SYSTEM - RAIL

design: U.T. EGOLUCE

Un modo diverso d’interpretare la luce.
Un sistema lineare continuo LED che, allo
stesso tempo, diventa uno strumento de-
corativo per disegnare e ridefinire lo spazio.
La modularita degli elementi permette di
realizzare molteplici configurazioni lumino-
e senza ombre o interruzioni.
ossibile disegnare linee, angoli ed incro-
Ice su di un unico piano o tra piani
rsi (parete/soffitto, parete/sospensione,
>asso).
Questo rende RAIL un sistema estrema-
mente versatile che si presta per una vasta
gamma di installazioni sia in ambienti priva-
ti che pubblici.

A different way to interpret lighting.

An endless linear LED lighting system that
becomes at the same time a decorative
Jinstrument to define and re-design spaces.
e availability of a wide range of modular
ents allows to design a number of
ositions without any light interruption
de.

ossible to draw lines and angles of
single or multiple planes (Ceiling/
II/suspension, recessed).

kes RAIL an extremely versatile
fits for a vast range of installations
te and public spaces.

Une facon différente d’interpréter la lumiére.
Un systéme linéaire LED qui devient au
méme temps un instrument décoratif pour
dessiner et redéfinir I’ espace.

La modularité des éléments permet de réal-
iser nombreuses configurations lumineuses
sans sombres ou interruptions.

On peut dessiner des lignes avec coins et
croisements de lumiere sur un seul ou plu-
sieurs plans (mur/plafond, mur/suspension,
encastré).

Tout ¢ca rend RAIL un appareil extrémement
flexible qui bien s’adapte pour nombreux
projets soit dans d’espaces publics ou pri-
Vés.

Einen unterschiedliche Interpretationder
Licht.

Ein lineares LED Beleuchtungssystem, die
gleichzeitig eine dekorative Instrument fir
Raumdesign ist.

Dank die Modularitit von verschiedene Ele-
mente, kann man mehrere endlose Kompo-
sitionen ohne Schatten oder Unterbrechun-
gen realisieren.

Man kann einfach Lichtlinien mit Winkeln
und Kreuzungen zusammensetzen auf eine
oder mehrere Oberflachen (Wand/Decke,
Wand/Pendel, Einbau).

Auf diesem Grund ist RAIL eine sehr viel-
seitige Leuchte, die fir viele Installationen
in Offentliche- sowie in Privatbereich sehr
gut passt.

Una interpretacion diferente de la luz
Un sistema linear LED que, al mismo tiem-
po, se convierte en instrumento decorativo
para disefiar y redefinir el espacio.

La modularidad de sus elementos permite
de realizar numerosas configuraciones lu-
minosas sin alguna sombra o interrupcién.
Se pueden disefiar lineas con esquinas y
cruces sur uno o mas planos (techo/pared,
pared/suspension, empotrado).

Todo esto hace de RAIL un sistema muy
versatiles adapto por varias instalaciones
también en espacios publicos y privados.

HOBbI NOAXOA K ocBeLLeHnto. beckoHeuvHas
NIMHeNHas cBeToaMopHas cucTema,
KOTopasi MOXET CTaTb OAHOBPEMEHHO
byHKLMOHANBHbIM N [eKopaTvBHbIM
3JIEMEHTOM CMOCOBHbLIM U3MEHUTb AW3aiiH
MoMELLEHNS.

PasHoobpasne aneMeHToB O/ AusaiHa
CBETOBOW CUCTEMbI MO3BOJISIET CO3[aBaTh
MHO>ECTBO CBETOBbIX KOMMO3Muuii
n3beras TEMHbIX y4aCTKOB.

MoXHo co3gaBaTb CBETOBbIX  JIMHUW,
yrnoBble Mepexodbl B  OOHON  wau
HECKOJIbKMX MMIOCKOCTSX (CTEHa/MOTONOK,
cTeHa/noaBec, BCTpowka). 3T1o genaet RAIL
YypesBblyaliHO rMOKON CUCTEMOW, KOTOPYIO
MOXHO afanTMpoBaTh Kak K YacTHbIM, TaK
N K OBLLIECTBEHHBIM MHTEPbEPaM.
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Architectural

RAIL SYSTEM

design: U.T. EGOLUCE

Soffitto - Parete
Ceiling - Wall
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design: U.T. EGOLUCE

Sospensione
Suspension
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Suspension
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Sospensione Biemissione
Suspension Double emission
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Parete (Luce radente)
Wall (Grazing light)
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Parete (Luce radente)
Wall (Grazing light)
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Architectural

RAIL SYSTEM ceLing/wALL

design: U.T. EGOLUCE

Sistema modulare soffitto/parete per luce
diffusa. Profilo in alluminio estruso vernicia-
to bianco opaco RAL 9016 (a richiesta nero
semi opaco RAL 9005).

Testate in metacrilato stampato e verniciato
bianco.

Gli apparecchi sono completi di circuito LED,
converter interno, elementi di giunzione e
particolari adesivi per mascherare eventuali
sbaffi di luce indesiderati.

Da ordinare separatamente: il diffusore in po-
licarbonato satinato e le testate di chiusura.
Gli elementi lineari sono disponibili in varie
lunghezze da 60 fino a 300 cm con modula-
rita ogni 10 cm (vedi tabella) a cui si aggiun-
gono giunzioni angolari 90°, a T, o a croce.

Il sistema consente di realizzare grandi con-
figurazioni partendo da un unico punto di
alimentazione.

LED disponibili in bianco 2700K, 3000K o
4000K.

A richiesta sono fornibili anche altre tonalita
di luce o potenze.

Ceiling/wall modular system for diffused
lighting. Profile in extruded aluminum matt
white finish RAL 9016 (semi-matt black RAL
9005 upon request).

End pieces in white painted molded
methacrylate.

Fixtures are complete with onboard converter,
joints and special patches to mask any
unwanted light scatter.

To be ordered separately: satin polycarbonate
diffuser and the end pieces.

Linear elements are available in different
lengths from 60 to 300 cm with a 10 cm
modularity (see table). Joints: 90° Angle, T
shaped and cross shaped.

The system allows the realization of wide
compositions starting form a single power
outlet.

LED are available in white 2700K, 3000K,
4000K.

Other light tones and powers can be supplied
on request.

Systéme modulaire mur/plafond pour lu-
miére diffuse. Profile en aluminium extrudé
verni blanc mat RAL9016 (noir demi mat
RAL9005 sur requéte).

Terminales en méthacrylate moulé verni
blanc.

Les appareils sont complets de circuit LED,
convertisseurs intégrés, joints et adhésives
spécifiques pour masquer des éventuelles
fuites de lumiere.

A commander séparément: diffuseur en
polycarbonate satiné et terminales.

Les éléments linéaires sont disponibles en
différentes longueurs de 60 a 300cm avec
modularité 10cm (voir table). Joints dispo-
nibles: Angle 90°, en forme de T et croix.
Le systtme permet de créer des gran-
des configurations a partir d’un seul point
d’alimentation.

Trois tonalité de lumiére disponibles: 2700,
3000 ou 4000K.

D’autres tonalites de lumiére et puissances
sont disponibles a la demande.

odular Wand-/Deckenleuchten-System

r diffuses Licht. Profil aus stranggepres-
stem Aluminium matt wei lackiert RAL
9016 (auf Anfrage halbmatt schwarz RAL
9005).
Endteile aus wei3 lackiertem Methacrylat
Die Beleuchtungskérper sind komplett mit
LED Platten, ‘on board‘ Konverter, Verbin-

dungsteile und besondere Aufklebern, der
eventuelle unerwiinschte Lichtflecken en-

tfernen.

Separat zu bestellen: Diffusor aus satinier-
tem Methacrylat und Endteile.

Die einzelnen Lichtsegmente sind in ver-
schiedene Lénge von 60 bis 300cm vorge-
stellt; Modularitat je 10 cm (siehe Tabelle)
Zubehoren: Ecke 90°, T-formige Verbinder,
Kreutz-verbinder.

Von einen einzelne Stromversorgung Punkt
kann man GréBe Konfigurationen zusam-
menfugen.

Drei Lichttonen verfligbar: 2700, 3000 oder
4000K.

Auf Anfrage sind andere Lichttonen oder
Leistungen verwendbar.

Sistema modular Techo/pared para luz di-
fusa. Perfil en aluminio extruido pintado
blanco mate RAL 9016 (a pedido se hace
en Negro semimate RAL 9005).

Finales de metacrilato moldeado pintado
blanco.

Los aparatos incluyen placas de LED, con-
vertidor integrado, enganches, y autoadhe-
sivos para eliminar manchas de luz no de-
seadas.

A pedir por separado: difusor de metacrila-
to satinado y terminales.

Los elementos lineares se proponen en di-
ferentes longitudes desde 60 hasta 300 cm,
modularidad cada 10 cm (ver tabla).
Accesorios: esquina 90°, conector a T, co-
nector a cruz.

El sistema permite de crear configuraciones
muy grandes a partir de un Unico punto de
alimentacion

Tres temperaturas de luz disponibles: 2700,
3000 y 4000K.

A pedido se relizan aparatos con otras tem-
peraturas de luz y potencia.

(0] AT
i LR

lMoTonoyHasi/HacTeHHast Mopy/bHasi
cucTema ofis paBHOMepHoro guddysHoro
ceeta. lMpodunb M3 3KCTPyOUPOBaHHOIO
anloMVIHUS WM OKPALUEHHbII B MaToBbIv
6enbin uset RAL 9016 unn nonymaToBbI
yepHbin RAL 9005 (M3roTaBnuBaeTcs
no 3anpocy). PopmMoBaHHble 3aryLIKu
M3 MaToBOrO MeTakpwuiaTa OKpalleHbl
B OGenbim uBeT. Bnok nutaHus BHYyTpU
npodwuns,  MNEepexXogHWKM  TPOCbl U
chneunanbHble 3KpaHbl 15 n3basneHns ot
He>xenaTenbHOro paccesiHHOro ceeTa.
OTpenbHO 3akasbiBaloTCH: paccenBartenu
U3 CaTUHMPOBaHHOro nonukapboHara wu
3arnyLwKu.

JlnHenHble  anemeHTbl  OOCTYMHbl B
pasnnyHbix gnvHax ot 60 go 300 cm ¢ warom
10 cm (cm. Tabnuuy anvH). CoepgnHUTENn:
yrnosble 90°, T n X — obpasHble. MoXHO
co3faBaTb LUMPOKUA Habop KOMMO3MLWIA,
3annMTaHHbIX U3 opHol Touku. LiBeTosas
Temneparypa CBETOAMOOHOrO  MoAyns:
2700K, 3000K wmnu 4000K. CBeTuNbHUKU
C Opyrof LBETOBOW TemMnepaTypon MOryT
ObITb M3rOTOBJIEHBI MO 3arnpocy.




RAI L SYSTEM CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Table of available lengths on request.
CEILING/WALL

Architectural

: cm. watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
design: U.T. EGOLUCE 61,5 aw A5542.01/60/XW 1068 A5542.01/60/WW 1140 A5542.01/60/W 1200
71,5 10,5W A5542.01/70/XW 1246 A5542.01/70/WW 1330 A5542.01/70/W 1400 g
* 815 12W 5542.01/XW 1424 5542.01/WW 1520 5542.01/W 1600 B
91,5 13,5W A5542.01/90/XW 1602 A5542.01/90/WW 1710 A5542.01/90/W 1800 %
101,5 15W A5542.01/100/XW 1780 A5542.01/100/WW 1900 A5542.01/100/W 2000 Z
111,5 16,5W A5542.01/110/XW 1958 A5542.01/110/WW 2090 A5542.01/110/W 2200
121,5 18W A5542.01/120/XW 2136 A5542.01/120/WW 2280 A5542.01/120/W 2400
131,5 19,5W A5542.01/130/XW 2314 A5542.01/130/WW 2470 A5542.01/130/W 2600
1415 21W A5542.01/140/XW 2492 A5542.01/140/WW 2660 A5542.01/140/W 2800
© ‘ ‘ © * 1515 22,5W 5543.01/XW 2670 5543.01/WW 2850 5543.01/W 3000
Hle Hlg 161,5 24W A5542.01/160/XW 2848 A5542.01/160/WW 3040 A5542.01/160/W 3200
15 3?5 1515 3H,5 171,5 25,5W A5542.01/170/XW 3026 A5542.01/170/WW 3230 A5542.01/170/W 3400
: 181,5 27W A5542.01/180/XW 3204 A5542.01/180/WW 3420 A5542.01/180/W 3600
191,5 28,5W A5542.01/190/XW 3382 A5542.01/190/WW 3618 A5542.01/190/W 3800
5542 1,1 kg 5543 1,5 kg 201,5 30W A5542.01/200/XW 3560 A5542.01/200/WW 3800 A5542.01/200/W 4000
W Led 12W 14241m 2700K XW Led 22,5W 2670Im 2700K 211,5 31,5W A5542.01/210/XW 3738 A5542.01/210/WW 3990 A5542.01/210/W 4200
2215 33W A5542.01/220/XW 3916 A5542.01/220/WW 4180 A5542.01/220/W 4400
/WW Led 12W 1520im 3000K /WW Led 22,5W 2850Im 3000K 231,5 34,5W A5542.01/230/XW 4094 A5542.01/230/WW 4370 A5542.01/230/W 4600
W Led 12W 1600Im 4000K /W Led 22,5W 3000im 4000K 241,5 36W A5542.01/240/XW 4272 A5542.01/240/WW 4560 A5542.01/240/W 4800
= 251,5 37,5W A5542.01/250/XW 4450 A5542.01/250/WW 4750 A5542.01/250/W 5000
W E WIP 40 E
P40 X3 261,5 39W A5542.01/260/XW 4628 A5542.01/260/WW 4940 A5542.01/260/W 5200
01/XW .01/WW .01/W 01/XW .01/WW .01/W 271,5 40,5W AB542.01/270/XW 4806 AB542.01/270/WW 5130 AB542.01/270/W 5400
281,5 42w A5542.01/280/XW 4984 A5542.01/280/WW 5320 A5542.01/280/W 5600
291,5 43,5W A5542.01/290/XW 5162 A5542.01/290/WW 5510 A5542.01/290/W 5800
301,5 45W A5542.01/300/XW 5340 A5542.01/300/WW 5700 A5542.01/300/W 6000

* Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

Accessories

Angolo 90° - 90° Corner 13,5 0941 0,4 kg 2 testate di chiusura. 0945
/XW Led 3W 356Im 2700K 2 closing heads. 01

/MWW Led 3W 380Im 3000K
b MW Led 3W 400Im 4000K »

55 /)

.01/XW .01/WW .01/W

3
/:
13,5

3,5
Giunzione a T - T joint D 0942 0,35kg Diffusore - Diffuser 0948/200
/XW Led 4,5W 534Im 2700K L. 200cm
- /WW Led 4,5W 570lm 3000K
L] 0|
- gl — W Led 4,5W 600im 4000K 0948/300
;; .. L. 300cm
1 .01/XW .01/WW .01/W
P . 35 0943
Giunzione a croce - Cross joint E 0,35 kg
ik /XW Led 4,5W 534Im 2700K
\'-‘ ' /MWW Led 4,5W 570Im 3000K
L()_ — -
- 3 4 = /W Led 4,5W 600Im 4000K
<>
Y/
I 01/XW .01/WW .01/W
Raccordo parete - plafone 0944 0,15 kg
2 Wall - ceiling joint X7 01
il .
L T

20 21



Architectural

RAIL SYSTEM ceLina/wALL

design: U.T. EGOLUCE

0944
Raccordo parete - plafone
Wall - ceiling joint

.01

0948/200

Diffusore - Diffuser

0942

Giunzione a T - T joint

0945

2 testate di chiusura.
2 closing heads

.01

0941
Angolo 90° - 90° Corner

L. 200cm

0948/300

Diffusore - Diffuser

L. 300cm

.01/XW .01/WW .01/W

0941

.01/XW .01/WW .01/W

0942

0943

Giunzione a croce - Cross joint

©
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.01/XW .01/WW .01/W

0944
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RAIL SYSTEM ceLing/wALL

design: U.T. EGOLUCE
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Architectural

RAIL SYSTEM suspPension

design: U.T. EGOLUCE

zione, cavi d'ac eg

adesivi per mascherare eventuali sbaffi G
luce indesiderati.
Da ordinare separatamente: il diffusore in
policarbonato satinato, il rosone a soffitto e
le testate di chiusura.

Gli elementi lineari sono disponibili in varie
lunghezze da 60 fino a 300 cm con mo-
dularita ogni 10 cm (vedi tabella) a cui si
aggiungono giunzioni angolari 90°, a T, o a
croce.

Il sistema consente di realizzare grandi con-
figurazioni partendo da un unico punto di
alimentazione.

Tre toni di luce disponibili: 2700, 3000 o
4000K.

A richiesta sono fornibili altre tonalita di luce
o potenze.

Linear elements are avaranie

lengths from 60 to 300 cm with a 10 cm
modularity (see table). Available joints: 90°
Angle, T shaped and cross shaped.

The system allows the realization of wide
compositions starting form a single power
outlet.

Three light tones available: 2700, 3000,
4000K.

Other light tones and powers can be supplied
on request.

pOIyCaroe

Les éléments linéaires sO
différentes longueurs de 60 a 300 cm avec
modularité 10 cm (voir table). Joints dispo-
nibles: Angle 90°, en forme de T et croix.

Le systeme permet de créer des grandes
configurations a partir d’'un seul point de
alimentation.

Trois tonalité de lumiére disponibles: 2700,
3000 ou 4000K.

D’autres tonalites de lumiéere et puissances
sont disponibles a la demande.

Modular Pendelleuchten-System fir dif-
fuses Licht. Profil aus stranggepresstem
Aluminium matt weiB lackiert RAL 9016 (auf
Anfrage halbmatt schwarz RAL9005).
Endteile aus weiB lackiertem Methacrylat
Die Beleuchtungskérper sind komplett mit
LED Platten, ‘on board‘ Konverter, Verbin-
dungsteile und besondere Aufklebern,der
eventuelle unerwiinschte Lichtflecken en-
tfernen.

Separat zu bestellen: Diffusor aus satinier-
tem Methacrylat, Baldachin und Endteile.

ie einzelnen Lichtsegmente sind in ver-
ange von 60 bis 300cm vorge-
at je 10 cm (siehe Tabelle)

°, T-férmige Verbinder,

Sistema modular suspendido para luz difu-
sa. Perfil en extrusion de aluminio pintado
blanco mate RAL 9016 (a pedido se hace en
Negro semimate RAL 9005).

Finales de metacrilato moldeado pintado
blanco.

Los aparatos incluyen placas de LED, con-
vertidor integrado, enganches y autoadhe-
sivos para eliminar manchas de luz no de-
seadas.

A pedir por separado: difusor de metacrilato
satinado, floron y terminales.

Los elementos lineares se proponen en di-
ferentes longitudes desde 60 hasta 300 cm,
modularidad cada 10 cm (ver tabla).
Acesorios: esquina 90°, conector a T, co-
nector a cruz.

El sistema permite de crear configuraciones
muy grandes a partir de un Unico punto de
alimentacion

Tres temperaturas de luz disponibles: 2700,
3000 y 4000K.

A pedido se relizan aparatos con otras tem-
peraturas de luz y potencia.

lMogBecHas MopynbHas cucTemMa Ans
paBHOMEPHOIO OunddysHoro cBeTa.
Mpodunb "3 3KCTPYANPOBaHHOIO

aNIOMUHNS U OKPALLUEHHbIA B MaToBbIl
6enbin uset RAL 9016 nnm nonymatoBbIn
yepHbin RAL 9005 (u3roTtaBnuBaeTcs
no 3anpocy). dopmoBaHHble 3arfyLiKu
M3 MaTtoBOro MeTakpwuiata OKpalleHbI
B 6enbin uBeT. Bnok nutaHus BHyTpw®
npoduns, NEePEXOAHUKN, PErynMpyemble
CTallbHblE TPOChI U CreunanbHble 3KpaHbl
ONsi  NpepoTBpalleHnsl  HeXXenaTesbHOro
paccesiHHOro CBeTa.

OTpenbHO 3akasbiBaloTCs: paccevBaTenu
M3 caTVHUPOBaHHOrO  nonvkapboHaTa,
notosiovHast 6asa n 3arayLKu.

JINHENHbIE ~ 3NMEeMeHTbl  OOCTYMHbl B
pasnnyHbix ganHax ot 60 oo 300 cm ¢ warom
10 cm (cm. Tabnuuy anuvH). CoeguHuTenu:
yrnoeble 90°, T n X — obpasHble. MoxxHO
co3faBaTth LMPOKUA Habop KOMMO3WLMM,
3anuTaHHbIX M3 OJHON Touyku. LiBeToBas
Temneparypa CBETOOVOOHOrO  MOAyns:
2700K, 3000K wmnn 4000K. CBETUBbHUKMK
C OpYyroi LBETOBOW TeEMNepaTyponl MOryT
ObITb M3roTOBJIEHBI MO 3arnpocy.
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RAIL SYSTEM suspensionN

design: U.T. EGOLUCE

CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Table of available lengths on request. S
cm. watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im _é
61,5 aw A1543.01/60/XW 1068 A1543.01/60/WW 1140 A1543.01/60/W 1200 S
71,5 10,5W A1543.01/70/XW 1246 A1543.01/70/WW 1330 A1543.01/70/W 1400 <
* 815 12W 1543.01/XW 1424 1543.01/WW 1520 1543.01/W 1600
91,5 13,5W A1543.01/90/XW 1602 A1543.01/90/WW 1710 A1543.01/90/W 1800
101,5 15W A1543.01/100/XW 1780 A1543.01/100/WW 1900 A1543.01/100/W 2000
11,5 16,5W A1543.01/110/XW 1958 A1543.01/110/WW 2090 A1543.01/110/W 2200
121,5 18W A1543.01/120/XW 2136 A1543.01/120/WW 2280 A1543.01/120/W 2400
131,5 19,5W A1543.01/130/XW 2314 A1543.01/130/WW 2470 A1543.01/130/W 2600
g g 141,5 21W A1543.01/140/XW 2492 A1543.01/140/WW 2660 A1543.01/140/W 2800
I Q * 1515 22 5W 1544.01/XW 2670 1544.01/WW 2850 1544.01/W 3000
3 3 161,5 24W A1543.01/160/XW 2848 A1543.01/160/WW 3040 A1543.01/160/W 3200
E = 171,5 25,5W A1543.01/170/XW 3026 A1543.01/170/WW 3230 A1543.01/170/W 3400
‘ i [@ “h 181,5 27W A1543.01/180/XW 3204 A1543.01/180/WW 3420 A1543.01/180/W 3600
© 191,5 28,5W A1543.01/190/XW 3382 A1543.01/190/WW 3618 A1543.01/190/W 3800
815 35 1515 35 201,5 30W A1543.01/200/XW 3560 A1543.01/200/WW 3800 A1543.01/200/W 4000
2115 31,5W A1543.01/210/XW 3738 A1543.01/210/WW 3990 A1543.01/210/W 4200
2215 33W A1543.01/220/XW 3916 A1543.01/220/WW 4180 A1543.01/220/W 4400
1543 1kg 1544 1,4 kg 231,5 34,5W A1543.01/230/XW 4094 A1543.01/230/WW 4370 A1543.01/230/W 4600
W Lod 12W 14241m 2700K /W Led 22.5W 2670Im 2700K 2415 36W A1543.01/240/XW 4272 A1543.01/240/WW 4560 A1543.01/240/W 4800
2515 37,5W A1543.01/250/XW 4450 A1543.01/250/WW 4750 A1543.01/250/W 5000
/WW Led 12W 1520im 3000K /WW Led 22,5W 2850Im 3000K 261,5 39W A1543.01/260/XW 4628 A1543.01/260/WW 4940 A1543.01/260/W 5200
w  Led 12W 1600Im 4000K W Led 22,5W 3000Im 4000K 271,5 40,5W A1543.01/270/XW 4806 A1543.01/270/WW 5130 A1543.01/270/W 5400
= W E 281,5 42W A1543.01/280/XW 4984 A1543.01/280/WW 5320 A1543.01/280/W 5600
Wm 40 E IP 40 291,5 43,5W A1543.01/290/XW 5162 A1543.01/290/WW 5510 A1543.01/290/W 5800
01/XW _.01/WW 01/W 01/XW .01/WW .01/W 301,5 45W A1543.01/300/XW 5340 A1543.01/300/WW 5700 A1543.01/300/W 6000

% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

Accessories

Angolo 90° - 90° Corner 13,5 0941 0,4 kg 2 testate di chiusura. 0945
3 /XW Led 3W 356Im 2700K 2 closing heads. 01
- - s /MWW Led 3W 380Im 3000K
/W Led 3W 400Im 4000K ’
s \F/
.01/XW .01/WW .01/W
Giunzione a T - T joint 3.5 0942 0,35kg Rosone completo di cavo 0946 0,08 kg
- /XW_Led 4,5W 534Im 2700K di alimentazione = 1
[ Ceiling rose with
/WW Led 4,5W 570Im 3000K cable 3
[aV)
= L i W Led 4,5W 600Im 4000K 29,3
gl —
; <>
N/
] .01/XW .01/WW .01/W
. . . 3,5
Giunzione a croce - Cross joint =2 0943 0,35 kg Piastra con molle per controsoffitti 0947 0,07 kg
- /XW Led 4,5W 534Im 2700K Ceiling plate with springs o} .01 ®7,5cm.
o < |
‘I'., . /WW Led 4,5W 570Im 3000K .
- sl ] [ M Led 4,5W 600Im 4000K
<>
\
1 .01/XW .01/WW .01/W
Raccordo parete - plafone 0944 0.15kg Diffusore - Diffuser 0948/200
Wall - ceiling joint 7 .01
i" = L. 200cm
e i
-
*l i 0948/300
L. 300cm
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RAIL SYSTEM suspension

design: U.T. EGOLUCE
0946

Rosone completo di cavo di alimentazione
Ceiling rose with cable

©
g
5
2
9]
9]
=
=
o
<

D

.01

<
<)
]

<7
~— 0944 0947
. Raccordo parete - plafone Piastra con molle per controsoffitti
Ceiling plate with springs

Wall - ceiling joint

U 01

.01 (®7,5cm.

0943 Giunzione a croce - Cross joint 0948/200 Diffusore - Diffuser
01/XW .01/WW .01/W L. 200cm

0941 Angolo 90° - 90° Corner 0942 Giunzione a T - T joint
.01/XW .01/WW .01/W

.01/XW .01/WW .01/W

0948/300 Diffusore - Diffuser
L. 300cm

0945

2 testate di chiusura.
2 closing heads

.01
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RAIL SYSTEM WALL (luce radente/grazing light)

design: U.T. EGOLUCE

Sistema modulare a parete per luce radente.
Profilo in alluminio estruso verniciato bian-
co opaco RAL 9016 (nero semi opaco RAL
9005 a richiesta).

Testate in metacrilato stampato e verniciato
bianco.

Gli apparecchi sono completi di circuito
LED, converter interno, elementi di giunzione
e particolari adesivi per mascherare sbaffi di
luce indesiderati.

Da ordinare separatamente: il diffusore in
policarbonato satinato, la copertura opaca e
le testate di chiusura.

Gli elementi lineari sono disponibili in varie
lunghezze da 60 fino a 300 cm con modula-
rita ogni 10 cm (vedi tabella).

Il sistema consente di realizzare grandi con-
figurazioni partendo da un unico punto di
alimentazione.

LED disponibili in bianco 2700K, 3000K o
4000K.

A richiesta sono fornibili anche altre tonalita
di luce o potenze.

Wall modular system for grazing light.

Profile in extruded aluminum, matt white
finish RAL 9016 (semi-matt black RAL 9005
upon request). End pieces in white painted
molded methacrylate.

Fixtures are complete of converter, joints,
and special patches to mask any unwanted
light scatter.

To be ordered separately: satin polycarbonate
diffuser, opaque cover end pieces.

Linear elements are available in different
lengths from 60 to 300 cm with a 10 cm
modularity (see table).

The system allows the realization of wide
compositions starting form a single power
outlet.

LEDs are available in white 2700K, 3000K,
4000K.

Other light tones and powers can be supplied
on request.

Systéme modulaire a mur pour lumiére rasan-
te. Profile en aluminium extrudé verni blanc
mat RAL 9016 (noir demi mat RAL 9005 sur
requéte). Terminales en méthacrylate moulé
verni blanc.

Les appareils sont complets de circuit LED,
convertisseurs intégré, joints et adhésives
spécifiqgues pour masquer des éventuelles
fuites de lumiére.

A commander séparément: diffuseur en
polycarbonate satiné, couverture opaque et
terminales.

Les éléments linéaires sont disponibles dans
différentes longueurs de 60 a 300cm avec
modularité 10cm (voir table).

Le systeme permet de créer des grandes
configurations a partir d’un seul point d’ali-
mentation.

Trois tonalités de lumiére disponibles: 2700,
3000 ou 4000K.

D’autres tonalites de lumiere et puissances
sont disponibles a la demande.

Modular Wandleuchten-System fiir Strei-
flicht. Profil aus stranggepresstem Alumi-
nium matt weiB lackiert RAL 9016 (auf Anfra-
ge halbmatt schwarz RAL 9005).

Endteile aus weiB lackiertem Methacrylat
Die Beleuchtungskérper sind komplett mit
LED Platten, ‘on board‘ Konverter, Verbin-
dungsteile und besondere Aufklebern, der
eventuelle unerwilinschte Lichtflecken en-
tfernen.

Separat zu bestellen: Diffusor aus sati-
niertem Methacrylat, undurchsichtige Ab-
deckung und Endteile.

Die einzelnen Lichtsegmente sind in ver-
schiedene Lange von 60 bis 300cm vorge-
stellt; Modularitat je 10 cm (siehe Tabelle).
Von einen einzelne Stromversorgung Punkt
kann man GréBe Konfigurationen zusam-
menfugen.

Drei Lichttonen verfligbar: 2700, 3000 oder
4000K.

Auf Anfrage sind andere Lichttonen oder Lei-
stungen verwendbar.

Sistema modular a pared para luz rasante.
Perfil de aluminio extruido pintado blanco
mate RAL 9016 (a pedido se hace en Negro
semimate RAL 9005).

Finales de metacrilato moldeado pintado
blanco.

Los apartatos incluyen placas de LED, con-
vertidor integrado, enganches y autoadhesi-
vos para eliminar manchas de luz no dese-
adas.

A pedir por separado: difusor de metacrilato
satinado, cobertura opaca y terminales.

Los elementos lineares se proponen en di-
ferentes longitudes desde 60 hasta 300 cm,
modularidad cada 10 cm (ver tabla).

El sistema permite de crear onfiguraciones
muy grandes a partir de un Unico punto de
alimentacion

Tres temperaturas de luz disponibles: 2700,
3000 y 4000K.

A pedido se relizan aparatos con otras tem-
peraturas de luz y potencia.

HacTteHHas Moy bHas cucrtema
3anvBaowero  ceseta. [lpoduns  u3
3KCTPYANPOBaAHHOIoO antoMuHmna nnn

OKpalleHHbI B MaTtoBbll 6Genbii  UBET
RAL 9016 wnm nonymaToBbIl  YepPHbIA
RAL 9005 (n3rotaBnuBaeTcsi MO 3anpocy).
®opmoBaHHble  3arnylWwKy K3  MaroBOro
MeTakpwunarta okpatueHbl B 6enbin LBeT. Bnok
nUTaHWUsi BHYTPWU MNpodunsi, NepexonHUKN,
perynmpyemble  CTaslbHble  TPOCbl 1"
crneunanbHble 3KpaHbl Ans u3basneHus ot
HeXXenaTeNbHOro PacCesHHOro CBeTa.
OTpenbHO 3akasblBalOTCA:  paccenBarenu
U3 CaTUHMPOBAHHOro nonukapboHata wu
3arnyLwKu.

JInHeliHble anemMeHTbl 4OCTYMHbI B Pas3nnyHbIX
onmnHax ot 60 go 300 cm ¢ warom 10 cMm (CMm.
Tabnuuy AnvH). CoeguHWTENW: YrnoBble
90°, T n X — obpasHble. MoxxHO co3paBaTb
LUMPOKMIA HaBop KOMMO3MLUWIA, 3anTaHHbIX
M3 opgHon Touku. LiBeTtoBaa Temnepatypa
csetoguogHoro mogyns: 2700K, 3000K nnu
4000K. CBETWIBHWKM C APYrofi LBETOBON
TemnepaTypon MoryT ObiTe N3rOTOBMEHbI MO
3anpocy.
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RAIL SYSTEM WALL (luce radente/grazing light)

design: U.T. EGOLUCE

Architectural

81,5

4580

1,1 kg

/XW Led 12W 1424Im 2700K

/WW Led 12W 1520Im 3000K

/W Led 12W 1600Im 4000K

WIP 40

.01/XW .01/WW .01/W

Accessories

151,56

4581

3,5

1,5 kg

/XW Led 22,5W 2670Im 2700K

/WW Led 22,5W 2850Im 3000K

/W Led 22,5W 3000Im 4000K

WIP 40

.01/XW .01/WW .01/W

Raccordo parete - plafone 0944 0.15 kg
Wall - ceiling joint 7 .01
f‘ﬂ
- b
2 testate di chiusura. 0945
: 2 closing heads. 01
Diffusore - Diffuser 0948/200
L. 200cm
0948/300
L. 300cm
Copertura - Polycarbonate screen 0949/200
L. 200cm
0949/300
2 L. 300cm

Hig

CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Table of available lengths on request.

cm. watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
61,5 9w A4580.01/60/XW 1068 A4580.01/60/WW 1140 A4580.01/60/W 1200
71,5 10,5W A4580.01/70/XW 1246 A4580.01/70/WW 1330 A4580.01/70/W 1400
* 815 12W 4580.01/XW 1424 4580.01/WW 1520 4580.01/W 1600
91,5 13,5W A4580.01/90/XW 1602 A4580.01/90/WW 1710 A4580.01/90/W 1800
101,5 15W A4580.01/100/XW 1780 A4580.01/100/WW 1900 A4580.01/100/W 2000
111,5 16,5W A4580.01/110/XW 1958 A4580.01/110/WW 2090 A4580.01/110/W 2200
121,5 18W A4580.01/120/XW 2136 A4580.01/120/WW 2280 A4580.01/120/W 2400
131,5 19,5W A4580.01/130/XW 2314 A4580.01/130/WW 2470 A4580.01/130/W 2600
141,5 21W A4580.01/140/XW 2492 A4580.01/140/WW 2660 A4580.01/140/W 2800
* 1515 22,5W 4581.01/XW 2670 4581.01/WW 2850 4581.01/W 3000
161,5 24W A4580.01/160/XW 2848 A4580.01/160/WW 3040 A4580.01/160/W 3200
171,5 25,5W A4580.01/170/XW 3026 A4580.01/170/WW 3230 A4580.01/170/W 3400
181,5 27TW A4580.01/180/XW 3204 A4580.01/180/WW 3420 A4580.01/180/W 3600
191,5 28,5W A4580.01/190/XW 3382 A4580.01/190/WW 3618 A4580.01/190/W 3800
201,5 30W A4580.01/200/XW 3560 A4580.01/200/WW 3800 A4580.01/200/W 4000
211,5 31,5W A4580.01/210/XW 3738 A4580.01/210/WW 3990 A4580.01/210/W 4200
221,5 33W A4580.01/220/XW 3916 A4580.01/220/WW 4180 A4580.01/220/W 4400
2315 34,5W A4580.01/230/XW 4094 A4580.01/230/WW 4370 A4580.01/230/W 4600
2415 36W A4580.01/240/XW 4272 A4580.01/240/WW 4560 A4580.01/240/W 4800
251,5 37,5W A4580.01/250/XW 4450 A4580.01/250/WW 4750 A4580.01/250/W 5000
261,5 39w A4580.01/260/XW 4628 A4580.01/260/WW 4940 A4580.01/260/W 5200
271,5 40,5W A4580.01/270/XW 4806 A4580.01/270/WW 5130 A4580.01/270/W 5400
281,5 42W A4580.01/280/XW 4984 A4580.01/280/WW 5320 A4580.01/280/W 5600
291,5 43,5W A4580.01/290/XW 5162 A4580.01/290/WW 5510 A4580.01/290/W 5800
301,5 45W A4580.01/300/XW 5340 A4580.01/300/WW 5700 A4580.01/300/W 6000

* Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item
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RAIL SYSTEM WALL (luce radente/grazing light)

design: U.T. EGOLUCE
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— 0949/200 Copertura - Polycarbonate screen

— L. 200cm

— 0949/300 Copertura - Polycarbonate screen
L. 300cm

0948/200 Diffusore - Diffuser
L. 200cm

0948/300 Diffusore - Diffuser
L. 300cm

0945
2 testate di chiusura.
2 closing heads

.01
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RAIL SYSTEM Recessep

design: U.T. EGOLUCE

Sistema modulare a luce diffusa ad incasso
per pareti e soffitti in cartongesso. Profilo in
alluminio estruso verniciato bianco opaco
RAL 9016 (nero semiopaco RAL 9005 a ri-
chiesta).

Da ordinare separatamente: il diffusore in
policarbonato satinato, le testate di chiusura
ed il o i converters.

Il sistema si compone di elementi lineari con
lunghezze variabili da 60 fino a 300 cm con
modularita ogni 10 cm (vedi tabella) a cui si
aggiungono giunzioni angolari, a T o a croce.
Semplicita e facilita d’installazione sono le
caratteristiche che contraddistinguono il si-
stema.

Il piccolo bordo consente un’installazione
che non richiede costose operazioni di stuc-
catura, rasatura e gessatura.

LED disponibili in bianco 2700K, 3000K o
4000K.

A richiesta sono fornibili anche altre tonali-
ta di luce, potenze o versioni dimmerabili
PUSH, 1...10V e DALI.

Recessed modular system for diffused
light, for plasterboard false ceilings and walls.
Profile in extruded aluminum, matt white finish
RAL 9016 (semi-matt black RAL 9005 on
request). End pieces in white painted molded
methacrylate.

To be ordered separately: satin polycarbonate
diffuser, end pieces and converters.

Linear elements are available in different lengths
from 60 to 300cm with a 10cm modularity
(see table).Joints: 90° Angle, T shaped and
cross shaped.

Simplicity and easiness of installation are
among the strong points of this system, the
reduced mini-trim allows to skip difficult and
costly plastering operations.

LEDs are available in white 2700K, 3000K,
4000K.

Other light tones, powers or dimmable
versions PUSH, 1...10V and DALI can be
supplied on request.

Systéme modulaire encastrable pour lumiére
diffuse pour installation dans faux plafonds
et murs en plaque-platre. Profile en alumi-
nium extrudé verni blanc mat RAL 9016 (noir
demi mat RAL 9005 sur requéte). Terminales
en méthacrylate moulé verni blanc.

A commander séparément: diffuseur en
polycarbonate satiné, terminales et conver-
tisseurs.

Les éléments linéaires sont disponibles dans
différentes longueurs de 60 a 300cm avec
modularité 10 cm (voir table). Joints disponi-
bles: Angle 90°, en forme de T et croix.
Simplicité et facilité d’installation sont les
caractéristiques du systeme. La petite bor-
dure permet d’éviter les frais de platrerie et
rasage.

Trois tonalités de lumiere disponibles: 2700,
3000 ou 4000K.

D’autres tonalités de lumiere, différentes
puissances ainsi que versions dimmables
PUSH, 1...10V et DALI sont disponibles sur
requéte.

Modular Einbauleuchten-System fir diffuses
Licht zur Installation in Zwischendecken oder
Gipskarton Wande. Profil aus stranggepres-
stem Aluminium matt weiB3 lackiert RAL 9016
(auf Anfrage halbmatt schwarz RAL9005).
Endteile aus weiB lackiertem Methacrylat
Separat zu bestellen: Diffusor aus satinier-
tem Methacrylat, Endteile und Konverters.
Die einzelnen Lichtsegmente sind in ver-
schiedene Lange von 60 bis 300cm vorge-
stellt; Modularitéat je 10 cm (siehe Tabelle).
Zubehdren: Ecke 90°, T-férmige Verbinder,
Kreutz-verbinder.

Leichtigkeit und einfache Installation sind die
Starken der System. Der kleine Rahmen er-
mdglicht eine leichte und billige Installation
ohne Gipsfertigung.

Drei Lichttonen verfugbar: 2700, 3000 oder
4000K.

Auf Anfrage sind andere Lichttonen, Lei-
stungen und Dimmer PUSH, 1...10V, DALI
verwendbar

Sistema modular empotrable para luz difusa.
Pérfil de aluminio extruido pintado blanco
mate RAL 9016 (a pedido se hace en Negro
semimate RAL 9005).

Finales de metacrilato moldeado pintado
blanco.

A pedir por separado: difusor de metacrilato
satinado, terminales y convertidores.

Los elementos lineares se proponen en di-
ferentes longitudes desde 60 hasta 300 cm,
modularidad cada 10 cm (ver tabla). Acce-
sorios: esquina 90°, conector a T, conector
acruz.

Simplicidad y facilidad de instalacién son los
puntos de fuerza de este sistema. el pequefio
marco permite una instalacion simplificada y
ahorra toda las operaciones de acabado del
y€eso.

Tres temperaturas de luz disponibles: 2700,
3000 y 4000K.

A pedido se relizan aparatos con otras tem-
peraturas de luz, potencia y versiones dim-
mer PUSH, 1...10V y DALI.

BcTpanBaemast MoAynbHast cuctema
3anMBatoLLero ceeta Ans MNCOKaPTOHHbIX
NoTOJSIKOB " CTEH. Mpocunb 13
3KCTPYONPOBaAHHOIO anNtoMNHKA mnm
OKpalleHHbI B MaTtoBbll 6Genbldi  UBeT
RAL 9016 wm nonymaToBbli YepHbI
RAL 9005 (n3rotaBnmBaeTcsi MO 3anpocy).
dopmoBaHHble 3arfyWwky W3 MaToBOro
MeTaKpuiaTa oKpalleHbl B 6esbi LiBET.
OTpenbHO 3akasblBatoTcs:  pacceunsBatenu
M3  CcaTMHUPOBAHHOIrO  MosvKapboHaTa,
3arnywKkn n 6nok nuTaHus (OOMMKeH 6biTb
BblGpaH UCX0oasi U3 MOLLHOCTW CUCTEMbI).
JInHelHble  3nemMeHTbl  [OCTYMHbI B
pasnnyHbix gnnHax ot 60 go 300 cm ¢ warom
10 cm (cm. Tabnuuy anuH). CoegmHuTenU:
yrnosble 90°, T n X — o6pasHbIe.
[ocTonHcTBaMu CUCTEMBI ABNAOTCSA
NPOCTOTa 1 NIErKOCTb YCTAHOBKW, Tak>Ke, Kak
N CBEPXTOHKasi pamka, KoTopasi MO3BONSET

n3bexkaTtb pr,D,HOCTeIh, CBA3aHHbIX CO
LWTYyKaTypHbIMA pa60TaM|/| B npolecce
YyCTaHOBKW.

LiBeToBas Temnepatypa CBETOOVOLHOMO
mopayns: 2700K, 3000K nnn 4000K.

Ipyrve BapuaHTbl LBETOBbIX TEMMepaTyp,
MOLLHOCTW, a TakXe BEPCUM OVMMUPYEMbIE
no npotokony DALI gocTtynHbl no 3anpocy.

Architectural
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RAI L SYSTEM RECESSED CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Table of available lengths on request.

design: U.T. EGOLUCE

cm. watt 2700K (XwW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im -
11,5 1,5W AB660.01/10/XW 178 A6660.01/10/WW 190 A6660.01/10/W 200 g
21,5 3w AB660.01/20/XW 356 A6660.01/20/WW 380 A6660.01/20/W 400 ]
31,5 4,5W AB660.01/30/XW 534 A6660.01/30/WW 570 A6660.01/30/W 600 £
41,5 W AB660.01/40/XW 712 AB660.01/40/WW 760 A6660.01/40/W 800 <
51,5 7,5W AB660.01/50/XW 890 A6660.01/50/WW 950 A6660.01/50/W 1000
61,5 oW AB660.01/60/XW 1068 A6660.01/60/WW 1140 AB660.01/60/W 1200
71,5 10,5W AB660.01/70/XW 1246 A6660.01/70/WW 1330 AG660.01/70/W 1400
* 815 12W 6660.01/XW 1424 6660.01/WW 1520 6660.01/W 1600
91,5 13,5W AB660.01/90/XW 1602 AB660.01/90/WW 1710 AB660.01/90/W 1800
101,5 15W AB660.01/100/XW 1780 A6660.01/100/WW 1900 A6660.01/100/W 2000
il i <l 2 1115 16,5W A6660.01/110/XW 1958 A6660.01/110/WW 2090 A6660.01/110/W 2200
g™ . 4? 121,5 18W AB660.01/120/XW 2136 AB660.01/120/WW 2280 AB660.01/120/W 2400
-y — - - 1 131,5 19,5W A6660.01/130/XW 2314 AB660.01/130/WW 2470 AB660.01/130/W 2600
\u L = = 141,5 21W A6660.01/140/XW 2492 AB660.01/140/WW 2660 AB660.01/140/W 2800
L 815 151,5 22,5W A6660.01/150/XW 2670 AB660.01/150/WW 2850 AB660.01/150/W 3000
’ 161,5 24W AG660.01/160/XW 2848 A6660.01/160/WW 3040 A6660.01/160/W 3200
- 171,5 25,5W A6660.01/170/XW 3026 AB660.01/170/WW 3230 AB660.01/170/W 3400
. 181,5 27W AG660.01/180/XW 3204 AB660.01/180/WW 3420 AB660.01/180/W 3600
T 6660 1.1kg 191,5 28,5W AG660.01/190/XW 3382 A6660.01/190/WW 3618 A6660.01/190/W 3800
. /XW Led 12W 1424Im 2700K 201,5 30W A6660.01/200/XW 3560 A6660.01/200/WW 3800 A6660.01/200/W 4000
MW Led 12W 1520im 3000K 211,5 31,5W A6660.01/210/XW 3738 A6660.01/210/WW 3990 A6660.01/210/W 4200
.. 221,5 33W AG660.01/220/XW 3916 A6660.01/220/WW 4180 A6660.01/220/W 4400
& V) Led 12W1600im 4000K 231,5 34,5W A6660.01/230/XW 4094 A6660.01/230/WW 4370 A6660.01/230/W 4600
W@ P 40 D 2415 36W AB660.01/240/XW 4272 AG660.01/240/WW 4560 AG660.01/240/W 4800
Za 251,5 37,5W AB660.01/250/XW 4450 A6660.01/250/WW 4750 A6660.01/250/W 5000
-01/XW .01/WW .01/W [F] 3,7x L cm. 261,5 39W A6660.01/260/XW 4628 A6660.01/260/WW 4940 A6660.01/260/W 5200
271,5 40,5W AB660.01/270/XW 4806 A6660.01/270/WW 5130 AG660.01/270/W 5400
281,5 42W AB660.01/280/XW 4984 A6660.01/280/WW 5320 A6660.01/280/W 5600
291,5 43,5W AB660.01/290/XW 5162 A6660.01/290/WW 5510 A6660.01/290/W 5800
301,5 45W AB660.01/300/XW 5340 A6660.01/300/WW 5700 A6660.01/300/W 6000
% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item
[Fl FORO INCASSO - CUTOUT
La lunghezza totale del foro d’incasso si ottiene aggiungendo 0,6 cm alla somma delle lunghezze dei singoli pezzi
(vedi schema pag 49).
Total lenght of the cutout is obtained by adding 0,6 cm to the sum of each component lenght. (pg. 49)
Accessories
4,1
Giunzione a croce - Cross joint T 0956 0,35 kg Diffusore - Diffuser 0948/200
Sl /W Led 4,5W 534Im 2700K L. 200cm
S g ol |[E /MWW Led 4,5W 570im 3000K
o 14 S MW Led 4,5W 600Im 4000K 0948/300
: W@ P 40 L. 300cm
a|y(p
1 01/XW .01/WW .01/W

Angolo 90° - 90° Corner 135 0957 0,4 kg 2 testate di chiusura. 0939
é /XW Led 3W 356lm 2700K N 2 closing heads. 01
0| |[H /MWW Led 3W 380Im 3000K 4
| |lE b -
ﬂ-{\ ~ 4l MW Led 3W 400im 4000K <
ol ]

i W@ IP 40 /

.01/XW .01/WW .01/W

I . 4,1
Giunzione a T - T joint — 0958 0,35kg
old|p /xw Led 4,5W 534Im 2700K Drivers
. o | /WW Led 4,5W 570Im 3000K Q\
. =N /W Led 4,5W 600Im 4000K = ) & Az
: i;; @ IP 40 ‘ 0 o ”, : . .=,
gldlp 0156 24V 25W 0160 24V 50W 015724V 72W 016224V 150W  0161/100 0110/DIM 0717/DIM60 0717/DIM100 0115/EM
€| .01/XW .01/WW .01/W 24V 100W Dimmer 24V Dimmer - 60W Dimmer - 100W Emergency Unit

m 45



Architectural

RAIL SYSTEM Recessep

design: U.T. EGOLUCE

Architectural -

0957
Angolo 90° - 90° Corner

0939
0956
01/XW .01/WW .01/W

2 testate di chiusura.
2 closing heads

.01

Giunzione a croce - Cross joint
.01/XW .01/WW .01/W

0958

Giunzione a T - T joint
.01/XW .01/WW .01/W

0948/200
Diffusore - Diffuser 0956 0957 0958

L. 200cm

0948/300

Diffusore - Diffuser

L. 300cm




RAIL SYSTEM Rrecessep
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Lunghezze superiori ai 3 metri si ottengono accostando i singoli elementi, il foro d’incasso si calcola con la seguente formula:
Configurations longer than 3 meters can be obtained by putting single fittings side by side in a row, the cutout length can be calculated with the

formula hereunder:
Esempi - Examples (] 3,7xL cm.

Tappo di chiusura

Tappo di chiusura
Closing head

Closing head

il

13,2

13,2
9,5

37

L = 0,3+A+B+C+0,3

A B C = Lunghezza delle lampade senza tappi di chiusura. Lamps lenght without closing heads.

0957 Angolo 90° - 90° Corner

49
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RAIL suspEN

design: U.T. EGOLUCE

Lampada a sospensione singola per luce
diffusa. Profilo in alluminio estruso vernicia-
to bianco opaco RAL 9016 (nero semiopaco
RAL 9005 a richiesta). Testate in metacrilato
stampato verniciato bianco, il diffusore & in
policarbonato satinato.

Sono disponibili varie misure da 60 fino
a 300 cm con modularita ogni 10 cm (vedi
tabella).

LED disponibili in bianco 2700K, 3000K o
4000K.

A richiesta sono fornite altre tonalita di
luce potenze e versioni dimmerabili PUSH,
1...10V e DALI.

Pendelleuchte fur diffuses Licht. Profil aus
stranggepresstem Aluminium matt weil
lackiert RAL 9016 (auf Anfrage halbmatt
schwarz RAL 9005). Endteile aus weil3
lackiertem Methacrylat

Die Leuchten sind in verschiedene L&nge
von 60 bis 300cm vorgestellt; Modularitdt je
10 cm (siehe Tabelle).

Drei Lichttonen verfiigbar: 2700, 3000 oder
4000K.

Auf Anfrage sind andere Lichttonen, Lei-
stungen und Dimmer PUSH, 1...10V, DALI
verwendbar

Single suspension lamp for diffused light.
Profile in extruded aluminum, matt white
finish RAL 9016 (semi-matt black RAL 9005
upon request). End pieces in white painted
molded methacrylate.

Elements are available in different lengths
from 60 to 300 cm with a 10 cm modularity
(see table).

LEDs are available in white 2700K, 3000K,
4000K.

Other light tones, powers or dimmable
versions PUSH, 1..10V and DALI can be
supplied upon request.

Colgante para luz difusa. Pérfil de aluminio
extruido pintado blanco mate RAL 9016 (a
pedido se hace en Negro semimate RAL
9005).

Finales de metacrilato moldeado pintado
blanco.

Los elementos lineares se proponen en
diferentes longitudes desde 60 hasta 300
cm, modularidad cada 10 cm (ver tabla).
Tres temperaturas de luz disponibles: 2700,
3000 y 4000K.

A pedido se relizan aparatos con otras
temperaturas de luz, potencia y versiones
dimmer PUSH, 1...10V y DALI.

Suspension pour lumiére diffuse Profile en
aluminium extrudé verni blanc mat RAL 9016
(noir demi mat RAL 9005 sur requéte). Ter-
minales en méthacrylate moulé verni blanc.
Les éléments linéaires sont disponibles dans
différentes longueurs de 60 a 300cm avec
modularité 10cm (voir table).

Trois tonalités de lumiére disponibles: 2700,
3000 ou 4000K.

D’autres tonalités de lumiere, différentes
puissances ainsi que versions dimmables
PUSH, 1...10V et DALI sont disponibles sur
requéte.

OToenbHble CBETUJIbHUKU ons
paBHOMepHOro And@y3HOro OCBELLEHMS.
Mpodwnnb "3 3KCTPYANPOBaHHOIoO

QMOMUHMST UM OKPALUEHHbIA B MaTOoBbIi
6enbin uget RAL 9016 unn nonymaroBbin
yepHbii RAL 9005 (s3roTaenusaeTcs Mo
3anpocy). PopMoBaHHble 3arnywku u3
MaToBOro MeTakpwuiara okpatleHbl B 6enbii
LBeT.

JlnHeliHble  anemeHTbl  JOCTYMHbI B
pasnunyHbix gmHax ot 60 go 300 cM ¢ warom
10 c™m (cm. Tabnuuy OvH).

LiBeToBass Temnepatypa CBETOAWOLHOIO
mogyns: 2700K, 3000K nnn 4000K

Mo 3anpocy gocTynHa onums AUMMUPOBaHNS

PUSH, 1..10V, DALI, a Takxe papyrve
BapyaHTbl  UBETOBbIX  Temrepatyp W
MOLLIHOCTW.

39,3

max 200

82

1541

3,5

1,1 kg

/XW Led 12W 1424Im 2700K

/WW Led 12W 1520Im 3000K

/W Led 12W 1600Im 4000K

Wu: 40

]

.01/XW .01/WW .01/W

39,3

max 200

152

1542

3,5

6,8

1,5 kg

/XW Led 22,5W 2670Ilm 2700K

/WW Led 22,5W 2850Im 3000K

/W Led 22,5W 3000Im 4000K

WIP 40

.01/XW .01/WW .01/W

CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Table of available lengths on request.

cm. watt 2700K (XwW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
62 9w A1541.01/60/XW 1068 A1541.01/60/WW 1140 A1541.01/60/W 1200
72 10,5W A1541.01/70/XW 1246 A1541.01/70/WW 1330 A1541.01/70/W 1400
* 82 12W 1541.01/XW 1424 1541.01/WW 1520 1541.01/W 1600
92 13,5W A1541.01/90/XW 1602 A1541.01/90/WW 1710 A1541.01/90/W 1800
102 15W A1541.01/100/XW 1780 A1541.01/100/WW 1900 A1541.01/100/W 2000
112 16,5W A1541.01/110/XW 1958 A1541.01/110/WW 2090 A1541.01/110/W 2200
122 18W A1541.01/120/XW 2136 A1541.01/120/WW 2280 A1541.01/120/W 2400
132 19,5W A1541.01/130/XW 2314 A1541.01/130/WW 2470 A1541.01/130/W 2600
142 21W A1541.01/140/XW 2492 A1541.01/140/WW 2660 A1541.01/140/W 2800
* 152 22,5W 1542.01/XW 2670 1542.01/WW 2850 1542.01/W 3000
162 24W A1541.01/160/XW 2848 A1541.01/160/WW 3040 A1541.01/160/W 3200
172 25,5W A1541.01/170/XW 3026 A1541.01/170/WW 3230 A1541.01/170/W 3400
182 27TW A1541.01/180/XW 3204 A1541.01/180/WW 3420 A1541.01/180/W 3600
192 28,5W A1541.01/190/XW 3382 A1541.01/190/WW 3618 A1541.01/190/W 3800
202 30W A1541.01/200/XW 3560 A1541.01/200/WW 3800 A1541.01/200/W 4000
212 31,5W A1541.01/210/XW 3738 A1541.01/210/WW 3990 A1541.01/210/W 4200
222 33W A1541.01/220/XW 3916 A1541.01/220/WW 4180 A1541.01/220/W 4400
232 34,5W A1541.01/230/XW 4094 A1541.01/230/WW 4370 A1541.01/230/W 4600
242 36W A1541.01/240/XW 4272 A1541.01/240/WW 4560 A1541.01/240/W 4800
252 37,5W A1541.01/250/XW 4450 A1541.01/250/WW 4750 A1541.01/250/W 5000
262 39W A1541.01/260/XW 4628 A1541.01/260/WW 4940 A1541.01/260/W 5200
272 40,5W A1541.01/270/XW 4806 A1541.01/270/WW 5130 A1541.01/270/W 5400
282 42W A1541.01/280/XW 4984 A1541.01/280/WW 5320 A1541.01/280/W 5600
292 43,5W A1541.01/290/XW 5162 A1541.01/290/WW 5510 A1541.01/290/W 5800
302 45W A1541.01/300/XW 5340 A1541.01/300/WW 5700 A1541.01/300/W 6000

* Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item
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Architectural

design: U.T. EGOLUCE

RAIL susPENSION DOUBLE EMISSION

Lampada a sospensione singola a luce dif-
fusa diretta ed indiretta. Corpo in alluminio
estruso verniciato bianco RAL 9016 opaco
(nero semiopaco RAL 9005 a richiesta). Te-
state in metacrilato stampato, diffusore in
policarbonato satinato. Disponibile in varie
misure da 120 fino a 300 cm con modularita
di taglio ogni 20 cm (vedi tabella).

LED disponibili in bianco 2700K, 3000K o
4000K.

A richiesta sono fornite altre tonalita di luce
potenze e versioni doppia accensione.

Pendelleuchte fir direktes und indirektes
Licht. Profil aus stranggepresstem Alumi-
nium matt weiB lackiert RAL 9016 (auf Anfra-
ge halbmatt schwarz RAL 9005).

Endteile aus wei} lackiertem Methacrylat
Die Leuchten sind in verschiedene L&nge
von 60 bis 300cm vorgestellt; Modularitdt je
10 cm (siehe Tabelle).

Drei Lichttonen verfiigbar: 2700, 3000 oder
4000K.

Auf Anfrage sind andere Lichttonen und
Doppelschaltung verwendbar.

Single Suspension lamp for direct and indirect
diffused light. Profile in extruded aluminum,
matt white finish RAL 9016 (semi-matt black
RAL 9005 on request). End pieces in white
painted molded methacrylate.

Elements are available in different lengths
from 120 to 300cm with a 20 cm modularity
(see table). LEDs are available in white
2700K, 3000K, 4000K.

Other light tones, powers or double switch
versions can be supplied upon request.

Colgante para luz difusa directa y indirecta.
Pérfil de aluminio extruido pintado blanco
mate RAL 9016 (a pedido se hace en Negro
semimate RAL 9005).

Finales de metacrilato moldeado pintado
blanco.

Los elementos lineares se proponen en di-
ferentes longitudes desde 60 hasta 300cm,
modularidad cada 10cm (ver tabla).

Tres temperaturas de luz disponibles: 2700,
3000 y 4000K.

A pedido se relizan aparatos con otras tem-
peraturas de luz y versiones con doble en-
cendido.

Suspension pour lumiére directe et indirecte.
Profile en aluminium extrudé verni blanc mat
RAL 9016 (noir demi mat RAL 9005 sur re-
quéte). Terminales en méthacrylate moulé
verni blanc.

Les éléments linéaires sont disponibles dans
différentes longueurs de 120 a 300 cm avec
modularité 20cm (voir table).

Trois tonalités de lumiere disponibles: 2700,
3000 ou 4000K.

D’autres tonalités de lumiere ou versions
double allumage sont disponibles sur re-
quéte.

MopBecHble CBETWUNBHWKA C  W3MyYeHVEM
BBEPX-BHW3  O/19  HanpaBleHHOro U
paccesiHHOro ceeTa. Mpocunb "3
9KCTPYANPOBAHHOIrO antoMuHMS N
OKpalleHHbI B MartoBbll  Genbii  LBET
RAL 9016 wnn nonymaToBbli  YEPHbIN
RAL 9005 (n3rotaeBnmBaeTcst Mo 3anpocy).
®opmoBaHHble  3arnywKky K3 MaroBOro
MeTakpwuara okpatlueHbl B 6enbii UBeT.
JlnHeliHble  anemeHTbl  JOCTYMHbI B
pasnmyHbix gnvHax ot 120 gmo 300 cm c
warom 20 cM (cMm. Tabnuuy OJvH).

LiBeToBass Temnepatypa CBETOAWOLHOIO
mopynsi: 2700K, 3000K vnm 4000K

Mo 3anpocy ppyrve BapuaHTbl LBETOBbIX
TemnepaTyp 1 MOLLHOCTMU.

max 200

1545

09,3

122

3,5

1,3 kg

/XW Led 30W 1424Im up light + 2136Im down light

2700K

/WW Led 30W 1520Im up light + 2280Im down light

3000K

/W Led 30W 1600Im up light + 2400Im down light

4000K

WIP 40

]

.01/XW .01/WW .01/W

CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Table of available lengths on request.

Architectural

cm. watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
up down up down up down
* 122 30W 1545.01/XW 1424 2136 1545.01/WW 1520 2280 1545.01/W 1600 2400
142 36W A1545.01/140/XW 1780 2492 A1545.01/140/WW 1900 2660 A1545.01/140/W 2000 2800
162 42W A1545.01/160/XW 2136 2848 A1545.01/160/WW 2280 3040 A1545.01/160/W 2400 3200
182 48W A1545.01/180/XW 2492 3204 A1545.01/180/WW 2660 3420 A1545.01/180/W 2800 3600
202 54W A1545.01/200/XW 2848 3650 A1545.01/200/WW 3040 3800 A1545.01/200/W 3200 4000
222 54W A1545.01/220/XW 2492 3916 A1545.01/220/WW 2660 4180 A1545.01/220/W 2800 4400
242 60W A1545.01/240/XW 2848 4272 A1545.01/240/WW 3040 4560 A1545.01/240/W 3200 4800
262 66W A1545.01/260/XW 3204 4628 A1545.01/260/WW 3420 4940 A1545.01/260/W 3600 5200
282 72W A1545.01/280/XW 3560 4984 A1545.01/280/WW 3800 5320 A1545.01/280/W 4000 5600
302 78W A1545.01/300/XW 3916 5340 A1545.01/300/WW 4180 5700 A1545.01/300/W 4400 6000
* Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item
55



Architectural

design: U.T. EGOLUCE

-

il

Lampada da parete singola per luce radente.
Profilo in alluminio estruso verniciato bianco
RAL 9016 opaco (nero semiopaco RAL 9005
arichiesta).

Testate in metacrilato stampato verniciato
bianco, diffusore in policarbonato satinato.
Disponibili varie misure da 60 fino a 300 cm
con modularita ogni 10 cm (vedi tabella).

LED disponibili in bianco 2700K, 3000K o
4000K.

A richiesta sono fornite altre tonalita di luce
potenze e versioni dimmerabili PUSH, 1...10V
e DALI.

Wandleuchte fir Streiflicht. Profil aus strang-
gepresstem Aluminium matt weiB lackiert
RAL 9016 (auf Anfrage halbmatt schwarz
RAL 9005). Endteile aus weiB lackiertem
Methacrylat

Die Leuchten sind in verschiedene Lange
von 60 bis 300 cm vorgestellt; Modularitat je
10 cm (siehe Tabelle).

Drei Lichttonen verflgbar: 2700, 3000 oder
4000K.

Auf Anfrage sind andere Lichttonen Lei-
stungen und Dimmer PUSH, 1...10V, DALI
verwendbar

RAI L WALL (luce radente/grazing light)

Single wall lamp for grazing light. Profile in
extruded aluminum, matt white finish RAL
9016 (semi-matt black RAL 9005 upon
request). End pieces in white painted molded
methacrylate.

Elements are available in different lengths
from 60 to 300 cm with a 10 cm modularity
(see table).

LEDs are available in white 2700K, 3000K,
4000K.

Other light tones, powers or dimmable version
PUSH, 1...10V and DALI can be supplied on
request.

Lampara de pared para luz rasante. Pérfil de
aluminio extruido pintado blanco mate RAL
9016 (a pedido se hace en Negro semimate
RAL 9005).

Finales de metacrilato moldeado pintado
blanco.

Los elementos lineares se proponen en
diferentes larguras desde 60 hasta 300 cm,
modularidad cada 10cm (ver tabla).

Tres temperaturas de luz disponibles: 2700,
3000 y 4000K.

A pedido se relizan aparatos con otras tem-
peraturas de luz, potencia y versiones dim-
mer PUSH, 1...10V y DALI.

Lampe murale pour lumiére rasante. Profile
en aluminium extrudé verni blanc mat RAL
9016 (noir demi mat RAL 9005 sur requéte).
Terminales en méthacrylate moulé verni
blanc.

Les éléments linéaires sont disponibles dans
différentes longueurs de 60 a 300 cm avec
modularité 10 cm (voir table).

Trois tonalités de lumiére disponibles: 2700,
3000 ou 4000K.

D’autres tonalités de lumiére, différentes
puissances ainsi que versions dimmables
PUSH, 1...10V et DALI sont disponibles sur
requéte.

OTpenbHble  CBETWIBHVKM  3a/MBalOLLLErO
ceeta. [lpodwunb 13 3KCTPYyOUPOBaHHOIO
ANIOMVHNS WM OKPALUEHHbI B MartoBbI
Genbin uBet RAL9016 mnm nosiymaTtoBbIn
yepHbln RAL 9005 (n3rotaBnvBaeTcss Mo
3anpocy). ®opmMoBaHHble 3arnywkn u3
MaTOBOro MeTakpuniara okpalleHbl B 6esbii
LBeT.

JInHeviHble  9nemMeHTbl  OOCTYMHbI B
pasnnyHbix gnnHax ot 60 go 300 cm ¢ warom
10 cm (cm. Tabanuy oavH).

LiBeToBass Temnepatypa CBETOOMOLHOIMO
mopyns: 2700K, 3000K nnn 4000K

Mo 3anpocy pocTynHa onums AUMMUPOBaHKS
PUSH, 1..10V, DALI, a Takxe gapyrue
BapuaHTbl  LBETOBbIX  Temneparyp WU
MOLLIHOCTW.

82

4578

/XW Led 12W 1424Im 2700K

/WW Led 12W 1520Im 3000K

/W Led 12W 1600Im 4000K

WIP 40

.01/XW .01/WW .01/W

Ol

152 3,5

4579 1,5 kg

/XW Led 22,5W 2670Im 2700K

/WW Led 22,5W 2850im 3000K

/W Led 22,5W 3000im 4000K

WIP 40 B

.01/XW .01/WW .01/W

CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Table of available lengths on request.

cm. watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
62 9w A4578.01/60/XW 1068 A4578.01/60/WW 1140 A4578.01/60/W 1200
72 10,5W A4578.01/70/XW 1246 A4578.01/70/WW 1330 A4578.01/70/W 1400
*x 82 12W 4578.01/XW 1424 4578.01/WW 1520 4578.01/W 1600
92 13,5W A4578.01/90/XW 1602 A4578.01/90/WW 1710 A4578.01/90/W 1800
102 15W A4578.01/100/XW 1780 A4578.01/100/WW 1900 A4578.01/100/W 2000
112 16,5W A4578.01/110/XW 1958 A4578.01/110/WW 2090 A4578.01/110/W 2200
122 18W A4578.01/120/XW 2136 A4578.01/120/WW 2280 A4578.01/120/W 2400
132 19,5W A4578.01/130/XW 2314 A4578.01/130/WW 2470 A4578.01/130/W 2600
142 21W A4578.01/140/XW 2492 A4578.01/140/WW 2660 A4578.01/140/W 2800
* 152 22,5W 4579.01/XW 2670 4579.01/WW 2850 4579.01/W 3000
162 24W A4578.01/160/XW 2848 A4578.01/160/WW 3040 A4578.01/160/W 3200
172 25,5W A4578.01/170/XW 3026 A4578.01/170/WW 3230 A4578.01/170/W 3400
182 27TW A4578.01/180/XW 3204 A4578.01/180/WW 3420 A4578.01/180/W 3600
192 28,5W A4578.01/190/XW 3382 A4578.01/190/WW 3618 A4578.01/190/W 3800
202 30W A4578.01/200/XW 3560 A4578.01/200/WW 3800 A4578.01/200/W 4000
212 31,5W A4578.01/210/XW 3738 A4578.01/210/WW 3990 A4578.01/210/W 4200
222 33W A4578.01/220/XW 3916 A4578.01/220/WW 4180 A4578.01/220/W 4400
232 34,5W A4578.01/230/XW 4094 A4578.01/230/WW 4370 A4578.01/230/W 4600
242 36W A4578.01/240/XW 4272 A4578.01/240/WW 4560 A4578.01/240/W 4800
252 37,5W A4578.01/250/XW 4450 A4578.01/250/WW 4750 A4578.01/250/W 5000
262 39W A4578.01/260/XW 4628 A4578.01/260/WW 4940 A4578.01/260/W 5200
272 40,5W A4578.01/270/XW 4806 A4578.01/270/WW 5130 A4578.01/270/W 5400
282 42W A4578.01/280/XW 4984 A4578.01/280/WW 5320 A4578.01/280/W 5600
292 43,5W A4578.01/290/XW 5162 A4578.01/290/WW 5510 A4578.01/290/W 5800
302 45W A4578.01/300/XW 5340 A4578.01/300/WW 5700 A4578.01/300/W 6000

* Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item
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RAIL ceiLiING waLL

design: U.T. EGOLUCE

Lampada singola da soffitto/parete a luce
diffusa. Profilo in alluminio estruso vernicia-
to bianco opaco RAL 9016 (nero semiopaco
RAL 9005 a richiesta).

Testate in metacrilato stampato verniciato
bianco, diffusore in policarbonato satinato.
Disponibili varie misure da 60 fino a 300 cm
con modularita ogni 10 cm (vedi tabella).

LED disponibili in bianco 2700K, 3000K o
4000K.

A richiesta sono fornite altre tonalita di luce
potenze e versioni dimmerabili PUSH, 1...10V
e DALL.

Wand-/Deckenleuchte fir diffuses Licht.
Profil aus stranggepresstem Aluminium matt
weiB lackiert RAL 9016 (auf Anfrage halb-
matt schwarz RAL 9005). Endteile aus weiB
lackiertem Methacrylat

Die Leuchten sind in verschiedene L&nge
von 60 bis 300 cm vorgestellt; Modularitét je
10 cm (siehe Tabelle).

Drei Lichttonen verfiigbar: 2700, 3000 oder
4000K.

Auf Anfrage sind andere Lichttonen, Lei-
stungen oder Dimmer PUSH, 1...10V, DALI)
verwendbar.

Single ceiling/wall lamp for diffused light.
Profile in extruded aluminum, matt white
finish RAL 9016 (semi-matt black RAL 9005
upon request). End pieces in white painted
molded methacrylate.

Elements are available in different lengths
from 60 to 300 cm with a 10 cm modularity
(see table).

LEDs are available in white 2700K, 3000K,
4000K.

Other light tones, powers or dimmable versions
PUSH, 1...10V and DALI can be supplied on
request.

Lampara de pared/techo para luz difusa.
Pérfil de aluminio extruido pintado blanco
mate RAL 9016 (a pedido se hace en Negro
semimate RAL 9005).

Finales de metacrilato moldeado pintado
blanco.

Los elementos lineares se proponen en dife-
rentes larguras desde 60 hasta 300 cm, mo-
dularidad cada 10cm (ver tabla).

Tres temperaturas de luz disponibles: 2700,
3000 y 4000K.

A pedido se relizan aparatos con otras tem-
peraturas de luz, potencia y versiones dim-
mer PUSH, 1...10V y DALI.

d =

Applique / plafonnier pour lumiére diffuse.
Profile en aluminium extrudé verni blanc mat
RAL 9016 (noir demi mat RAL 9005 sur re-
quéte). Terminales en méthacrylate moulé
verni blanc.

Les éléments linéaires sont disponibles dans
différentes longueurs de 60 a 300 cm avec
modularité 10 cm (voir table).

Trois tonalités de lumiere disponibles: 2700,
3000 ou 4000K.

D’autres tonalités de lumiere, différentes
puissances ainsi que versions dimmables
PUSH, 1...10V et DALI sont disponibles sur
requéte.

OTpenbHble CBETUINBHUKN ans
paBHOMeEPHOro AMdY3HOro OCBELLEHUS.
Mpodunb "3 3KCTPYANPOBaAHHOIO

QOMUHNS UM OKPALUEeHHbI B MaTOBbIN
Genbin uget RAL 9016 wnm nonymaroBbii
yepHbln RAL 9005 (n3rotaBnuBaeTcss Mo
3anpocy). ®opmoBaHHble 3arnywkn U3
MaToBOro MeTakpuniara okpatleHbl B 6enbii
LBeT.

JlnHeviHble  anemeHTbl  AOCTYMHbI B
pasnuyHbix anvHax ot 60 go 300 cm ¢ warom
10 c™m (cm. Tabnuuy BavH).

LiBeToBass Temnepatypa CBETOAWOAHOIO
moayns: 2700K, 3000K nnu 4000K

Mo 3anpocy [ocTynHa onuus AMMMUPOBaHNS
PUSH, 1..10V, DALI, a Takxe gpyrue
BapvaHTbl  LBETOBbIX  Temnepatyp W
MOLLHOCTW.

5540

82

/XW Led 12W 1424Im 2700K

/WW Led 12W 1520Im 3000K

/W Led 12W 1600Im 4000K

WIP 40

.01/XW .01/WW .01/W

152 3,5

5541 1,5 kg

/XW Led 22,5W 2670Im 2700K

/WW Led 22,5W 2850Im 3000K

/W Led 22,5W 3000Im 4000K

o ]

.01/XW .01/WW .01/W

CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Table of available lengths on request.

cm. watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
62 aw A5540.01/60/XW 1068 A5540.01/60/WW 1140 A5540.01/60/W 1200
72 10,5W A5540.01/70/XW 1246 A5540.01/70/\WW 1330 A5540.01/70/W 1400
* 82 12W 5540.01/XW 1424 5540.01/WW 1520 5540.01/W 1600
92 13,5W A5540.01/90/XW 1602 A5540.01/90/WW 1710 A5540.01/90/W 1800
102 15W A5540.01/100/XW 1780 A5540.01/100/WW 1900 A5540.01/100/W 2000
112 16,5W A5540.01/110/XW 1958 A5540.01/110/WW 2090 A5540.01/110/W 2200
122 18W A5540.01/120/XW 2136 A5540.01/120/WW 2280 A5540.01/120/W 2400
132 19,5W A5540.01/130/XW 2314 A5540.01/130/WW 2470 A5540.01/130/W 2600
142 21W A5540.01/140/XW 2492 A5540.01/140/WW 2660 A5540.01/140/W 2800
* 152 22,5W 5541.01/XW 2670 5541.01/WW 2850 5541.01/W 3000
162 24W A5540.01/160/XW 2848 A5540.01/160/WW 3040 A5540.01/160/W 3200
172 25,5W A5540.01/170/XW 3026 A5540.01/170/WW 3230 A5540.01/170/W 3400
182 27W A5540.01/180/XW 3204 A5540.01/180/WW 3420 A5540.01/180/W 3600
192 28,5W A5540.01/190/XW 3382 A5540.01/190/WW 3618 A5540.01/190/W 3800
202 30W A5540.01/200/XW 3560 A5540.01/200/WW 3800 A5540.01/200/W 4000
212 31,5W A5540.01/210/XW 3738 A5540.01/210/WW 3990 A5540.01/210/W 4200
222 33W A5540.01/220/XW 3916 A5540.01/220/\WW 4180 A5540.01/220/W 4400
232 34,5W A5540.01/230/XW 4094 A5540.01/230/WW 4370 A5540.01/230/W 4600
242 36W A5540.01/240/XW 4272 A5540.01/240/WW 4560 A5540.01/240/W 4800
252 37,5W A5540.01/250/XW 4450 A5540.01/250/\WW 4750 A5540.01/250/W 5000
262 39W A5540.01/260/XW 4628 A5540.01/260/WW 4940 A5540.01/260/W 5200
272 40,5W A5540.01/270/XW 4806 A5540.01/270/WW 5130 A5540.01/270/W 5400
282 42W A5540.01/280/XW 4984 A5540.01/280/WW 5320 A5540.01/280/W 5600
292 43,5W A5540.01/290/XW 5162 A5540.01/290/WW 5510 A5540.01/290/W 5800
302 45W A5540.01/300/XW 5340 A5540.01/300/WW 5700 A5540.01/300/W 6000

* Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

59

Architectural



Architectural

ALEA LED

design: U.T. EGOLUCE

Lampada a soffitto in alluminio verniciato con
sorgente COB LED ed alimentatore integrato.
Disponibile nelle finiture: bianco e nero.

Deckenleuchte aus lackiertem Aluminium
mit COB LED-Modul. Integrierter Konverter.
Erhéltlich in folgenden Ausflihrungen: WeiB
und schwarz.

Ceiling lamp in painted aluminum fitted with
COB LED light engine and converter on
board. White and black finish.

Lampara de techo en aluminio pintado equi-
pado con fuente de luz COB LED y converti-
dor integrado.

Disponible acabados: blanco y negro.

Lampe a plafond en aluminium verni avec
source de lumieére COB LED et alimentation
intégré.

Disponible en finitions: blanc et noire.

MOTOJIOYHbIN CBETUIIBHUK U3 OKPAaLLEHHOro
antomuHus. Ceetoguop Ha nnate. C
koHBepTepoMm. OToenku: 6enasi, YepHas
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5561 alea led 0,7 kg

/XW Led 6,5W 844Im 2700K

/WW Led 6,5W 844Im 3000K

/W Led 6,5W 844Im 4000K

VS M

.01/XW .01/WW .01/W
.02/XW .02/WW .02/W
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MOONLIGHT

design: ABS Studio

Lampade da parete o soffitto con emissione
radiale.

Disponibile in due diametri: 50 e 70 cm, € tre
tonalita di luce (2700, 3000 e 4000K)
Alimentatore integrato, versioni dimmerabili
arichiesta.

La speciale finitura del disco in MDF per-
mette la verniciatura dello stesso con le
normali idropitture comunemente usate per
tinteggiare.

Struttura in alluminio e diffusore interno in
policarbonato opalino

La versione piccola & disponibile anche con
disco a specchio.

Partendo da un unico punto di alimentazio-
ne € possibile creare composizioni interse-
cando piu elementi grazie ad un apposito
kit da ordinare separatamente.

Ceiling/Wall lamp for radial emission.
Available in two diameters: 50 and 70 cm
and three light tones (2700, 3000 e 4000K).
Converter on board, dimmable options upon
request.

The MDF special finish can be easily painted
with the standard water paint commonly
used for interiors.

Frame in aluminum and internal diffuser in
opal polycarbonate.

The smaller option is also available with a
mirror disc.

Starting from a single electrical outlet it is
possible to create a composition overlapping
more elements by means of a specific kit to
order separately.

- J llrl
'."F'_‘

A
&

Lampe a plafond/applique pour émission
radiale.

Disponible dans deux diametres 50 et 70
cm et trois différents tonalites de lumiere
(2700, 3000 et 4000K).

Convertisseur integré, versions dimmables
disponibles sur requéte.

La finition spéciale du disque en MDF per-
mets de le peindre avec les peintures a I'eau
pour murs et plafonds.

Structure en aluminium et diffuseur interne
en polycarbonate opalin.

La version plus petite est aussi disponible
avec miroir en disque.

A partir d’'un seul point d’alimentation on
peut créer des configurations en super-
posent différents éléments grace a un set
d’accessoires spécifigue a commander
séparément.

Wand-/Deckenlechte fiir Radial-strahlung.
Verfugbar in zwei Durchmesser, 50 oder 70
cm, und drei Farbtemperaturen (2700, 3000
und 4000K).

Konverter an Bord, Dimmbarkeit auf Anfra-
ge.

Dank die spezielle Fertigung der MDF-
Scheibe, kann man es einfach mit die nor-
malen Wasserfarben flir Wande und Decken
streichen.

Gestell aus Aluminium und Innendiffusor
aus opalen Polykarbonat.

Die kleine Ausfiihrung ist auch mit Spiegel-
scheibe verfugbar.

Von eine einzelne Leistungseinfiihrung kann
man Uberlappende Kompositionen von ver-
schiedene Einheiten realisieren, dank einen
Satz Zubehor(separat zu bestellen).

Lampada LED de pared y de techo para luz
radial.

Disponible en dos diametros, 50 o 70 cm, y
con tres tonos de luz (2700, 3000 y 4000K).
Convertidor incluido, versiones dimmables
se realizan a pedido.

El acabado especial del disco de MDF per-
mite de pintar lo mismo con pinturas al agua
que normalmente se utilizan para paredes y
interiores.

Estructura de aluminio y difusor interior de
Policarbonato opalino.

La version mas pequeiia es disponible tam-
bién con espejo.

A partir de un Unico punto de alimentacion
se pueden realizar configuraciones super-
poniendo mas elementos gracias a un set
acesorio a pedir por separado.

e

- -

[MOTONOYHBIN/HACTEHHBIN BE
paBHOMEPHO PacCesHHOro CBeTa.
[DoctyneH B anametpax 50 n 70 cm 1 Tpex
LiBETOBbIX TeMnepatypax (2700, 3000, 4000
K)

Briok MuTaHWs BCTPOEHHBLIN, MO 3anpocy
BO3MOXXHO AVMMUPOBaHUE.

Bnaronapsi cneumanbHON OTAENKE KOpyc
CBETUJIbHMKA MOXET ObITb JIErKO OKpaLleH
Kpackol Ha BOAHOW OCHOBE 1 afanTupoBaH
Nof, KOHKPETHbIA UHTEPLEP.

Pamka 13 antoMuHUs 1 oTpaxkaTtenb BHyTpu
N3 caTUHMPOBaHHOrO rnonnkapboHara.
Takxxe [OOCTYMHbl ONs 3akasa MeHbluue
pasmMepbl C 3epKasibHbIM OUCKOM.

OT ogHOro BbIBOAA NUTAHUSI MOXKHO CO34aTb
KOMMO3MLMIO M3  MepeKpblBatoLLmXcs
3/IEMEHTOB C MOMOLLbLIO  CMEeLManbHOro
nprcnocobeHms, 3aKas3blBaemMoro
OTAENBHO.
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MOONLIGHT MOONLIGHT

design: ABS Studio

design: ABS Studio
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LIGHT OFF LIGHT ON

Montaggio elemento singolo
Installation of a single unit

4582 4583 3 kg
/MWW Led 18W 2380Im 3000K /MWW Led 28,5W 2895Im 3000K

WIP 40 E WIP 40 E

o 50 4,6 =
270 4,6
.01/WW 1,8 kg .01/WW
.56/WW specchio - mirror 2,8 kg
Accessories
= 1]
132 0963 03 kg

Distanziale per composizione

. ; multipla .01
\\ ( Kit for overlapping

Montaggio elementi multipli
Installation of a group

2 29
65




MOONLIGHT MOONLIGHT

design: ABS Studio
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MOONLIGHT MOONLIGHT

design: ABS Studio
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LINEA MAXI - LINEA

design: U.T. EGOLUCE

Sistema di apparecchi lineari LED da incasso
con minitrim, il piccolo bordo in metacrilato con-
sente un’installazione semplice che non richiede
costose operazioni di rasatura, stuccatura e ges-
satura.

Profilo in metacrilato bianco satinato e dissipato-
re in alluminio anodizzato.

| singoli apparecchi sono realizzati in varie lun-
ghezze da 12 a 302 cm con modularita ogni
10cm (vedi tabella).

Disponibili tre tonalita di luce (2700, 3000, 4000K)
e versioni RGB,

A richiesta vengono realizzati tagli ad angolo e
versioni con altre tonalita di luce.

Da ordinare separatamente: alimentatori, dim-
mer DALI/1...10V/PUSH, gruppi emergenza,
casseforme per muratura (solo per mod. LINEA).

LINEA - Larghezza 2,7 cm.

La versione standard utilizza circuiti LED flessibili
da 14,4W/m - 1700Lm/m nominali (4000K).
Versione ETL disponibile a richiesta

LINEAMAXI - Larghezza 5,4 cm.
La versione standard utilizza circuiti LED flessibili
da 15W/m - 2000Lm/m nominali (4000K).

Lineare LED Einbauleuchten-system mit ‘mini-
trim’. Der kleine Rahmen aus Methacrylat er-
moglicht eine einfache und billige Installation
ohne Gipsfertigung.

Profil aus satiniertem Methacrylat wei3 und
Kuhlkérper aus Aluminium eloxiert.

Die einzelne Elemente sind in verschiedenen
Léngen verfugbar: von 12 bis 302 cm. mit Mo-
dularitat je 10 cm (siehe Tabelle).

Erhaltlich in drei Lichtfarben (2700, 3000 oder
4000K) oder RGB.

Auf Anfrage vorbereiten wir Sonderausfiihrung-
en mit eckeschnitt oder mit andere Lichtfarbe.
Separat zu bestellen: Konverter, dimmer DA-
LI/1...10V/PUSH, Notbeleuchtung, Einbaudose
(nur fur LINEA).

LINEA - Breite 2,7 cm.
Die Standardversion ist mit flexible LED Leisten
14,4W/m - 1700Lm/m (4000K) versehen.

LINEA - Breite 5,4 cm.
Die Standardversion ist mit flexible LED Leisten
15W/m - 2000Lm/m (4000K). versehen.

System of recessed linear LED fixtures with
minitrim, the small methacrylate trim allows
easy installation avoiding expensive plastering
operations.

Profile in white satin methacrylate and heatsink
in anodized aluminum.

Fixtures are produced in different lengths from
12 to 302 cm with modularity every 10 cm (see
table).

Three light tones available (2700, 3000, 4000K)
and RGB options.

Upon request we prepare fixtures with angled
cuts and other light tones.

To be ordered separately: converters, dimmer
DALI/1...10V/PUSH, emergency kit, box for
concrete(only for LINEA).

LINEA - width 2,7 cm.

The standard option is fitted with flexible
LED strip 14,4W/m - 1700Lm/m gross output
(4000K).

ETL version available upon request

LINEA MAXI - width 5,4 cm.
The standard option is fitted with flexible LED
strip 15W/m - 2000Lm/m gross output (4000K).

Systema empotrable de aparatos LED lineares
con ‘minitrim’, el pequefo marco de metacrilato
permite una instalacion simplifica da y ahorra
toda las operaciones de acabado del yeso.
Perfil de metacrilato satinado y disipador de ca-
lor en aluminio anodizado.

Los aparatos son producidos en diferentes lar-
guras desde 12 hasta 302 cm y modularidad
cada 10 cm (ver tabla).

Tres tonos de luz disponibles (2700, 3000 y
4000K) y RGB.

A pedido se realizan versiones con corte angu-
lar y otros tonos de luz.

A pedir por separado: Convertidor, dimmer DA-
LI/1...10V/PUSH, luz de emergencia, caja para
empotrar (solo por Linea).

LINEA - Ancho 2,7 cm.
Las versiones standard disfrutan un circuito
LED 14,4W/m - 1700 Lm/m (4000K).

LINEA MAXI- Ancho 5,4 cm.
Las versiones standard disfrutan un circuito
LED 15W/m - 2000 Lm/m (4000K).

Systeme d’appareils encastrables linéaires LED
avec ‘minitrim’, la petite bordure en méthac-
rylate simplifie I'installation faisant aussi éparg-
ner frais de platrerie et rasage.

Profil en méthacrylate blanc satiné et dissipa-
teur de chaleur en aluminium anodisé.

Les appareils sont produit dans différentes lon-
gueurs a partir de 12 jusqu’a 302 cm avec mo-
dularité 10cm (voir table).

Trois tonalité de lumiére disponibles (2700,
3000, 4000K) et options RGB.

Sur requéte nous réalisons appareils avec
découpage angulaire et autres tonalité de lu-
miere.

A commander séparément: convertisseur, dim-
mer DALI/1...10V/PUSH, kit lumiére de secours,
boite d’encastrement pour murs pleins(seule-
ment pour LINEA).

LINEA - largeur 2,7 cm.

La version standard est équipé d’un circuit LED
flexible 14,4W/m - 1700Lm/m émission (4000K).
Version ETL disponible sur demande

LINEA MAXI - largeur 5,4 cm.
La version standard est équipé d’un circuit LED
flexible 15W/m - 2000Lm/m émission (4000K).

Cunctema BCTpavBaeMbIX JINHENHbIX
CBETOONOOHBLIX  CBETWIBHWKOB C  TOHKOWN
pamkon ©n3 MeTakpwunata, obneryatoLen
YCTaHOBKY CBETW/bHMKA 6€3 CNOXHbIX 1
3aTpaTtHbIX WTyKaTypHbIX paboT.

Mpodunb 13 caTVHMpPOBaHHOrO
6enoro  MeTakpwnara, TennooTsod U3
3KCTPYONPOBAHHOTO a/IIOMUHKSL.

BbinyckaeTca B pasnuyHbIX  CTaHAAPTHbIX
nnvHax ot 12 go 302 cm ¢ warom 10 cm (cm.
Tabnuuy), Tpex LBeToBbIX TeMnepaTypax (2700,
3000 1 4000K) nnn RGB.

Mo 3anpocy nNpPOM3BOASATCA CBETUILHUKM,
KOTOpblE MOXHO CTblIKOBaTb Mog Yriom, a
Tak>Xe B ApYrvx LBETOBbIX Temneparypax.
OToenbHO 3akasbiBatoTcs: 6510Kku nuTaHus, DA-
LI/1...10V/PUSH, aBapwuiiHble 6510Ku, Kopobka
ONs1 yCTaHOBKM B GETOH ( TONMbKO Ans cepum
LINEA).

LINEA — wupwuHa 2,7 cm.

CTtangapTHas Bepcusi KOMMIEKTYETCS rMbKon
ceetogmnopHon neHton LED strip 14,4 Bt1/m,
cseToBow noTok 17001m/m (4000K).

LINEA MAXI - wupuHa 5,4 cm.

CTaHgapTHas Bepcusi KOMMIEKTYeTCs rmbkon
ceeTogmnopHon neHton LED strip 15,0 B1/m,
cseToBo notok 2000nm/m (4000K).
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LINEA MAXI

design: U.T. EGOLUCE
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6655 1kg | 6656 1,5 kg CUSTOM SlZE - . - . . . o
15W 24V 2000Im 4000K 22.5W 24V 3000Im 4000K Latéelga\elr:JZnagr:;;? fiI1S[ZZ:OmnIbI|I arichiesta. Le misure si riferiscono alle lunghezze totoali delle lampade comprese di tappi terminali.
W @ 1P40 D W@ IP40 @ D Table of available lengths on request. Measures are referred to complete fixtures including closing heads.
Attention: Without closing heads: - 1cm.
cm. watt [d1cm. 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im RGB
12 1,5W 11,5x4,8 AB655.01/10/XW 178 AB655.01/10/WW 190 AB655.01/10/W 200 A6655.01/10RGB
22 3W 21,5%4,8 AB655.01/20/XW 356 AB655.01/20/WW 380 AB655.01/20/W 400 A6655.01/20RGB
32 4,5W 31,5x4,8 AB655.01/30/XW 534 AB655.01/30/WW 570 AB655.01/30/W 600 AB655.01/30RGB
_z _z 42 6W 41,5x4,8 AB655.01/40/XW 712 AB655.01/40/WW 760 AB655.01/40/W 800 AB655.01/40RGB
}] ;—] 52 7,5W 51,5x4,8 AB655.01/50/XW 890 AB655.01/50/WW 950 AB655.01/50/W 1000 A6655.01/50RGB
62 9w 61,5x4,8 A6655.01/60/XW 1068 AB655.01/60/WW 1140 AB655.01/60/W 1200 A6655.01/60RGB
- < 72 10,5W  71,5x4,8 AB655.01/70/XW 1246 A6655.01/70/WW 1330 AB655.01/70/W 1400 AB655.01/70RGB
102 152 82 12w 81,5x4,8 AB655.01/80/XW 1424 AB655.01/80/WW 1520 AB655.01/80/W 1600 AB655.01/80RGB
o1 F1016x480m .01 [F151,6%4,8 om. 92 13,6W  91,5x4,8 AB655.01/90/XW 1604 A6655.01/90/WW 1710 AB655.01/90/W 1800 AB655.01/90RGB
102 15W 101,5x4,8 A6655.01/100/XW 1780 A6655.01/100/WW 1900 6655.01 % 2000 6657.01 %
112 16,5W  111,5x4,8 AB655.01/110/XW 1958 AB655.01/110/WW 2090 AB655.01/110/W 2200 AB655.01/110RGB
Opportunamente installato garantisce UGR < 19 (Indice unificato d’abbagliamento) 122 18W  121,5x4,8 A6655.01/120/XW 2136 A6655.01/120/WW 2280 A6655.01/120/W 2400 A6655.01/120RGB
Conveniently positioned grants an UGR < 19 (Unified Glare Rating) 132 19,5W  131,5%x4,8 AB655.01/130/XW 2314 AB655.01/130/WW 2470 AB655.01/130/W 2600 A6655.01/130RGB
142 21W 141,5x4,8 AB655.01/140/XW 2492 AB655.01/140/WW 2660 AB655.01/140/W 2800 AB655.01/140RGB
152 22,5W  151,5x4,8 A6655.01/150/XW 2670 AB655.01/150/WW 2850 6656.01 % 3000 6658.01 %
Accessories 162 24W 161,5x4,8 AB655.01/160/XW 2848 AB655.01/160/WW 3040 AB655.01/160/W 3200 AB655.01/160RGB
172 255W  171,5x4,8 AB655.01/170/XW 3026 AB655.01/170/WW 3230 AB655.01/170/W 3400 AB655.01/170RGB
182  27W 181,5x4,8 AB655.01/180/XW 3204 AB655.01/180/WW 3420 A6655.01/180/W 3600 AB655.01/180RGB
S 192 285W  191,5x4,8 AB655.01/190/XW 3382 AB655.01/190/WW 3610 AB655.01/190/W 3800 AB655.01/190RGB
“’H 202  30W 201,5x4,8 AB655.01/200/XW 3560 AB655.01/200/WW 3800 AB655.01/200/W 4000 AB655.01/200RGB
—— 212 315W  211,5x4,8 AB655.01/210/XW 3738 AB655.01/210/WW 3990 AB655.01/210/W 4200 A6655.01/210RGB
0242-100/200/300 222 33W 221,5x4,8 AB655.01/220/XW 3916 AB655.01/220/WW 4180 AB655.01/220/W 4400 AB655.01/220RGB
Profilo a L per cartongesso LR i 232  345W  231,5x4,8 AB655.01/230/XW 4094 AB655.01/230/WW 4370 AB655.01/230/W 4600 AB655.01/230RGB
L profile for plasterboard 242  36W 241,5x4,8 ABB55.01/240/XW 4272 AB655.01/240/WW 4560 AB655.01/240/W 4800 AB655.01/240RGB
) 252  375W  251,5x4,8 AB655.01/250/XW 4450 AB655.01/250/WW 4570 AB655.01/250/W 5000 AB655.01/250RGB
Drivers 262 39W 261,5x4,8 AB655.01/260/XW 4628 AB655.01/260/WW 4940 AB655.01/260/W 5200 A6655.01/260RGB
. Q} 272  405W  271,5x4,8 AB655.01/270/XW 4806 AB655.01/270/WW 5130 AB655.01/270/W 5400 AB655.01/270RGB
=~ i . et ) A = e 282  42W 281,5x4,8 AB655.01/280/XW 4984 AB655.01/280/WW 5230 AB655.01/280/W 5600 AB655.01/280RGB
2 ) o T ¥ A s .~ 292  435W  291,5x4,8 AB655.01/290/XW 5162 AB655.01/290/WW 5510 AB655.01/290/W 5800 AB655.01/290RGB
0156 24V 25W 0160 24V 50W v 0162 24V 150W  0161/100 OI10/DIA ST DINiG0 OO0 eI 302 45W 301,5x4,8 AB655.01/300/XW 5340 AB655.01/300/WW 5700 AB655.01/300/W 6000 AB655.01/300RGB
24V 100W Dimmer 24V Dimmer - 60W Dimmer - 100W Emergency Unit

2 * Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item 73
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Lunghezze superiori ai 3 metri si ottengono accostando i singoli elementi. Il foro d’incasso si calcola con la seguente formula:

Configurations longer than 3 meters can be obtained by putting single fittings. side by side in a row. The cutout length can be calculated with the

formula hereunder:

Esempi - Examples 2 4,8xL cm.

Tappo di chiusura Tappo di chiusura
Closing head Closing head
24V DC
24v® (N ~ [N @j\v .~ [iBn [N .~ [fiin @4\/ DC
0,3 A B C 0.3
L = 0,3+A+B+C+0,3
A 13 C = Lunghezza delle lampade senza tappi di chiusura. Lamps lenght without closing heads.
Su richiesta sono disponibili soluzioni angolari a 90°
90° angled options are available upon request
75
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LINEA

design: U.T. EGOLUCE

CUSTOM SIZE

Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Le misure si riferiscono alle lunghezze totoali delle lampade comprese di tappi terminali.
N.B. senza tappi: - 1 cm.

Table of available lengths on request. Measures are referred to complete fixtures including closing heads.

Attention: Without closing heads: - 1cm.
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cm. watt L] cm. 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im RGB
12 1,4W 11,5x2,2 AB615.01/10/XW 150 AB615.01/10/WW 160 A6615.01/10/W 170 AB6615.01/10RGB
22 2,9W 21,5x2,2 AB615.01/20/XW 300 AB615.01/20/WW 320 A6615.01/20/W 340 AB615.01/20RGB
32 4,3W 31,5x2,2 AB615.01/30/XW 450 AB6615.01/30/WW 480 A6615.01/30/W 510 A6615.01/30RGB
42 5,8W 41,5x2,2 A6615.01/40/XW 600 A6615.01/40/WW 640 A6615.01/40/W 680 A6615.01/40RGB
52 7,2W 51,5x2,2 A6615.01/50/XW 750 A6615.01/50/WW 800 A6615.01/50/W 850 A6615.01/50RGB
62 8,6W 61,5x2,2 AB615.01/60/XW 900 A6615.01/60/WW 960 A6615.01/60/W 1020 A6615.01/60RGB
72 10,1W 71,5x2,2 AB615.01/70/XW 1050 AB6615.01/70/WW 1120 A6615.01/70/W 1190 A6615.01/70RGB
82 11,5W 81,5x2,2 AB615.01/80/XW 1200 A6615.01/80/WW 1280 A6615.01/80/W 1360 A6615.01/80RGB
92 13W 91,5x2,2 A6615.01/90/XW 1350 A6615.01/90/WW 1440 AB6615.01/90/W 1530 A6615.01/90RGB
102 14,4W 101,5x2,2 A6615.01/100/XW 1500 A6615.01/100/WW 1600 6615.01 % 1700 6617.01 %
112 15,8W 111,5x2,2 A6615.01/110/XW 1650 A6615.01/110/WW 1760 A6615.01/110/W 1870 A6615.01/110RGB
122 17,3W 121,5x2,2 A6615.01/120/XW 1800 A6615.01/120/WW 1920 AB615.01/120/W 2040 A6615.01/120RGB
132 18,7W 131,5x2,2 A6615.01/130/XW 1950 A6615.01/130/WW 2080 AB615.01/130/W 2210 A6615.01/130RGB
142 20,2W 141,5x2,2 A6615.01/140/XW 2100 A6615.01/140/WW 2240 AB615.01/140/W 2380 A6615.01/140RGB
152 21,6W  151,5x2,2 A6615.01/150/XW 2250 A6615.01/150/WW 2400 6616.01 % 2550 6618.01 %
162 23W 161,5x2,2 A6615.01/160/XW 2400 A6615.01/160/WW 2560 A6615.01/160/W 2720 A6615.01/160RGB
172 24,5W 171,5x2,2 A6615.01/170/XW 2550 A6615.01/170/WW 2720 AB615.01/170/W 2890 A6615.01/170RGB
182 25,9W 181,5x2,2 A6615.01/180/XW 2700 A6615.01/180/WW 2880 AB615.01/180/W 3060 A6615.01/180RGB
192 27,4W 191,5x2,2 A6615.01/190/XW 2850 A6615.01/190/WW 3040 AB615.01/190/W 3230 A6615.01/190RGB
202 28,8W 201,5x2,2 A6615.01/200/XW 3000 A6615.01/200/WW 3200 A6615.01/200/W 3400 A6615.01/200RGB
212 30,2W  211,5x2,2 AB615.01/210/XW 3150 A6615.01/210/WW 3360 A6615.01/210/W 3570 A6615.01/210RGB
222 31,7W 221,5x2,2 A6615.01/220/XW 3300 A6615.01/220/WW 3520 A6615.01/220/W 3740 A6615.01/220RGB
232 33,1W 231,5x2,2 A6615.01/230/XW 3450 A6615.01/230/WW 3680 A6615.01/230/W 3910 A6615.01/230RGB
242 34,6W 241,5x2,2 A6615.01/240/XW 3600 AB6615.01/240/WW 3840 A6615.01/240/W 4080 A6615.01/240RGB
252 36W 251,5x2,2 A6615.01/250/XW 3750 AB6615.01/250/WW 4000 A6615.01/250/W 4250 AB6615.01/250RGB
262 37,4W 261,5x2,2 A6615.01/260/XW 3900 AB615.01/260/WW 4160 A6615.01/260/W 4420 AB6615.01/260RGB
272 38,9W 271,56x2,2 A6615.01/270/XW 4050 A6615.01/270/WW 4320 A6615.01/270/W 4590 A6615.01/270RGB
6615 05kg 6616 0.7 kg 282 40,3W  281,5x2,2 AB615.01/280/XW 4200 AB615.01/280/WW 4480 AB615.01/280/W 4760 AB615.01/280RGB
292 41,8W 291,5x2,2 AB6615.01/290/XW 4350 AB615.01/290/WW 4640 A6615.01/290/W 4930 AB615.01/290RGB
14,4W 24V 1700Im 4000K 21,6W 24V 2550im 4000K 302 43,2W 301,5x2,2 AB6615.01/300/XW 4500 AB615.01/300/WW 4800 A6615.01/300/W 5100 AB6615.01/300RGB

\ ; / K \ ; / K
@ IP40 D @ IP40 D % Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

102 Cassaforma per calcestruzzo - Wallbox for concrete
0/// ~ ,,’/I//
| | 3] | | & 0210/100 101,8cm - 0210/150 151,8cm [d_cm.
5 0210/200 201,8cm - 0210/300 301,8cm 0210/100 6x105x50m
0210/150 6x155x5cm
.01 [F]101,5X2,2cm. | .01 [F|151,5X2,2 cm. o \Y 0210/200 6x205x50m
~ > 0210/300 6x305x5¢cm
Accessories 7
B,
0242-100/200/300 e, A
Profilo a L per cartongesso e X
L profile for plasterboard -
Drivers
o : ! - e . Fa ) — b | s, gt
) o y Ty v K ] Y oy i\ =
0156 24V 25W 0160 24V 50W 0157 24V 72W 016224V 150W  0161/100 0110/DIM 0717/DIM60 0717/DIM100 0115/EM
24V 100W Dimmer 24V Dimmer - 60W Dimmer - 100W Emergency Unit
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Lunghezze superiori ai 3 metri si ottengono accostando i singoli elementi, il foro d’incasso si calcola con la seguente formula:

Configurations longer than 3 meters can be obtained by putting single fittings side by side in a row, the cutout length can be calculated with the

formula hereunder:

Esempi - Examples La]2,2xL cm.

Tapc>p|>o fjl C:Iusc"l"a Tappo di chiusura
osing hea Closing head
o R p IS
{s g%ﬁ -
24V DC
0,3 A B C 0.3
L = 0,3+A+B+C+0,3
A B C = Lunghezza delle lampade senza tappi di chiusura. Lamps lenght without closing heads.
Su richiesta sono disponibili soluzioni angolari a 90°
90° angled options are available upon request
79
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LINEA RGB - LINEA MAXI RGB

design: U.T. EGOLUCE

rchitectural
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05kg 6618 linea RGB

0,7 kg

14,4W 24V

5 21,6W 24V

& e 5

N s a3

102

152

.01 [F]101,5X2,2cm. | .01

6657 linea maxi RGB

0,5kg | 6658 linea maxi RGB

[F|151,5X2,2 cm.

0,7 kg

14,4W 24V

a 21,6W 24V

e

NI T 1

102

152

.01 [F]101,5X4,8cm. | .01

Accessories

. -
-

0210-100/150/200/300
Cassaforma per calcestruzzo (solo per Linea)
Wallbox for concrete (only for Linea)

Drivers
LF ; ']
¥ oy
0164 Driver RGB 0167 Driver RGB
22W 120W

80

0242-100/200/300

Profilo a L per cartongesso
L profile for plasterboard

-~ N

&
0163 0165
IR Sensor IR Remote Controller

[F) 151,5X4,8 cm.

Ss

0166
Sinc. Cable
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PHANTOM - PHANTOM MAXI

design: U.T. EGOLUCE

Architectural

Sistemi di apparecchi LED lineari da incasso a
scomparsa totale per installazione in contro-
soffitti e pareti in cartongesso.

Profilo in estruso di alluminio verniciato
bianco.

| sistemi si compongono di moduli lineari con
lunghezze variabili (vedi tabelle) completi di
circuiti LED e converter.

Da ordinare separatamente: testate di chiusu-
ra in policarbonato, giunti e diffusore in meta-
crilato satinato.

Due tonalita di luce disponibili: 3000K e 4000K;
versioni dimmerabili realizzabili a richiesta.
PHANTOM - larghezza 4 cm.

Utilizza circuiti LED da 3446 Lm/m nomina-
li(4000K).

Accessori disponibili: giunzioni angolari 90°, a
T ed a croce

PHANTOM MAXI - larghezza 9 cm.

Utilizza circuiti LED da 6893 Lm/m nominali
(4000K). Accessori disponibili: giunti angolari
90° e diffusore prismatico ad alta efficienza lu-
minosa che garantisce la massima resa ed |l
controllo dell’abbagliamento.

Systems of trimless LED linear fixtures to
be recessed into plasterboard false ceilings
and walls.

Extruded aluminum profile, white finish.
Systems are composed of linear fixtures
available in different lengths (see table)
complete with LED circuits and onboard
converter.

To be ordered separately: polycarbonate
end pieces, joints and methacrylate diffuser.
Two light tones available: 3000K and 4000K;
dimmable options upon request.
PHANTOM - width 4cm.

Is fitted with LED circuits providing nominally
3446 Lm/m (4000K). Corner 90°, T shaped
and Cross shaped joints are available as
accessories.

PHANTOM MAXI - width 9 cm.

Is fitted with LED circuits providing nominally
6893 Lm/m (4000K). Corner 90° and Hi-efficacy
prismatic diffuser for maximum effectiveness
and glare control are available as accessories.

Systemes linéaires d’appareils encastrables
sans cadre pour installation dans des faux
plafonds en placo-platre. Profil en alu extrudé
verni blanc.

Les systemes se composent de modules
linéaires en plusieurs longueurs (voir tableau)
avec circuits LED et convertisseurs inclus.

A commander séparément : embouts termi-
nales en polycarbonate, joints et écran en
Méthacrylate satin.

Deux tonalités de lumiére disponibles : 3000K
et 4000K, versions dimmables sur demande.
PHANTOM - largeur 4 cm.

Circuits LED qui délivre nominalement 3446
Lm/m (4000K). Angles a 90°, Joints a T et en
croix sont livrables comme accessoires .
PHANTOM MAXI - largeur 9 cm.

Circuits LED qui délivre nominalement 6893
Lm/m (4000K). Angles a 90° et diffuseur pri-
smatique haute efficacité pour control de
I’éblouissement sont livrables comme acces-
soires .

Rahmenlose linear LED Einbauleuchten Sy-
stemen zur Einsetzung im Zwischendecken
und Wande aus Gipskarton. Profil aus matt
wei3 lackiertem Aluminium.

Die Systemen bestehen aus Modulen in ver-
schiedene Lange(s.Tabelle) komplett mit LED
Platine und Konverter.

Separat zu bestellen: Endteile aus Polykarbo-
nat, Verbindungsteile und Diffusor aus sati-
niertem Methacrylat.

Verfugbar in Zwei Lichtfarben: 3000K und
4000K, dimmbare Ausfiihrungen auf Anfrage.
PHANTOM - Breite 4 cm.

Bestlickt mit LED Platine die 3446 Lm/m
(4000K) Lichtstrom brutto ergeben.
Zubehdren: 90° Winkel, T formige Verbindung
oder Kreuz-verbindung .

PHANTOM MAXI - Breite 9 cm.

Bestlickt mit LED Platine die 6893 Lm/m
(4000K) Lichtstrom brutto ergeben.
Bestellbare Zubehoren: 90° Winkel, Hocheffi-
zient Prism-diffusor fiir Entblendung.

Sistemas de aparatos LED lineares sin marco
para instalacion en falsos techos y paredes de
pladur.

Perfil de aluminio trefilado pintado blanco.
Los sistemas se componen de modules linea-
res de varios largos (véase la tabla) con circu-
ito LED y convertidor incluido.

Se deben pedir por separado: Terminales en
policarbonato, enganches y difusér en meta-
crilato satinado.

Dos temperaturas de color de luz disponibles:
3000K y 4000K, versiones arreglables con
dimmer se realizan a pedido.

PHANTOM -4 cm. de ancho

Utiliza placa de led que entrega 3446 Lm/m
nominales (4000K). Acesorios disponibles:
perfil angular 90°, perfila Ty a cruz.
PHANTOM MAXI - 9 cm. de ancho

Utiliza placa de led que entrega 6893Lm/m
nominales (4000K). Acesorios disponibles:
perfil angular 90° y difusor prismatico de alta
eficiencia para maximo rendimiento y control
del deslumbramiento.

Cuctema BcTpavBaeMblx 6€3 OKaHTOBKMU
JIVHEMHBIX CBETOAMOOHBbIX CBETWUIBHUKOB,
MOIyT YyCTaHaBMBaTbCHA B MMNCOKAPTOHHbIE

MOTOJIKN [ CTEHBbI. Mpocunb 13
9KCTPYANPOBaHHOMO antoMUHUS,
oKpalleHHoro B 6enbin  uBeT. MOoXXHO
06beguHATb B CUCTEMbl  CBETWIBHUKM

pasnnyHbIX BJIMH (CM. Tabnuuy), 650K NTaHns
BCTPOeHHbIN.  OTAenbHO  3aKasblBaeTcs:
3arnywKn 13 nosnvkapboHarta, NePeXomHUKN
N paccevBatenb W3 MeTakpwunata. [ea
BapuaHTa LBETOBOM TemmepaTypbl: Ternnias
(3000K) n xonogHas (4000K), oummupyemasi
BEPCMS MO 3anpocy.

PHANTOM - wupuHa 4 cm. -
OcHalleH cBeToaMogHbIM  MOpysieM  CO
CBETOBbIM MOTOKOM 3446 nm/m  (4000K).

Architectural

[ocTynHbl coeanHuTenu: yrnosele 90°, T u.

X - obpasHble

PHANTOM MAXI - wupuHa 9 cm.

OcHalleH cBeToaMoaHbIM — MOgyfeM  Co
CBETOBbIM MOTOKOM 6893 nm/M  (4000K).

YronoBble coeguHuTEnM Ha  90° wn
BbICOKO3((DEKTUBHbIN NpU3MaTNYeCKNIA-
paccevBaresb ons MaKkc/MasibHOM

3(hHEKTUBHOCTI U KOHTPOSS OCAENSIEHHOCTA
OOCTYMHbI B KAYECTBE aKCeccyapoB.



PHANTOM

design: U.T. EGOLUCE

6650 phantom sistema 1 kg

/WW Led 12,5W 1840im 3000K

Architectural

/W Led 12,5W 1930Im 4000K

ot %

6649 phantom sistema DIMM 1...10V 1 kg
/WW Led 12,5W 1840Im 3000K

/W Led 12,5W 1930Im 4000K

o] @ ]

Lol ”/’/ L.l
v[ ‘ e
F s )
56,5
01/W .01/WW [Fla,7x L cm.
6653 phantom sistema DIMM DALI 1 kg

/WW Led 12,5W 1840im 3000K
/W Led 12,5W 1930Im 4000K

L] i (o)
"’I ‘ e |
] v (o] L e
56,5 |
.01/W .01/WW (Fla,7x L cm.
CUSTOM SIZE
Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Lunghezza delle lampade senza tappi di chiusura.
Table of available lengths on request. Lamps lenght without closing heads.
cm. watt 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
* 56,5 12,5W 6650.01/WW 1840 6650.01/W 1930
84,5 18,8W AB650.01/85/WW 2770 AB6650.01/85/W 2910
112,5 25W A6650.01/113/WW 3080 AB650.01/113/W 3860
140,5 31,3W A6650.01/141/WW 4610 AB6650.01/141/W 4840
168,5 37,5W A6650.01/169/WW 5520 AB6650.01/169/W 5790
196,5 43,8W AB6650.01/197/WW 6450 AB6650.01/197/W 6770
224,5 50W AB650.01/225/WW 7360 AB650.01/225/W 7720
* Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item
[F FORO INCASSO - CUTOUT
La lunghezza totale del foro d’incasso si ottiene aggiungendo 1,5 cm alla somma delle
lunghezze dei singoli pezzi (vedi schema pagina pag. 88).
Total lenght of the cutout is obtained by adding 1,5 cm to the sum of each component
lenght (see page 88).
Accessories
Angolo 90° - 90° Corner 17,5 0971 Angolo 90° - 90° Corner 0,7 kg
A /WW Led 6,3W 930Im 3000K
~ o MW Led 6,3W 980Im 4000K
g _A & =
e
.01/WW .01/W
Giunzi T - T joint 43
lunzione a fomn 7=} 0972 Giunzione a T - T joint 0,7kg
- /MW Led 6,3W 930Im 3000K
i...--*' ’] < <4 W Led 6,3W 980Im 4000K
o0 ° o
T o o
v : WIP 40
01/WW .01/W
I;‘I
Giunzione a croce - Cross joint i 0973 Giunzione a croce - Cross joint 0,7 kg
B /WW Led 6,3W 930Im 3000K
: w| ] W Led 6,3W 980Im 4000K
il ‘% g (2] =
\ A : WIP 40
01/WW .01/W
et

CUSTOM SIZE

Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Lunghezza delle lampade senza tappi di chiusura.

Table of available lengths on request. Lamps lenght without closing heads.

cm. watt 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
* 56,5 12,5W 6649.01/WW 1840 6649.01/W 1930
84,5 18,8W AB6649.01/85/WW 2770 AB649.01/85/W 2910
112,5 25W A6649.01/113/WW 3080 AB649.01/113/W 3860
140,5 31,3W AB649.01/141/WW 4610 AB649.01/141/W 4840
168,5 37,5W AB649.01/169/WW 5520 AB649.01/169/W 5790
196,5 43,8W AB649.01/197/WW 6450 ABG649.01/197/W 6770
224,5 50W AB649.01/225/WW 7360 AB649.01/225/W 7720

% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

[F FORO INCASSO - CUTOUT

La lunghezza totale del foro d’incasso si ottiene aggiungendo 1,5 cm alla somma delle
lunghezze dei singoli pezzi (vedi schema pagina 88).

Total lenght of the cutout is obtained by adding 1,5 cm to the sum of each component
lenght (see page 88).

CUSTOM SIZE

Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Lunghezza delle lampade senza tappi di chiusura.

Table of available lengths on request. Lamps lenght without closing heads.

Wm 40 D cm. watt 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
* 56,5 12,5W 6653.01/WW 1840 6653.01/W 1930
84,5 18,8W A6653.01/85/WW 2770 A6653.01/85/W 2910
- ﬁ%ﬁﬁ 112,5 25W A6653.01/113/WW 3080 A6653.01/113/W 3860
- i 140,5 31,3W A6653.01/141/WW 4610 A6653.01/141/W 4840
B 168,5 37,5W A6653.01/169/WW 5520 A6653.01/169/W 5790
196,5 43,8W AB6653.01/197/WW 6450 AB6653.01/197/W 6770
*I ‘ - ,/,5','” = ‘ 224,5 50W AB6653.01/225/WW 7360 AB653.01/225/W 7720
% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item
56,5
[F FORO INCASSO - CUTOUT
01/W .01/WW Fl47xLcm,  Lalunghezza totale del foro d'incasso si ottiene aggiungendo 1,5 cm alla somma delle
lunghezze dei singoli pezzi (vedi schema pagina 88).
Total lenght of the cutout is obtained by adding 1,5 cm to the sum of each component
lenght (see page 88).
Diffusore - Diffuser 0845/200
L. 200cm
0845/300
1 L. 300cm
2 testate di chiusura. 0290
2 closing heads. 01
P @
% Giunto con cavi 0291
Connector with wires 01

;'l-':
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I PHANTOM

design: U.T. EGOLUCE

0971 0845/200
Angolo 90° - 90° Corner 0,7 kg Diffusore - Diffuser
WW .01/W L. 200cm
0845/300
Diffusore - Diffuser

0000000



Architectural

PHANTOM

design: U.T. EGOLUCE

Lunghezze superiori ai 224,5 cm si ottengono accostando i singoli elementi, il foro d’incasso si calcola con la seguente formula:
Configurations longer than 224,5 cm can be obtained by putting single fittings side by side in a row, the cutout length can be calcula-
ted with the formula hereunder:

Esempi - Example§I| 4,7xL cm.

Giunto - Connector

Tappo di chiusura
Closing head

Tappo di chiusura
Closing head

A

>
Z

L = (0,5+A+B+0,5) + 0,5
A B ... = Lunghezza delle lampade senza tappi di chiusura. Lamps lenght without closing heads.
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Architectural

PHANTOM MAXI

design: U.T. EGOLUCE

6648 phantom maxi sistema
/WW Led 25W 3670Im 3000K
/W Led 25W 3860Im 4000K

W"’ 40 D

2,1 kg

L ]
CD\ ‘ //,";;/ ‘
56,5
L01/W .01/WW [Flg,7x L cm.

Accessories

CUSTOM SIZE

Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Lunghezza delle lampade senza tappi di chiusura.

Table of available lengths on request. Lamps lenght without closing heads.

6659

phantom maxi sistema DIMM 1...10V 2,1 kg

/WW Led 25W 3670Im 3000K

/W Led 25W 3860Im 4000K

Wuuo D

] ”/f;/ L
o | |
r I r
56,5
01/W .01/WW [Flg,7x L cm.
6662

phantom maxi sistema DIMM DALI 2,1 kg

/WW Led 25W 3670Im 3000K
/W Led 25W 3860Im 4000K

% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

[ FORO INCASSO - CUTOUT

La lunghezza totale del foro d’incasso si ottiene aggiungendo 1,5 cm alla somma delle
lunghezze dei singoli pezzi (vedi schema pagina 96).

Total lenght of the cutout is obtained by adding 1,5 cm to the sum of each component
lenght (see page 96).

Angolo 90° - 90° Corner

A

- .
A

0981 0,7 kg

/WW Led 25W 3670Im 3000K

/W Led 25W 3860Im 4000K

34

WIP 40

.01/WW .01/W
2 testate di chiusura. 0892
2 closing heads. .01

74

cm. watt 3000K (WW) Im 4000K (W) Im =
* 56,5 25W 6648.01/WW 3670 6648.01/W 3860 1; IP 40 D

84,5 37,5W A6648.01/85/WW 5510 A6648.01/85/W 5790

112,5 50W A6648.01/113/WW 7340 AB648.01/113/W 7720

= e
O)\ ‘ /;/’;V ‘
I |
56,5
L01/W .01/WW [Flo,7x L cm.

CUSTOM SIZE
Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Lunghezza delle lampade senza tappi di chiusura.
Table of available lengths on request. Lamps lenght without closing heads.

cm. watt 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
* 56,5 25W 6659.01/WW 3670 6659.01/W 3860

84,5 37,5W A6659.01/85/WW 5510 AB659.01/85/W 5790

112,5 50W A6659.01/113/WW 7340 AB659.01/113/W 7720

* Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

[ FORO INCASSO - CUTOUT

La lunghezza totale del foro d’incasso si ottiene aggiungendo 1,5 cm alla somma delle
lunghezze dei singoli pezzi (vedi schema pagina 96).

Total lenght of the cutout is obtained by adding 1,5 cm to the sum of each component
lenght (see page 96).

CUSTOM SIZE
Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Lunghezza delle lampade senza tappi di chiusura.
Table of available lengths on request. Lamps lenght without closing heads.

cm. watt 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
* 56,5 25W 6662.01/WW 3670 6662.01/W 3860

84,5 37,5W A6662.01/85/WW 5510 AB662.01/85/W 5790

112,5 50W A6662.01/113/WW 7340 A6662.01/113/W 7720

% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

[ FORO INCASSO - CUTOUT

La lunghezza totale del foro d’incasso si ottiene aggiungendo 1,5 cm alla somma delle
lunghezze dei singoli pezzi (vedi schema pagina 96).

Total lenght of the cutout is obtained by adding 1,5 cm to the sum of each component
lenght (see page 96).

Giunti con cavi

\" Connectors with wires 0293
Diffusore - Diffuser 0926/200
L. 200cm
- 0926/300
L. 300cm
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Architectural

PHANTOM MAXI PLUS

design: U.T. EGOLUCE

6663 phantom maxi sistema plus

2,1 kg

/WW Led 25W 3670Im 3000K

/W Led 25W 3860Im 4000K

WIP 40

|

Lol L.l
o | |
[l | T
56,5
L01/W .01/WW [Flo.7x L cm.

Accessories

CUSTOM SIZE

Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Lunghezza delle lampade senza tappi di chiusura.
Table of available lengths on request. Lamps lenght without closing heads.

6664
phantom maxi sistema plus

DIMM 1...10V 2,1 kg

/WW Led 25W 3670Im 3000K

/W Led 25W 3860lm 4000K

WIPM D

= =
07\ ‘ /;/’;V ‘
I ry
56,5
01/W .01/WW [Flo.7x L cm.
6665

phantom maxi sistema plus DIMM DALI 2,1 kg

/WW Led 25W 3670Im 3000K
/W Led 25W 3860Im 4000K

WIP 40

|

cm. watt 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
* 56,5 25W 6663.01/WW 3670 6663.01/W 3860

84,5 37,5W AB663.01/85/WW 5510 AB663.01/85/W 5790

112,5 50W AB663.01/113/WW 7340 A6663.01/113/W 7720

% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

[F FORO INCASSO - CUTOUT

La lunghezza totale del foro d’incasso si ottiene aggiungendo 1,5 cm alla somma delle
lunghezze dei singoli pezzi (vedi schema pagina 96).

Total lenght of the cutout is obtained by adding 1,5 cm to the sum of each component
lenght (see page 96).

Opportunamente installato garantisce UGR < 19
Conveniently positioned grants an UGR < 19 (Unified Glare Rating)

/}.

Angolo 90° - 90° Corner

34
0981/PLUS

/WW Led 25W 3670Im 3000K
/W Led 25W 3860Im 4000K

0,7 kg

34

74

e i \ ; 7@
.01/WW .01/W
9
2 testate di chiusura. 0892
2 closing heads. .01

92

e
° | |
G r
56,5
01/W .01/WW [Flg,7x L cm.

CUSTOM SIZE

Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Lunghezza delle lampade senza tappi di chiusura.

Table of available lengths on request. Lamps lenght without closing heads.

cm. watt 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
* 56,5 25W 6664.01/WW 3670 6664.01/W 3860

84,5 37,5W A6664.01/85/WW 5510 A6664.01/85/W 5790

112,5 50W A6664.01/113/WW 7340 A6664.01/113/W 7720

% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

[Fl FORO INCASSO - CUTOUT

La lunghezza totale del foro d’incasso si ottiene aggiungendo 1,5 cm alla somma delle
lunghezze dei singoli pezzi (vedi schema pagina 96).

Total lenght of the cutout is obtained by adding 1,5 cm to the sum of each component
lenght (see page 96).

Opportunamente installato garantisce UGR < 19
Conveniently positioned grants an UGR < 19 (Unified Glare Rating)

CUSTOM SIZE

Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Lunghezza delle lampade senza tappi di chiusura.
Table of available lengths on request. Lamps lenght without closing heads.

cm. watt 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
* 56,5 25W 6665.01/WW 3670 6665.01/W 3860

84,5 37,5W A6665.01/85/WW 5510 AB665.01/85/W 5790

112,5 50W AB665.01/113/WW 7340 AB665.01/113/W 7720

% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

[F] FORO INCASSO - CUTOUT

La lunghezza totale del foro d’incasso si ottiene aggiungendo 1,5 cm alla somma delle
lunghezze dei singoli pezzi (vedi schema pagina 96).

Total lenght of the cutout is obtained by adding 1,5 cm to the sum of each component
lenght (see page 96).

Opportunamente installato garantisce UGR < 19
Conveniently positioned grants an UGR < 19 (Unified Glare Rating)

Giunti con cavi

% Connectors with wires 0293
Schermo alta efficienza
High efficiency diffuser 0870/200
L. 200cm
0870/300
L. 300cm
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I PHANTOM MAXI - PHANTOM MAXI PLUS

design: U.T. EGOLUCE




Architectural

PHANTOM MAXI - PHANTOM MAXI PLUS

design: U.T. EGOLUCE

Lunghezze superiori ai 224,5 cm si ottengono accostando i singoli elementi, il foro d’incasso si calcola con la seguente formula:
Configurations longer than 224,5 cm can be obtained by putting single fittings side by side in a row, the cutout length can be calcula-

ted with the formula hereunder:

Esempi - Examples (] 9,7xL cm.

Giuntl - Connectors

Tappo di chiusura Tappo di chiusura
Closing head Closing head

L = (0,5+A+B+0,5) + 0,5

A B ... =Lunghezza delle lampade senza tappi di chiusura. Lamps lenght without closing heads.
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TRIMLESS LIGHTS

Apparecchi da incasso a scomparsa totale
per installazione in controsoffitti di carton-
gesso.

Disponibili in varie forme e dimensioni e con
differenti proposte di luce.

Corpo in alluminio o metallo zincato verni-
ciato bianco, diffusori in metacrilato satinato
o in vetro (Casper e Zero).

Versioni dimmerabili ed emergenza disponi-
bili a catalogo.

Per alcuni modelli &€ possibile scegliere fino
a quattro temperature di colore (2700, 3000,
4000 e 5000K).

Rahmenlose Einbauleuchten zur Installation
in den Zwischendecken aus Gipskarton.

Die Produkte sind in mehrere Formen und
GroBe verflgbar.

Struktur aus weiB lackiertem Aluminium
oder verzinktes Blech.

Diffusor aus satiniertem Methacrylat oder
Glas (Casper und Zero).

Dimmbarkeit und Notbeleuchtung ist weiter
im Katalog vorgestellt

Fir einige Modelle kann man Uber vier ver-
schiedene Lichtfarbe wahlen (2700, 3000,
4000 e 5000K).

Trimless recessed fixtures for installation in
plasterboard false ceiling.

Wide range of dimensions, shapes and light
solutions.

Frame in white painted aluminum or zinc coated
metal. Diffuser in methacrylate or glass
(Casper and Zero).

Dimmable and emergency options available
on catalogue.

Up to four possible light tones available for
some of the models (2700, 3000, 4000 e
5000K).

Aparatos de iluminacion sin marco para instala-
cion en falsos techos de cartén yeso.
Productos disponibles en formas y tamaros
diferentes.

Cuerpo en aluminio o metal galvanizado pinta-
do blanco.

Difusor de metacrilato satinado o vidrio (Casper
y Zero).

Variantes dimmer o luz de emergencia se pre-
sentan a catalogo.

Por unas versiones hasta 4 tonos de luz: (2700,
3000, 4000 e 5000K)

Appareils encastrables sans cadre pour instal-
lation dans faux plafonds en plague de platre.
Sont disponibles dans différentes formes, di-
mensions et typologie de lumiére.

Corps en aluminium ou métal galvanisé verni
blanc, diffuseurs en méthacrylate satiné ou en
verre (Casper et Zero).

Versions dimmables et lumiére de secours di-
sponibles sur catalogue.

Pour certains modeéles on peut choisir entre
quatre tonalités de lumiére (2700, 3000, 4000
e 5000K).

CeeTunbHUKKM 6€e3 pamKkuy, BCTpanBaemMble B
NoABECHbIE MOTONKN.

LLinpokas nvHerka pa3mepos, GopM w
CBETOBbIX NApamMeTPOB.

Kopnyc okpaweH B 6enbii usBeT uim u3
ouunHKoBaHHoro metanna. Paccemsarens us
mMeTakpunara unu crekna (cepumn Casper un
Zero).. [loCcTynHbl onuun AMMMUPOBAHUSA U
YyCTaHOBKW aBapuinHoro 6roka.

Ona  HekoTOpbIX Mogenei  [OCTYMHbI
OO  YeTbipex  BapvaHTOB  LIBETOBOW
Temnepartypsl (2700, 3000, 4000 e 5000K).



Architectural

QUADRATO coB LED - MODULO POWER LED

design: U.T. EGOLUCE

6628 + COB LED 0,80kg 6628 + POWER LED 0,80 kg
W@ IP40 D W@Pm D
.01 E] 9,8x9,8cm. .01 m 9,8x9,8cm.
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color = Source LED cod. OPTIC degree LED color
0107/XW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  740lm 2700K 0121 25° 3x3W 700mA 846lm  4000K
0107/WW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  785Im 3000K 0123 25° 3x3W 700mA 804Im 3000K
0107/W /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  829im 4000K

0107/CW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  850lm 5000K

0108/XW /124 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  995im 2700K

0108/WW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1056Im 3000K

0108/W /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K

0108/CW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1160Im 5000K

0108/WW/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K

0108/W/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K

12,5 cod.0107
14,5 cod.0108

8x8
Source LED Drivers
0125 0126 0147/COB 0128 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM
350mA 700mA 500mA 350mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY
0107 1 NO NO 1-2 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0108 NO NO 1-2 NO 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0121 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO
0123 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO

100

QUADRATO 12v-230v

design: U.T. EGOLUCE

”
1\

6626 12v 6627 230v 0,7 kg

12V 50W GUS5,3 50W GU10

W (o w0

7W GU10 LED (cod.0104/16)

7W GU10 LED (cod.0094/16)

@ QO,SmE IP 40

12,5

.01

[ 9,8x9,8cm.

.01

[ 9,8x9,8cm.

101

©
£
=]
2
Q
@
=
<
O
[~
<



I [eAnjosHyoIY
N

I s

AW

/

/

i

103

102



Architectural

CASPER coB LED - MODULO POWER LED CASPER 12v-230v

design: U.T. EGOLUCE design: U.T. EGOLUCE

j
Architectural

6622 + COB LED 0,80 kg 6622 + POWER LED 0,80 kg

W@ IP 40 D W@mm D

[F10,5x10,5cm. [#]10,5x10,5cm.

Source LED cod. OPTIC degree Im LED color = Source LED cod. OPTIC degree Im LED color
0107/XW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  740lm 2700K 0121 25° 3x3W 700mA 846lm  4000K
0107/WW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  785Im 3000K 0123 25° 3x3W 700mA 804Im  3000K
0107/W /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  829Im 4000K

0107/CW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  850lm 5000K

0108/XW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  995Im 2700K

0108/WW /124 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K

0108/W /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K

0108/CW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1160lm 5000K

0108/WwW/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K

0108/W/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K

T El
‘ J ; + § 6620 12v 05kg | 6621 230v 0.6 kg

6622 0107-0108 . 12V 50W GU5,3 {@ 50W GU10 ﬂE[Q
6622 0121-0123 e @
S @ Qo,m.é P40 (&) D 7W GU10 LED (cod.0104/16)
7W GU10 LED (cod.0094/16) a=
: B el o M

14 cod.0107
15 cod.0108

8x8 Glass diffuser ’ " 8x8 ’ Glass diffuser

Source LED Drivers

0125 0126 0147/COB 0128 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM [to} n

350mA 700mA 500mA 350mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY =) -
0107 1 NO NO 1-2 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0108 NO NO 1-2 NO 1-2 1-2 1-3 1-3 1 ’ :
0121 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO ’ 8x8 T 8x8
0123 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO

Glass diffuser .57 [®10,5x10,5cm. | .57 [#]10,5x10,5¢cm.
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GHOST MINI

design: U.T. EGOLUCE

Architectural

6604 ghost mini 2 kg

6604 ghost mini DIMM DALI 2 kg

Methacrylate diffuser

6604 ghost mini DIMM 1...10V 2 kg

/WW Led 10,5W 1430Im 3000K

/WW Led 10,5W 1430im 3000K

/WW Led 10,5W 1430im 3000K

/W Led 10,5W 1430Im 4000K

/W Led 10,5W 1430Im 4000K

/W Led 10,5W 1430Im 4000K

WIP 40 D

WIPM D

meo D

16x16

16x16

16x16

.01/W .01/WW [F] 18,5x18,5¢cm.

Drivers

Y

-

&
0115/EM
Emergency Unit

108

.01/W/DALI .01/WW/DALI (] 18,5x18,5¢cm.

.01/W/DIM .01/WW/DIM (¥ 18,5x18,5cm.

6629 ghost up mini 2.2 kg

/WW Led 10,5W 1430Im 3000K

6629 ghost up mini DIMM DALI 22kg

GHOST UP MINI

design: U.T. EGOLUCE

Methacrylate diffuser

6629 ghost up mini DIMM 1...10V 2,2 kg

/W Led 10,5W 1430Im 4000K

/WW Led 10,5W 1430im 3000K

/MWW Led 10,5W 1430Im 3000K

WIP 40 D

/W Led 10,5W 1430Im 4000K

/W Led 10,5W 1430Im 4000K

15

WIPM D

WIPM D

.01/W .01/WW

Drivers

Y

-

&
0115/EM
Emergency Unit

)

15

16x16

)

|

16x16

[¥] 18,5x18,5cm.

.01/W/DALI .01/WW/DALI

[F] 18,5x18,5cm.

.01/W/DIM .01/WW/DIM (] 18,5x18,5cm.
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Architectural

GHOST

design: U.T. EGOLUCE

6608 ghost 1,9 kg

a—

6608 ghost DIMM DALI 1,9 kg

Methacrylate diffuser

6608 ghost DIMM 1...10V 1,9 kg

/WW Led 15,4W 1880Im 3000K

/WW Led 15,4W 1880im 3000K

/WW Led 15,4W 1880Im 3000K

/W Led 15,4W 2050Im 4000K

/W Led 15,4W 2050Im 4000K

/W Led 15,4W 2050Im 4000K

WIP 40 D

WIPM D

WIPM D

20x20

20x20

20x20

.01/W .01/WW [Fl22,5x22,5cm.

Drivers

Y

T e,

0115/EM
Emergency Unit

110

.01/W/DALI .01/WW/DALI [F22,5x22,5¢m.

.01/W/DIM .01/WW/DIM [Fl22,5x22,5cm.

GHOST UP

design: U.T. EGOLUCE

©
5
B
ko
c
S
<
|
Methacrylate diffuser
6643 ghost up 2,1 kg 6643 ghost up DIMM DALI 21kg = 6643 ghost up DIMM 1...10V 2,1 kg

/WW Led 15,4W 1880im 3000K

/WW Led 15,4W 1880Im 3000K

/WW Led 15,4W 1880Im 3000K

/W Led 15,4W 2050Im 4000K

/W Led 15,4W 2050Im 4000K

/W Led 15,4W 2050Im 4000K

WIP 40 D

WIPM D

WIPM D

- © - @ o
20x20

.01/W .01/ WW E]22,5x22,50m. .01/W/DALI .01/WW/DALI E]22,5x22,50m. .01/W/DIM .01/WW/DIM m22,5x22,50m.

Drivers

Y

T e,

0115/EM
Emergency Unit

1
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GHOST MAXI

design: U.T. EGOLUCE

Architectural

6607 ghost maxi 3,5kg

/MWW Led 32,6W 3950im 3000K

/W Led 32,6W 4310Im 4000K

WIP 40 D

35x35

.01/W .01/WW [F|37x37cm.

Drivers

Y

-

]
0115/EM
Emergency Unit

114

Methacrylate diffuser

GHOST MAXI

design: U.T. EGOLUCE

|
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6607 ghost maxi DIMM DALI 3,5 kg 6607 ghost maxi DIMM 1...10V 3,5 kg

/WW Led 32,6W 3950im 3000K

/WW Led 32,6W 3950Im 3000K

W

Led 32,6W 4310Im 4000K /W Led 32,6W 4310Im 4000K

WIP% D WIPM D

.01/W/DALI .01/WW/DALI [F|37x37¢cm. .01/W/DIM .01/WW/DIM

[F|37x37cm.

Drivers

Y

T G

0115/EM
Emergency Unit

115
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Architectural

ROTONDO coB LED - MODULO POWER LED ROTONDO 12v-230v

design: U.T. EGOLUCE _ design: U.T. EGOLUCE

©
£
=]
2
Q
@
=
<
O
S
<

=

6415 + COB LED 0,21 kg | 6415 + POWER LED 0,21 kg
/<@ NS ]
.01 ®92cm. | .01 ® 9,2 cm.
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color @ Source LED cod. OPTIC degree Im LED color
0107/XW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  740lm 2700K 0121 25° 3x3W 700mA 846lm  4000K
0107/WW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  785Im 3000K 0123 25° 3x3W 700mA 804Im  3000K
0107/W /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  829Im 4000K

0107/CW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  850lm 5000K

0108/XW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  995Im 2700K

0108/WW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K

0108/W /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1115lm 4000K

0108/CW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1160lm 5000K

0108/WW/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K

0108/W/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1115lm 4000K

; oy i 6415 12v 0,21 ki 6416 230V 0,27 k
7 e , 27 kg
ﬂfi" + i qﬁf' + %’ =3 a(
. Aol 12V 50W GU5,3 50W GU10
6415 0107-0108 6415 0121-0123 @ q o3 D 7W GU10 LED (cod.0104/16) a8
_ . - 7W GU10 LED (c0d.0094/16) =
SES
T . I O ef M
2 >
g3 k‘ "‘5 =
o0
o
27
N N
Source LED Drivers - (V] T Y]
0125 0126 0147/COB 0128 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM - - i " "-,‘
350mA 700mA 500mA 350mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY 'i_ _?fl b T
0107 1 NO NO 1-2 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0108 NO NO 1-2 NO 1-2 1-2 1-3 1-3 1 ’
0121 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO a7
0123 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO
01 M™92cm. | 04 ™92 cm.

118 119
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ZERO coB LED - MODULO POWER LED ZERO 12v-230v

design: U.T. EGOLUCE design: U.T. EGOLUCE

Architectural
Architectural

-l - -l = _l T . -
6625 + COB LED 0,8 kg 6625 + POWER LED 0,8 kg
i;?@mm D (;;@IPM D
.57 11,4 cm. 57 ®11,4 cm.
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color | Source LED cod. OPTIC degree Im LED color
0107/XW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  740lm 2700K 0121 25° 3x3W 700mA 846lm  4000K
0107/WW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  785Im 3000K 0123 25° 3x3W 700mA 804Im  3000K
0107/W /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  829Im 4000K
0107/CW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  850lm 5000K
0108/XW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  995Im 2700K
0108/WW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K
0108/W /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1115lm 4000K
0108/CW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1160lm 5000K
0108/WW/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K
0108/W/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1115lm 4000K

6624 230V 0,6 kg

/ L .I J; + § 6623 12v

12V 50W GU5,3

0,5 kg
@ QO,SmE IP 40 D 7W GU10 LED (c0d.0104/16)

50W GU10

- - — 6625 0107-0108 ) _ 6625 0121-0123

N 00 7W GU10 LED (cod.0094/16) o=
~ SIS 0
f ot v ) o o M
T T ©
o O
o O
0~
210 Glass diffuser @10 Glass diffuser R .
< <
Source LED Drivers - - <
0125 0126 0147/COB 0128 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM ,N_ A
350mA 700mA 500mA 350mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY
0107 1 NO NO 1-2 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0108 NO NO 1-2 NO 1-2 1-2 1-3 1-3 1 . ,
0121 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO 210 210
0123 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO

.57 ®11,4 cm. .57 M®11,4 cm. Glass diffuser
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Architectural

MIRAGE MINI

design: U.T. EGOLUCE

6605 mirage mini

Methacrylate diffuser

6605 mirage mini DIMM DALI 19kg | 6605 mirage mini DIMM 1...10V 1,9 kg

/MWW Led 10,5W 1430im 3000K

/WW Led 10,5W 1430im 3000K /WW Led 10,5W 1430im 3000K

/W Led 10,5W 1430Im 4000K

/W Led 10,5W 1430Im 4000K /W Led 10,5W 1430Im 4000K

WIP 40

WIPM D WIP% D

™ ™

~— - [qV]
218

.01/W .01/WW .01/W/DALI .01/WW/DALI @21‘5 cm. .01/W/DIM .01/ WW/DIM @21,5 cm.

Drivers

Y

T e,

0115/EM
Emergency Unit

12

6609 mirage 1,9 kg
/WW Led 15,4W 1880Im 3000K
/W Led 15,4W 2050Im 4000K

MIRAGE

design: U.T. EGOLUCE

©
5
B
ko
c
S
<
f__-:
a o
.I
& G- = .
L] ey
Methacrylate diffuser
6609 mirage DIMM DALI 19kg = 6609 mirage DIMM 1...10V 1,9 kg

/WW Led 15,4W 1880Im 3000K

/WW Led 15,4W 1880Im 3000K

/W Led 15,4W 2050im 4000K

/W Led 15,4W 2050im 4000K

WIP 40 D

™
o | o
Qg 22
.01/W .01/WW @25,5 cm.
Drivers

NS

T A,

0115/EM
Emergency Unit

F IP40 D

WIP% D

13

g 22

.01/W/DALI .01/WW/DALI

(®25,5cm.

.01/W/DIM .01/WW/DIM (®25,5 cm.

127
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Architectural

MIRAGE MAXI

design: U.T. EGOLUCE

6654 mirage maxi 3,5 kg

/MWW Led 32,6W 4310im 3000K

/W Led 32,6W 3950Im 4000K

\F/ipag 7]

@33

.01/W .01/WW (™36 cm.

Drivers

Methacrylate diffuser

6654 mirage maxi DIMM DALI 3,5 kg

MIRAGE MAXI

design: U.T. EGOLUCE

Architectural

6654 mirage maxi DIMM 1...10V 3,5 kg

/WW Led 32,6W 4310im 3000K

/MWW Led 32,6W 4310Im 3000K

/W Led 32,6W 3950Im 4000K

/W Led 32,6W 3950Im 4000K

WIP 40 D

s M

Ay
e

0115/EM

Emergency Unit

130

33 33
.01/W/DALI .01/WW/DALI (®36cm. | -01/W/DIM .01/WW/DIM (™36 cm.
Drivers
e
L
0115/EM

Emergency Unit

131
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SPOOK p. 136 ZEPPELIN 25 PLUS p. 178 O UTD O 0 R
WANDA p. 144 ZEPPELLIN MAXI COB p. 180

KEPI p. 150 ZEPPELLIN MAXI p. 182
JAZZ p. 154 ZEPPELIN ORIENTABILE p. 184
ROC p. 156 TRIS p. 186
DRUM p. 160 SOFT p. 188
GEO p. 162 CERCHIO p. 190
VISION 1 p. 168 CERCHIO RGB p. 192
VISION 1 RGB p. 169 STEP 0. 194
VISION 3 p.170 KROSS p. 196
VISION 3 COB p. 170 VISTA p. 198
ZEPPELIN p. 174 DRIVE p.200
ZEPPELIN RGB p. 176
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design: U.T. EGOLUCE
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Linea luminosa LED calpestabile IP67 in meta-
crilato coestruso trasparente ed opalino.
Casseforme modulari in alluminio anodizzato
(anodizzazione rinforzata per esterni).
Installazione a pavimento o parete con possibi-
lita di comporre linee luminose continue.
Versione ETL disponibile a richiesta

LED linear walk-over IP67 in coextruded
transparent and opal methacrylate. Modular
anodized aluminium blind boxes (reinforced
anodizing for outdoor).

To be installed into floor or wall and possibility to
compose endless light lines.

ETL version available upon request

Ligne lumineuse LED piétonnable IP67 en
méthacrylate coextru transparent et opale. Boi-
tiers modulaires en aluminium anodisé (anodi-
sation renforcée pour I'extérieur).

Installation au plancher ou cloison avec la possi-
bilité d’obtenir des lignes lumineuses continues.
Version ETL disponible sur demande

Begehbarer LED Einbaulinie IP67, Struktur aus
transparentem und opalisiertem flieBgepres-
stem Methakrylat. Modularen Einbaugeh&use
aus Aluminium (verstarktem Eloxierung fir
AuBenbereich) fir wand-oder Bodeneinsetzung.
Montage als endlose Linearsystem mdglich.

Linea luminosa LED pisable IP67 en metacrilato
coextruso transparente y opal. Cajetin modular
en aluminio anodizado (anodizacién reforzada
para exterior).Installacion a suelo o pared y po-
sibilidad de realizar lineas luminosas continuas.

CeeTognodHbl 1 BCTpavMBaeMbll B TPYHT
npoguib ONs NewexodHblX 30H, CTeneHb
3awmTbl IP67, amoMuHMIA, NpO3payHbin Unn
mMaToBbI anddy3op. MOHTaXKHbIA Kopryc r3
anoMUHUS C YCUNEHHbIM aHOAUPOBaHEM OJ15
Hapy>XHOro Mcnonb30BaHus. [1ns BcTpavsaHms
B MNON WA CTEHY, MOXHO COCTaBuTb
6ECKOHEUHYHIO NIMHWIO.
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Qutdoor

SPOOK

design: U.T. EGOLUCE

|

6417

6418

1,6 kg

6419

2,4 kg

Led 4,5W 24V 600Im 4000K

Led 8,9W 24V 1200im 4000K

Led 13,4W 24V 1800Im 4000K

/<> 1pe7

/b e

> kio 2|

W@ IP67 IK1OD

54 104 154
//// © //// 7o) z [Te]
| ~ a0 ~ F . . 2l
!L 7 9| ]y ]
]Kﬁm /= ]bkx = ]bm —/ J
.01 .01 .01
Drivers
Ty
! | o @S
i
0155 0156 0157 0160 0162 0033/IP 0034/IP 0035/IP
24V 13W 24V 25W 24V 70/72W 24V 50W 24V 150W 24V 14,4W 24V 70W 24V 160W

138

cm. watt 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
CUSTOM SIZE 14 0,9W A6417.01/14/WW 120 A6417.01/14/W 120
Tabella lunghezze disponibili a richiesta. 24 1,8W AB417.01/24/WW 240 AB417.01/24/W 240
Le misure si riferiscono alle lunghezze 34 2,7W A6417.01/34/WW 360 A6417.01/34/W 360
totali delle lampade. 44 3,6W ABA17.01/44/WW 480 AB417.01/44/W 480
54 4,5W AB417.01/54/WW 600 6417.01 * 600
Table of available |engths on request_ 64 5,3W A6417.01/64/WW 720 A6417.01/64/W 720
Measures are referred to complete 74 6,2W AB417.01/74/WW 840 AB417.01/74/W 840
fixtures including closing heads 84 7,1W A6417.01/84/WW 960 A6417.01/84/W 960
94 8w A6417.01/94/WW 1080 A6417.01/94/W 1080
104 8,9W A6417.01/104/WW 1200 6418.01 * 1200
114 9,8W A6417.01/114/WW 1320 A6417.01/114/W 1320
124 10,7W A6417.01/124/WW 1440 A6417.01/124/W 1440
134 11,6W A6417.01/134/WW 1560 A6417.01/134/W 1560
144 12,5W A6417.01/144/WW 1680 A6417.01/144/W 1680
154 13,4W A6417.01/154/WW 1800 6419.01 * 1800
* Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item
Cassaforma di partenza 0298
- con tappi ed elgmento /54 55,1x4x9cm 0,9 kg
per manuntenzione lampada
| /104105,1x4x9cm 1,7 kg
| Starting recessed box with /154155 1x4x9cm 2,6 kg
caps and element for lamp
A maintenance
Cassaforma 0299
Recessed box
/54 54,1x4x9cm 0,8 kg
/104104,1x4x9cm 1,6 kg
/ /154154,1x4x9cm 2,5 kg
I tappi di chiusura sono forniti con la cassaforma di partenza.  /308308,1x4x9cm 5,7 kg
The end stoppers are included in the starting box.
2 staffe ancoraggio per 0295
cassaforma
v‘ f ﬂ 2 anchor brackets for
i i % SA_§  recessed box
t—
2 giunti per unione 0293/S
cassaforme
LY
W
. 2 joints for recessed box
Al
2 tappi di chiusura per 0301
cassaforma
4 I ~ 2 end stoppers for
e recessed box
i
139
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SPOOK

design: U.T. EGOLUCE

140

6417.01 cm.54
6418.01 cm.104
6419.01 cm.154
A6417.01 cm.14 ... cm 144

Connettore stagno 1P68

per cavi @ 4,8-6 mm incluso
IP68 connector for

o 4,8-6 mm cables included

Codifiche sistema Spook. Spook system codes

0293/S

2 giunti per unione cassaforme
2 joint for recessed boxes

0295

2 staffe ancoraggio cassaforma
2 anchor brackets

0298/54
0298/104
0298/154

Cassaforma di partenza con elemento per manutenzione lampada.
Starting recessed box with element for lamp maintenance.

0299/54

0299/104
0299/154
0299/308

Cassaforme
Recessed Box

*Il tappo di chiusura e fornito con la cassaforma di partenza. The end stopper is included in the starting box.

0301
2 tappi di
chiusura
2 end
stoppers

=
o
(o}
ie]
+=
]
o
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WANDA

design: U.T. EGOLUCE
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-

Barra luminosa orientabile a LED IP67 in meta-
crilato trasparente coestruso anti-UV e terminali
in acciaio inox AISI 316L .

Cavo in neoprene da 100 cm. Applicazione a
parete o a soffitto. Disponibile in diverse lun-
ghezze fino a 3 metri. (pg. 148)

Versione ETL disponibile a richiesta

Adjustable LED profile IP67 in coextruded
anti-UV transparent methacrylate and AISI 316L
stainless steel terminals.

Neoprene cable 100 cm. Wall or -ceiling
installation possible. Available in different
lengths up to 3 meters. (pg. 148)

ETL version available upon request

Barre lumineuse orientable a LED IP67 en
méthacrylate transparent coextru anti-UV et
terminales en acier inox AISI 316L . Cable en
néopréne 100 cm.

Installable en applique ou au plafond. Disponi-
bles en plusieurs longueurs jusgu’a 3 métres.

(pg. 148)
Version ETL disponible sur demande

Verstellbare Linear LED System IP67 aus tran-
sparentem flieBgepresstem Methakrylat mit
UV schutz und Endteile aus Edelstahl AISI316L.
Inkl. Neoprene Stromkabel 100 cm.

Zur Montage als Wand oder Deckenleuchte ist in
verschiedene Lange bis Max. 3 Meter verfligbar.

(pg. 148)

Barra luminosa orientable a LED IP67 en meta-
crilato claro coextruso anti-UV y terminales de
acero inox AlS| 316L.

Cable de neopreno 100 cm. Para montaje a
pared y techo es disponible en varias larguras
hasta 3 metros. (pg. 148)

[MOBOPOTHBIN NPOMdUSE CO CTEMEHBIO 3aLUUTDI
IP 67 13 npospayHoro metakpunara 6e3 YO,
KOHLEBble OeTann W3 HepXXaBsetoLwlen CTann.
Kabenb n3 HeonpeHa 100 cm. [ina cTeHbl unn
notonka. B pasHbix pa3mepax Ao 3 MeTpos
OJHow. (pg. 148)
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WANDA

design: U.T. EGOLUCE

Qutdoor

4536 05kg 4537 1kg
Led 7,2W 24V 850lm 4000K Led 15,8W 24V 1870Im 4000K
’ 100 cm ’ 100 cm
s ST 5
0 ,',// ™ 0 /;/'H )
Q'NI /gcl/;;m@—‘ @I V’{ //"w@—‘ ‘ @I
58 118
.33 .33
Drivers
] ; ’ :; : ﬁ.—l ..-r\-"
0155 0156 0157 0160 0162 0033/IP 0034/1P 0035/1P
24V 13W 24V 25W 24V 70/72W 24V 50W 24V 150W 24V 14,4W 24V 70W 24V 160W

146

0110/DIM
Dimmer 24V

4538

05kg 4539

Led 7,2W 24V

Led 15,8W 24V

)
)\

IP67

 er 47

58

S ::{;:(m@ : ‘ gl
118

.33

Accessories

0163 0165

IR Sensor IR Remote Controller

Drivers

L ®
. \/
0164 0167
Driver RGB 120W Driver RGB 22W

.33

0166
Sinc. Cable

WANDA rcB

design: U.T. EGOLUCE
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Qutdoor

WANDA

design: U.T. EGOLUCE
CUSTOM SIZE

Tabella lunghezze disponibili. Le misure si riferiscono alle lunghezze totali delle lampade.
Table of available lengths. Measures are referred to complete fixtures including closing heads.

P
o)
o]
ke
2
jun ]
o}

cm. watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im RGB

18 1,4W A4536.33/18/XW 150 A4536.33/18/WW 160 A4536.33/18/W 170 A4536.33/18RGB
28 2,9W A4536.33/28/XW 300 A4536.33/28/WW 320 A4536.33/28/W 340 A4536.33/28RGB
38 4,3W A4536.33/38/XW 450 A4536.33/38/WW 480 A4536.33/38/W 510 A4536.33/38RGB
48 5,8W A4536.33/48/XW 600 A4536.33/48/WW 640 A4536.33/48/W 680 A4536.33/48RGB
58 7,2W A4536.33/58/XW 750 A4536.33/58/WW 800 4536.33 * 850 4538.33 *

68 8,6W A4536.33/68/XW 900 A4536.33/68/WW 960 A4536.33/68/W 1020 A4536.33/68RGB
78 10,8W A4536.33/78/XW 1050 A4536.33/78/WW 1120 A4536.33/78/W 1190 A4536.33/78RGB
88 11,5W A4536.33/88/XW 1200 A4536.33/88/WW 1280 A4536.33/88/W 1360 A4536.33/88RGB
98 13W A4536.33/98/XW 1350 A4536.33/98/WW 1440 A4536.33/98/W 1530 A4536.33/98RGB
108 14,4W A4536.33/108/XW 1500 A4536.33/108/WW 1600 A4536.33/108/W 1700 A4536.33/108RGB
118 15,4W A4536.33/118/XW 1650 A4536.33/118/WW 1760 4537.33 * 1870 4539.33 *

128 17,3W A4536.33/128/XW 1800 A4536.33/128/WW 1920 A4536.33/128/W 2040 A4536.33/128RGB
138 18,7W A4536.33/138/XW 1950 A4536.33/138/WW 2080 A4536.33/138/W 2210 A4536.33/138RGB
148 20,1W A4536.33/148/XW 2100 A4536.33/148/WW 2240 A4536.33/148/W 2380 A4536.33/148RGB
158 21,6W A4536.33/158/XW 2250 A4536.33/158/WW 2400 A4536.33/158/W 2550 A4536.33/158RGB
168 23W A4536.33/168/XW 2400 A4536.33/168/WW 2560 A4536.33/168/W 2750 A4536.33/168RGB
178 24,5W A4536.33/178/XW 2550 A4536.33/178/WW 2720 A4536.33/178/W 2890 A4536.33/178RGB
188 25,9W A4536.33/188/XW 2700 A4536.33/188/WW 2880 A4536.33/188/W 3060 A4536.33/188RGB
198 27,4W A4536.33/198/XW 2850 A4536.33/198/WW 3040 A4536.33/198/W 3230 A4536.33/198RGB
208 28,8W A4536.33/208/XW 3000 A4536.33/208/WW 3200 A4536.33/208/W 3400 A4536.33/208RGB
218 30,2W A4536.33/218/XW 3150 A4536.33/218/WW 3360 A4536.33/218/W 3570 A4536.33/218RGB
228 31,7W A4536.33/228/XW 3300 A4536.33/228/WW 3520 A4536.33/228/W 3740 A4536.33/228RGB
238 33,W A4536.33/238/XW 3450 A4536.33/238/WW 3680 A4536.33/238/W 3910 A4536.33/238RGB
248 34,6W A4536.33/248/XW 3600 A4536.33/248/WW 3840 A4536.33/248/W 4080 A4536.33/248RGB
258 36W A4536.33/258/XW 3750 A4536.33/258/WW 4000 A4536.33/258/W 4250 A4536.33/258RGB
268 37,4W A4536.33/268/XW 3900 A4536.33/268/WW 4160 A4536.33/268/W 4420 A4536.33/268RGB
278 38,9W A4536.33/278/XW 4050 A4536.33/278/WW 4320 A4536.33/278/W 4590 A4536.33/278RGB
288 40,3W A4536.33/288/XW 4200 A4536.33/288/WW 4480 A4536.33/288/W 4760 A4536.33/288RGB
298 41,8W A4536.33/298/XW 4350 A4536.33/298/WW 4640 A4536.33/298/W 4930 A4536.33/298RGB

% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item
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Odtdoor

KEPI’

design: U.T. EGOLUCE

150

ey,

Lampada da esterno (IP 65) a luce asimmetrica.
Struttura in alluminio anodizzato (finitura rinfor-
zata per esterno) o verniciato Corten. Cavo in
neoprene da 250 cm. ALIMENTATORE NON
INCLUSO.

Versione ETL disponibile a richiesta

Outdoor lighting post (IP 65) for asymmetric
light, stem in anodized aluminium (reinforced
anodizing for outdoor) or painted corten finish.
Neoprene cable 250 cm. CONVERTER NOT IN-
CLUDED.

ETL version available upon request

Poteau (IP65) avec émission asymétrique,
structure en aluminium en finition anodisée
(anodisation renforcée pour extérieur) ou vernie
corten. Céble en Néopréne 250 cm. PArt.0245
(@ commander séparément).

CONVERTISSEUR PAS INCLUS.

Version ETL disponible sur demande

AuBenleuchte IP65 flr asymetrisches Licht,
Gestell aus Aluminium eloxiert (verstérktem
Eloxierung fiir AuBenbereich) oder corten
lackiert. Neopren Stromkabel 250 cm.
KONVERTER NICHT INKLUSIV

Aparato de iluminacion IP65 por luz difusa, so-
porte en aluminio, acabado anodizado (anodi-
zacion reforzada para exterior) o pintado cor-
ten. Con inclusién de bolas. Cable en Neopreno
250 cm.

CONVERTIDOR NO INCLUIDO

YANYHBIA CBETUMBHNK PacCesiHHOro CBeTa C K
naccom sawmtsl IP65. Kopnyc ns aHogupoBsaH
HOro antoMuMHNS (YCUNeHHoe aHOAMpPOBaHve A
ns ynuupl). C kabenem 13 HeonpeHa AnnHom 25
0 cm. BE3 KOHBEPTEPA.




KEPI’

design: U.T. EGOLUCE

Qutdoor

3502

1,6 kg

Led 7W 18,8V 350mA CRI>80 600Im 4000K

/@ tpes 1]

a7

—_

nE

60

.03 .34

Accessories

&

0246
Box + Plate

Drivers

0125 350 mA
(1 Kepi)

152

T

0243
Connettore stagno
IP Connector

<3

0031/IP 350 mA
(1 Kepi)

0128 350 mA
(1-2 Kepi)
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Qutdoor

JAZZ

design: F. Rienzi

Lampada da esterno IP65 per installazione a
soffitto/parete.

Corpo in alluminio anodizzato e verniciato
bianco, diffusore in metacrilato satinato.
Riflettore in alluminio anodizzato verniciato
bianco o nero oppure in rame lucidato protet-
to da verniciatura trasparente zapon.

Modulo LED da 670Lm a tensione di rete
220/240V di ultima generazione.

Ceiling/wall lamp 1P65 for outdoor use.
Anodized aluminum body painted in white,
satin methacrylate diffuser.

Anodized aluminum reflector white or black
finish, or polished copper protected with za-
pon clear varnish.

Latest generation LED 670Lm plate for main
supply 220-240V.

5538 0,6 kg
Led 8,7W 220-240V 670Im 3000K

219

.01/WW .02/WW .38/WW

154

Lampe plafond/mur IP65 pour usage ex-
térieur.

Corps en aluminium anodisé verni blanc et
diffuseur en méthacrylate satiné.

Réflecteur en aluminium anodisé verni blanc
ou noir, ou en cuivre dépoli protege avec ver-
nis transparent zapon.

Module LED 670Lm LED a tension du réseau
220-240V de nouvelle génération.

Wand-/Deckenleuchte fir AuBenbereich mit
Schutzart IP65.

Gehause aus eloxiertem Aluminium wei3 und
Diffusor aus satiniertem Methacrylat.
Reflektor aus eloxiertem Aluminium Au-
sflihrung weiB oder schwarz, oder aus Kupfer
poliert mit farblose zapon-Lack geschiitzt.
670Lm neuester Generation LED-Modul flr
Netzspannung 220-240V.

Lampara de techo/pared IP65 para exteriores
Cuerpo de aluminio anodzado pintado blan-
co y pantalla de metacrilato satinado.
Reflector de aluminio anodzado pintado
blanco o negro, o en cobre pulido protegido
con barniz zapon incoloro.

Modulo LED 670Lm de ultima generacion
para tension de red 220-240V.

MOTONOYHBIN/HACTEHHBIN CBETWIbHUK
ONs Hapy>XXHOro ucnosb3oBaHus  IP65.
Koprnyc 13 aHogoMpoOBaHHOrO —antoMUHUS
okpaweH B OGenbn uBeT. PacceuBartenb
"3 CaTUHNPOBAHHOIO MeTakpwunara.
OTpaxarenb 13 aHOANPOBAHHOI O aIIOMUHNS,
oKpalleH B 6esbiil v YepHbIA LBET, UK 13
NONMPOBaHHON MeaW, MOKPbIThIN 3aWNTHBIM
NPO3paYyHbIM JTAaKOM.

CeTognopHbIi Moaynb nocnegHero
NMOKONEHNS CO CBETOBbIM MOTOKOM 670nM,
nogkJsito4aeTcs HanpsiMyto B ceTb 220B.
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Qutdoor

ROC

design: U.T. EGOLUCE

Lampada da esterno IP65 per installazione a
soffitto/parete. Corpo in alluminio anodizzato
e verniciato bianco, schermo in metacrilato
opalino. Diffusore in vetro pressato extra-chia-
ro lucidato. Modulo LED da 670Lm a tensione
di rete 220/240V di ultima generazione.

Ceiling/wall lamp IP65 for outdoor use. Alu-
minum body is anodized and white painted,
opal methacrylate screen. Polished pressed
extra-clear glass diffuser.

The lamp is fitted with 670Lm latest generation
LED plate for main supply 220-240V.

5539 1,5 kg
Led 8,7W 220-240V 670Im 3000K

W IP65 D

16,5

.01/ WW

156

Lampe plafond/mur IP65 pour usage extérieur.
Corps en aluminium anodisé et verni blanc,
écran de méthacrylate opalin. Diffuseur en
verre pressé poli extra-clair.

Module LED 670Lm LED a tension du réseau
220-240V de nouvelle génération.

Wand- und Deckenleuchte flir AuBenbereiche
mit Schutzart IP65. Gehause aus eloxiertem
und weiB lackiertem Aluminium, Schirm aus
opalisiertem Acrylglas. Diffusor aus Pressglas,
extraklar und poliert. Die Leuchte ist ausge-
stattet mit einem 670Lm LED-Modul neuester
Generation flir Netzspannung 220-240V.

Lampara de techo/pared IP65 para exterio-
res . Cuerpo de aluminio anodizado y pinta-
do blanco. Pantalla de metacrilato opalino y
difusor de cristal prensado extra claro pulido.
La lampara esta equipada con modulo LED
670Lm de ultima generacién para tensién de
red 220-240V.

MOoTONOYHbBIN/HACTEHHDBIN CBETWBHUK
ON9  Hapy>Horo  ucrnonb3osaHus  IP65.
AHOOMPOBaHHLIA  @/IIOMUHWIA, OKpalleH B
Genbii uBeT. PacceuBatenb M3 MaToBOro
mMeTakpunata. Ouddysop 13 CBEPXSAPKOro
ctekna. Ceetoguog Ha nnate MocnenHero
nokoneHust 6701M ons NOAKIYEHNS B CETb
2208.
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ROC

design: U.T. EGOLUCE
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Qutdoor

DRUM

design: U.T. EGOLUCE

Lampada LED da plafone o parete IP65 in alluminio
anodizzato (anodizzazione rinforzata per esterni) o
verniciato bianco e diffusore in metacrilato. Modulo
LED 10W 220-240V.

Wall or ceiling LED lamp IP 65, aluminium body in
anodized ( reinforced anodizing for outdoor) or whi-
te painted finish.

Metachrilate diffuser. 10W LED module 220-240V.

5520 1,1 kg
Led 10W 220-240V 850Im 3000K

\F/ 1pes ot

01WW .45WW

160

Applique ou plafonnier LED IP 65, corps en alu-
minium anodisé (anodisation renforcée pour I'ex-
térieur) ou verni blanc et diffuseur en metachrilate
satiné. Module LED 10W 220-240V.

Wand- oder Deckenleuchte LED IP65, Kérper aus
Aluminium eloxiert (verstarktem Eloxierung fir Au-
Benbereich) oder weiB lackiert. Metakrilat Diffusor
matt. LED Modul 10W 220-240V.

Lampara LED de pared y de techo IP65, estructura
en aluminio anodisado (anodisacion reforzada para
exterior) o pintada blanca y difusor en metacrilato
satinado. Modulo LED 10W 220-240V.

[MOTONOYHBIA WM HACTEHHbIA  CBETWIBHUK
CO cTeneHblo 3awmTbl IP65 U3  amoMuHus C
YCWNEHHbIM  aHOOVPOBaHNEM L)1 HapPY>XHOro
UCMOMb30BaHNS WM OKpalleHHbIi B 6enbiin
useT. Oudcpy3op M3 mMatoBoro MmeTtakpunaTta.
CaeTogroaHbIn mogynb 10 BaTT 4715t NOQKIOYEHNsS!
B ceTb 220-2408B.

Qutdoor

161



GEO

design: U.T. EGOLUCE

Proiettori LED IP65 per luce radente mono o bie-
missione , fascio luminoso di 17°/35°, corpo in
alluminio anodizzato (anodizzazione rinforzata per
esterni).

ALIMENTATORE NON INCLUSO.

IP65 LED projectors for grazing light with double or
single side emission, 17°/35° beam, body in ano-
dized aluminium (reinforced anodizing for outdoor).
CONVERTER NOT INCLUDED.

Projecteurs LED IP65 pour lumiéere rasante avec
simple ou double émission. Faisceau de 17°/35°,
structure en aluminium anodisé (anodisation renfor-
cée pour I'extérieur).

CONVERTISSEUR PAS INCLUS.

LED Strahler IP65 fir streifende Licht, einseiti-
gem oder zweiseitigem Strahlung. Abstrahlwinkel
17°/35°, Struktur aus Aluminium Eloxiert (verstark-
tem Eloxierung fiir AuBenbereich).
KONVERTER NICHT INKLUSIV

Proyectores LED IP65 para luz rasante, simple o
doble emision, haz de luz de 17°/35°, estructura en
aluminio anodisado (anodisacion reforzada para
exterior).

CONVERTIDOR NO INCLUIDO

CeeToanoaHbie MPOXXEKTOPbI IP65 onsa
OpetoLLero cBeTa C OOHUM WM OBYMS Jlydamu
17°/35° rpagyca. Kopnyc w3 amomuHus C
YCWUNEHHbIM  aHOOVPOBaHWEM /11 Hapy>KHOro
VICMO1b30BaHMSI.

BE3 KOHBEPTEPA.




Qutdoor

GEO

design: U.T. EGOLUCE

e
i
1
- | ——
e
4513 geo monoemissione 0,9 kg :
O R
/< e [ -]
0 ~
© [ ©
.45 e © Q
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color
ww /17 /35 1x4,5W 12,2V 350mA 400im 3000K :
.
w /17 /35 1x4,5W 12,2V 350mA 440lm 4000K ! 8,6
4514 geo biemissione 1,1 kg :
W@ IP65 ot §
.45 0 <
© © [ ©
Q Q
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color :
ww /17 135 2x4,5W 24,4V 350mA 800im 3000K
w /17 /35 2x4,5W 24,4V 350mA 880m 4000K :
i 8,6
Drivers
0031/IP 0125 0128 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI
350mA 350mA 350mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI
4513 1-3 1 1-3 1-3 1-3 1-5 1-5
4514 1 NO 1 1 1 1-2 1-2
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VISION

design: U.T. EGOLUCE

Serie di proiettori orientabili per esterno in allumi-
nio anodizzato (finitura rinforzata per esterno) con
staffa in acciaio INOX AIS| 316L. Con cavo in neo-
prene. Predisposti per I'installazione a pavimento, a
parete , a soffitto o temporanea su terreno.
Versione ETL disponibile a richiesta

Series of adjustable outdoor projectors in anodized
aluminium (reinforced anodizing for outdoor) with
bracket in stainless steel AISI 316L. Supplied with
neoprene cable. To be installed on tile, pavemen-
ts, wall, ceiling or temporary positioning on soft
grounds.

ETL version available upon request

Serie de projecteurs orientables en aluminium ano-
disé (anodisation renforcée pour extérieur) avec
fourche en acier inox AISI316L. Fourni avec cable
en néopréne. Prévus pour installation fixe a mur,
sur pavements, au plafon, ou pour positionnement
temporaire sur terrain.

Version ETL disponible sur demande

Reihe von Schwenkbarer Lichtstrahler IP67 aus
eloxiertem Aluminium (verstérktem Eloxierung fir
AuBenbereich). Neopren Kabel. Versehen fir Fest-
montage auf Wand oder Boden, oder Dechen
oder temporére Positionierung auf Land.

Serie de Focos orientables IP67 en aluminio ano-
dizado (anodizacién reforzada para exterior) con
soporte en acero AISI 316L. Cable en neopreno.
Previsto para instalacion fija a pared, pavimenta-
ciones, o techo y posicionamiento provisorio en
suelo.

Cepusi MOBOPOTHBIX MPOXEKTOPOB C KJ1IACCOM
3awyTbl  IP67. Kopryc ©3 aHogvMpoBaHHOMO
anNtoMMHUSE (YCneHHOe aHoaVpOBaHME 15 ynLbl)
C KPOHLUTEMHOM 13 Hepykasetowlen ctam. C
Kabenem 13 HeonpeHa o/ IMHON. [1ns yCTaHOBKM Ha
MOCTOBYIO, Ha CTEHY WM BPEMEHHOIN YCTaHOBKN
Ha rPyHT.



Qutdoor

VISION 1 RGB

design: U.T. EGOLUCE

VISION 1

design: U.T. EGOLUCE
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—
4510 0,25 kg
/WW Led max 2W 500mA 199Im 3000K 637
/W Led max 2W 500mA 209Im 4000K /%\
<
/< e .
)
Q
> 4554 0,25 kg
Led 3x250mA 5 /%\
e \F/ > 1pe7 o
3,5
.45W .45WW
™
Accessories Q [
[}
0247 0243 ?
Picchetto Connettore stagno !
Stake IP Connector
.45

Accessories

Drivers Drivers

= =
S | S s |
’ s .
0127 500 mA 0031/IP 350 mA 0143/IP 500 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi o 0167 i .
(1-6 Vision) (1-10 Vision) (1-7 Vision) 0129/DALI Dimmer  0145/DALI Dimmer M. A Driver RGB 22W 0168 0163 0247 0165 0166
Driver RGB 120W e Converter 1/5 RGB IR Sensor Picchetto Stake IR Remote Controller Sinc. Cable

168



Outdoor

VISION 3

design: U.T. EGOLUCE
o}
e}
B
=]
O
4555 Vision 3 COB 021kg = 4511 Vision 3 0,7 kg
¥ ¥
o/ et 547 e N
.45 .45
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color Source LED cod. OPTIC degree Im LED color
/ww 125 /42 9,2W 18,4V 500mA  1056Im 3000K ww /10 /25 /40 3x2W 500mA 597Im 3000K
W /25 /42 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K W /10 /25 /40 3x2W 500mA 627Im 4000K
0 0
© ol (® © ol (® 1 il
Q - S}
9,5 9,5 7
Accessories
0248 0243
Picchetto Connettore stagno
Stake IP Connector
Drivers
0125 0126 0147/COB 0127 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM
350mA 700mA 500mA 500mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY
4511 1-2 NO NO 1-2 1-3 1-4 1-6 1-6 NO
4555 NO NO 1-2 NO 1-2 1-2 1-3 1-3 1
171
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Qutdoor

ZEPPELIN

design: U.T. EGOLUCE

172

e

Serie di faretti da incasso calpestabili
(IP 67) con flangia in acciaio INOX AISI 316L,
dissipatore in alluminio e cavo in neoprene da
30 cm. Disponibili in versioni tonde e quadrate.
Montaggio con cassaforma o in cartongesso con
apposito accessorio.

Versione ETL disponibile a richiesta

Series of walkover recessed spots (IP 67) with
frame in stainless steel AISI 316L, heat sink in
aluminum and neoprene cable 30 cm. Available
in round and square versions. Mounting with
recessed box or in plasterboards by means of a
specific accessory.

ETL version available upon request

Serie de spots encastrable piétinable (IP67).
Cadre en acier INOX AISI316L et dissipateur en
aluminium. Cable en néoprene de 30 cm. Verre
de protection satiné.Montage avec boite d’enca-
strement ou dans le placoplatre avec accessoire
spécifique.

Version ETL disponible sur demande

Begehbarer Einbaustrahler (IP67). Rahme aus
rostfreier Stahl AISI316L und Kuhlkdrper aus
Aluminium. Neopren Stromkabel 30 cm. inbe-
griffen. Satiniertem Schutzglas. Montage mit
Einbaugehéuse oder im Gipskarton mit spezifi-
schem Zubehd.

Serie de focos pisables para empotrar (IP67)
con brida en acero INOX AISI316L y disipador
de calor en aluminio. Cable de neopreno de 30
cm. Cristal de proteccion satinado. Montaje con
cajetin o, en paneles de yeso, utilizando el acceso-
rio especifico.

BcTpoeHHble CBETUNBHMKM U3 HepXKaBetoLLen
ctann Mapku AlSI316L pns newwexopHbIxX
30H. IP67. C pagmatopom gns oTsoga Tenna
n kabenem un3 HeornpeHa 30 cm. Kpyrnble
unn keagpartHble. MOHTMPYETCA C MOHTaXKHOW
KOPOOKOM WM B MUMNCOKAPTOH C  MOMOLLbIO
crneuvanbHOro akceccyapa.




Qutdoor

ZEPPELIN

design: U.T. EGOLUCE

6348 zeppelin tondo 0,1k

(e}

Molla per cartongesso inclusa
Spring for plasterboard included

@ 3,2 cm.

6349 zeppelin quadro 0,1 kg

/WW Led max 2W 500mA 199Im 3000K

/WW Led max 2W 500mA 199Im 3000K

/W Led max 2W 500mA 209Im 4000K

il

/@ weer [ [T

/3

/W Led max 2W 500mA 209Im 4000K /%\
T<40°C cm

/W w7 [Z[TIRET  }.

O

7,5 o4 4x4
.33/W .33/WW Inox AISI 316L (M3cm. | .33/W .33/WW Inox AISI 316L GEr
Accessories
gy

0216 0220
Plastic Box Cassaforma + Connettore IP

Junction box + IP Connector
Drivers
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA 0031/IP 350 mA  0143/IP 500 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
(1-6 Zeppelin) (1-6 Zeppelin) (1-10 Zeppelin) (1-10 Zeppelin) (1-7 Zeppelin) 0129/DALI Dimmer  0145/DALI Dimmer M.

174
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Qutdoor

ZEPPELIN rcs

design: U.T. EGOLUCE

6376 zeppelin RGB tondo

0,2 kg

<
Molla per cartongesso inclusa
Spring for plasterboard included

@ 3,2cm.

6395 zeppelin RGB quadro 0,2 kg

Led 3x250mA

Led 3x250mA

S
/< eer |G TR b

S
WACLCAT - P

7,5

.33 Inox AISI 316L

Accessories

L

0216
Plastic Box

Drivers

I.I

-

0164
Driver RGB 120W

176

0228

Cassaforma drenante
Draining junction

v \"“ y
0167
Driver RGB 22W

s

6
Converter 1/5 RGB

4x4
.33 Inox AISI 316L (M 3cm.

e o

0163 0165 0166
IR Sensor IR Remote Controller Sinc. Cable

-
[o]
o
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Qutdoor

ZEPPELIN 25 PLUS

design: U.T. EGOLUCE

-
L

=

@ 3,2 cm.

6384 zeppelin 25 plus tondo

Molla per cartongesso inclusa
Spring for plasterboard included

0,1kg = 6394 zeppelin 25 plus quadro

0,1 kg

N/ < e

e [T

M

.33 Inox AISI 316L GEE

.33 Inox AISI 316L

®Scm.

Im LED color = Source LED cod. OPTIC degree

Im LED color

Source LED cod. OPTIC degree
/IWwW /11 /25 /45 Led max 2W 500mA 199Im 3000K /ww /11 /25 /45 Led max 2W 500mA 199Im 3000K
4 /11 /25 /45 Led max 2W 500mA 209Im 4000K W /11 /25 /45 Led max 2W 500mA 209Im 4000K

g4
Accessories
0216 0220
Plastic Box Cassaforma + Connettore IP
Junction box + IP Connector
Drivers
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA 0031/IP 350 mA 0143/IP 500 mA

(1-6 Zeppelin Plus) (1-6 ZeppelinPlus)  (1-10 Zeppelin Plus)  (1-10 Zeppelin Plus)  (1-7 Zeppelin Plus)

178

7

0129 Dimmer
0129/DALI Dimmer

a
&

0145 Dimmer Maxi
0145/DALI Dimmer M.

4x4

-
[o]
o
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Qutdoor

ZEPPELIN MAXI cos

design: U.T. EGOLUCE
o}
o]
°
5
(©)
6397 0.3 kg i i
T<50°C \’ ;
W w et (2T 7]
.33 Inox AISI 316L (M 6cm. o
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color
/wWw /28 /60 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K
w /28 /60 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K 8 Q7
Accessories
‘ Ag
0230 0260/C
Cassaforma + Connettore IP Molla per cartongesso
Junction box + IP Connector Spring for plasterboard
6.cm.
Drivers
el - e -
L - g y .‘!.‘
0147/COB 500 mA 0143/IP 500 mA 0129 Dimm;er 0145 Dimmer Maxi
(1-2 Zeppelin COB) (1 Zeppelin COB) 0129/DALI Dimmer  0145/DALI Dimmer M.
181
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Qutdoor

ZEPPELIN MAXI

design: U.T. EGOLUCE

6368 zeppelin maxi tondo 0,3kg

6383 zeppelin maxi quadro 0,3 kg

/WW Led max 3x1W 350mA 429im 3000K

/WW Led max 3x1W 350mA 429Im 3000K

/W Led max 3x1W 350mA 453Im 4000K

/W Led max 3x1W 350mA 453Im 4000K

N/ < e .|

N/ < e b

6,8 a7

X7

.33/W .33/WW Inox AISI 316L (M 6cm.

Accessories

T

0230 0232
Cassaforma + Connettore IP Cassaforma
Junction box + IP Connector Junction box

Drivers

0125 350 mA 0128 350 mA 0031/IP 350 mA
(1-2 Zeppelin Maxi) (1-3 Zeppelin Maxi)  (1-3 Zeppelin Maxi)

182

.33/W .33/WW Inox AISI 316L (M 6cm.

%
A

0260

Molla per cartongesso

Spring for plasterboard
6 cm.

Mg

0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
0129/DALI Dimmer  0145/DALI Dimmer M.

=
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Qutdoor

ZEPPELIN orientabile

design: U.T. EGOLUCE

6411

0,2 kg

\F/ > 1pe7

M

.33 Inox AISI 316L

®Gcm.

Source LED cod. OPTIC degree

Im LED color

ww /11 /25 /45 Led max 2W 500mA 199Im 3000K

4

/11 /25 /45 Led max 2W 500mA 209Im 4000K

Accessories

Al

0230 0232
Cassaforma + Connettore IP Cassaforma
Junction box + IP Connector Junction box

Drivers
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA
(1-6 Zeppelin) (1-6 Zeppelin) (1-10 Zeppelin)

184

‘k

0238
Molla per cartongesso
Spring for plasterboard
@ 6 cm.

S %

0031/IP 350 mA 0143/IP 500 mA
(1-10 Zeppelin) (1-7 Zeppelin)

20°

~ b
0129 Dimmer
0129/DALI Dimmer

©

Fl
o

0145 Dimmer Maxi
0145/DALI Dimmer M.

26,7

=
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Qutdoor

TRIS

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso calpestabile da esterno (IP 67)
con flangia in acciaio INOX AISI 316L e dissipatore
in alluminio. Cavo in neoprene da 30 cm. Vetro di
protezione trasparente. Montaggio con cassafor-
ma o in cartongesso con apposito accessorio (art.
0233).

Versione ETL disponibile a richiesta

Walkover recessed outdoor spot (IP 67) with frame
in stainless steel AISI 316L and heat sink in alumi-
nium. Neoprene cable 30 cm. Transparent safety
glass. Mounting with recessed box or in plasterbo-
ards by means of a specific accessory (art. 0233).
ETL version available upon request

6371

Spot encastrable piétinable pour extérieur (IP67).
Cadre en acier INOX AISI316L et dissipateur en
aluminium. Cable en néoprene 30 cm. Verre de
protection transparent. Montage avec boite d’en-
castrement ou dans le placoplatre avec accessoi-
re spécifique (art. 0233).

Version ETL disponible sur demande

Begehbarer Einbaustrahler fir AuBenbereich
(IP67). Rahme aus rostfreier Stahl AISI316L und
KuhIKérper aus Aluminium. Neopren Stromkabel
30 cm. inbegriffen. Transparentem Schutzglas.
Montage mit Einbaugeh&use oder im Gipskarton
mit spezifischem Zubehor (Art. 0233).

0,4 kg

N < weer [ T

M

.33 Inox AISI 316L

Source LED cod. OPTIC degree

Im LED color

ww /10 /25 /40 Led max 3x2W 500mA 597Im 3000K

W /10 /25 /40 Led max 3x2W 500mA 627Im 4000K

Accessories

0231 0235

Cassaforma + Connettore IP Cassaforma
Junction box + IP Connector Junction box

Drivers
' - . ';'l(!-"_‘ ; et
. By J
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA
(1-2 Tris) (1-2 Tris) (1-3 Tris)
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N

0233
0243 Molla per cartongesso
Connettore stagno IP Spring for plasterboard
IP Connector @ 8.5 cm.

0031/IP 350 mA 0143/IP 500 mA 0129 Dimmer

(1-3 Tris) (1-2 Tris) 0129/DALI Dimmer

Foco empotrable pisable para exterior (IP67) con
brida en acero INOX AISI316L y disipador de calor
en aluminio. Cable de neopreno da 30 cm. Ciristal
de proteccion transparente. Montaje con cajetin
0, en paneles de yeso, utilizando el accesorio
especifico (art. 0233).

BCTpOEHHbIN  CBETUNBHUK 13 HEPXKaBEIOLLEN
ctamnm mapku AISI316L pns newexogHbIX 30H.
IP67. C pagnaTtopom ansi oTBoga tenna v kabenem
13 HeonpeHa 30 cMm. dvdbcpy3op 13 npo3payHoro
ctekna. MOHTMPYETCS C MOHTaXKHOW KOPOBGKOM
W1 B TUMNCOKAPTOH C MOMOLLBIO CrieLmnanbHOro
akceccyapa (apt. 0233)

O)

L
L

0145 Dimmer Maxi
0145/DALI Dimmer M.
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Qutdoor

SOFT

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso calpestabile (IP 67) con flan-
gia in acciaio INOX AISI 316L. Vetro di protezio-
ne satinato. Cavo in neoprene da 30 cm.
COLLEGAMENTO IN PARALLELO.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spot (IP 67) with frame in stainless
steel AISI 316L.

Frosted safety glass Neoprene cable 30 cm.
PARALLEL CONNECTION.

Versione ETL disponibile a richiesta

6388 0,1 kg
MW Led 1,5W 12V 3000K
MW Led 1,5W 12V 4000K

N/ < e .|

g5

.33/W .33/WW Inox AISI 316L @3,8 cm.

Accessories

Spot encastrable piétinable (IP67). Cadre en
acier INOX AISI316L et Verre de protection sa-
tiné. Cable en néoprene de 30 cm.

MONTAGE EN PARALLELE.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler (IP67). Rahme aus rostfreier
Stahl AISI316L. Satiniert glas. Neopren
Stromkabel 30 cm.

NUR FUR PARALLELVERBINDUNG.

Foco pisable para empotrar (IP67) con brida en
acero INOX AISI316L Cristal de proteccion sati-
nado. Cable en neoprene de 30 cm.
CONEXION EN PARALELO.

BcTpoeHHble CBETUNBHUKN U3 Hep KasetoLLen
ctann mapku IP67. C pagmatopom anis oteoga
Tennau kabenem ns HeornpeHa 30 cM.c kabenem
13 HeonpeHa 30 cm.

MOAKNKOYEHWE MAPAJIJIESIBHOE.

&
=
'.',,.--""

0217 0250
Plastic Box Cassaforma + Connettore IP
Junction box + IP Connector

Drivers
: = -
0159 0129 Dimmer 0036/IP
(1-15 Soft) 0129/DALI Dimmer (1-8 Soft)

Qutdoor

188 SOLO COLLEGAMENTO IN PARALLELO - ONLY PARALLEL CONNECTION
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Qutdoor

CERCHIO

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso calpestabile (IP 67) con
flangia in acciaio INOX AISI 316L e dissipa-
tore in alluminio. Cavo in neoprene da 30 cm.
Disponibile con LED bianco o blu. Montaggio
con o senza casseforme.

Versione ETL disponibile a richiesta

Walkover recessed spot (IP 67) with frame in stain-
less steel AlSI 316L and aluminum heat sink. Ne-
oprene cable 30 cm. Available with white or blue
LED. Mounting with or without recessed box.
ETL version available upon request

6389 0,2 kg
MWW Led max 2W 500mA 199Im 3000K

/W __Led max 2W 500mA 209Im 4000K

\F/ < pe7 .|

0,3

6,5 @ 4,7

:33/W .33/WW .33/B Inox AISI 316L (P38 cm.

Accessories

L3
0217 0250
Box + Plaster Cassaforma + Connettore IP

Junction box + IP Connector

Drivers
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA
(1-6 Cerchio) (1-6 Cerchio) (1-10 Cerchio)

190

Molla per cartongesso inclusa.

-

s Spring for plasterboard included

@4 cm.

Spot encastrable piétinable (IP 67) en acier
INOX AISI316L et dissipateur de chaleur en
aluminium. Cable en néoprene de 30 cm. Di-
sponible avec LED blanc ou bleu. Montage
avec ou sans boite d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Begehbarer Einbaustrahler (IP 67). Rahme aus
rostfreier Stahl AISI316L und KihIKorper aus
Aluminium. Neopren Stromkabel 30 cm. LED
Einheit wei3 oder blau. Montage mit oder ohne
Einbaugehause.

.33/W

S S | B

0031/IP 350 mA 0143/IP 500 mA 0129 Dimmer

(1-10 Cerchio) (1-7 Cerchio) 0129/DALI Dimmer

Foco pisable para empotrar (IP 67) con brida en
acero INOX AISI316L y disipador de calor en alu-
minio. Cable en neoprene de 30 cm. Disponible
con LED blanco o azul. Montaje con o sin cajetin.

BctpoeHHbin  cBetwnbHuk  (IP 67)  pgns
nelexoaHbIX 30H W3 Hep>kaBetollen cTanm
mapkum AISI316L, c kabenem 13 HeonpeHa 30 cMm.
PapgunaTtop ons otBoga Tenna us amomuHus. C
6enbIiM 1N CUHUM cBeToamoaoM. MoHTVpyeTcst
C MOHT2)KHOW KOpObKom mnnu 6e3 Hee.

.33/WW .33/B

Fl
o

0145 Dimmer Maxi
0145/DALI Dimmer M.

Qutdoor
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CERCHIO rcB

design: U.T. EGOLUCE

o}
o
B
3
(©]
-
Molla per cartongesso inclusa.
—— . .
P e T Spring for plasterboard included
€ (P @ 4 cm. i "
UE
H
Ay
i
Faretto da incasso calpestabile (IP 67) con flan-  Spot encastrable piétinable (IP 67) en acier  Foco pisable para empotrar (IP 67) con brida en L5
gia in acciaio INOX AISI 316L e dissipatore inal-  INOX AISI316L et dissipateur de chaleur en  acero INOX AISI316L y disipador de calor en alu- {
luminio. Cavo in neoprene da 30 cm. aluminium. Céable en néopréne de 30 cm. minio. Cable en neoprene de 30 cm. !
Montaggio con o senzacasseforme. Montage avec ou sans bote d’encastrement. Montaje con o sin cajetin. r h
Versione ETL disponibile a richiesta Version ETL disponible sur demande | 1
i o
Walkover recessed spot (IP 67) with frame in sta-  Begehbarer Einbaustrahler (IP 67). Rahme aus  BcTpoeHHbiin cBeTWbHIK (IP 67) ans nelexoaHbIx X ’. A _I' ‘ ;;“
inless steel AISI 316L and aluminum heat sink.  rostfreier Stahl AISI316L und KihlKérper aus  30H 3 HepxxasetoLuei cTanu mMapku AlSI316L, T 1 (8 |
Neoprene cable 30 cm. Aluminium. Neopren Stromkabel 30 cm. ¢ kabenem n3 HeonpeHa 30 cm. Pagnatop ons X ': i i :i o
Mounting with or without recessed box. Montage mit oder ohne Einbaugehé&use. oTBOMA Tenna 13 anoMVHUS. el R LS
ETL version available upon request MoHTMpYyeTCa ¢ MOHTaXKHOM KOPO6Kon nn 6e3 : ; ‘;( et .'.T '.F ,F.a;
Hee. A4k " Loxs
1A |
AR
6390 0,3 kg
Led 3 x 250mA 6
Q T<40°C \’ 300 cm
\F/ < 1pe7 &
0,3
6,5 @ 4,7
.33 Inox AIS| 316L (P38cm.
Accessories
0217 0251 0163 0165 0166
Plastic Box Cassaforma drenante IR Sensor IR Remote Controller Sinc. Cable
Draining junction
Drivers
¥ B CQ:,)
0164 0167 0168
Driver RGB 120W Driver RGB 22W Converter 1/5 RGB
193
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Qutdoor

STEP

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso esterno (IP 55) a luce asimme-
trica in alluminio anodizzato (finitura rinforzata per
esterno) o verniciato bianco con cavo in neoprene
da 30 cm. Disponibile in versione tonda e quadra.
Montaggio con cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Outdoor recessed spot (IP 55) for asymmetric li-
ght in anodized aluminium (reinforced anodizing
for outdoor) or white lacquered finish. Neoprene
cable 30 cm. Available in round and square ver-
sion. Mounting with recessed box.

ETL version available upon request

6387 Step Tondo 0,4 kg

Spot encastrable extérieur (IP55) pour émission
asymétrique en aluminium anodisé (anodisation
renforcée pour extérieur) ou verni blanc. Cable en
néoprene 30 cm. inclus. Versions ronde et carré.
Montage avec boite d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler (IP55) fir asymmetrische Aus-
strahlung. Koérper aus Aluminium eloxiert (ver-
stérktem Eloxierung fir AuBenbereich) oder weil3
lackiert. Neopren Stromkabel 30 cm. inbegriffen.
Montage mit Einbaugeh&use.

6369 Step Quadro 0,4 kg

/MWW Led max 2W 500mA 199Im 3000K

/WW Led max 2W 500mA 199Im 3000K

/W Led max 2W 500mA 209Im 4000K

/W Led max 2W 500mA 209Im 4000K

/< pss XY |

N/ < 1pss |

5 26,9

0

5 6,9x6,9

01/W .01/WW .45/W .45/WW (P 6 cm.

Accessories

0232 0243

Plastic Box Connettore stagno IP
IP Connector

Drivers
» B .
e ' ;
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA
(1-6 Step) (1-6 Step) (1-10 Step)

194

01/W .01/WW .45/W .45/WW (M6 cm.

0031/IP 350 mA 0143/IP 500 mA 0129 Dimmer

(1-10 Step) (1-7 Step) 0129/DALI Dimmer

Foco para empotrar (IP55) con luz asimétrica en
aluminio anodizado (anodizacion reforzada para
exterior) o pintado blanco. Cable de neopreno de
30 cm. Disponible en redondo y cuadrado. Mon-
taje con cajetin.

BCTPOEHHbIN CBETUNBHUK C  aCYMMETPUYHBIM
Jly4OM CBETa M3 aHOAMPOBaHHOMO (YCUNIEHHOE
aHoOMpOBaHVe ANS YNMUbl) WKW OKpaLLeHHOro
B 6enbin ugeT antommHus. IP55. C kabenem us
HeornpeHa 30 cm. Kpyrnbin nnn kKBagpaTHbI.
MOHTMPYETCSt C MOHTaXKHOWM KOPOOKOIA.

Fl
#

0145 Dimmer Maxi
0145 /DALI Dimmer M.
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o]
ke
2
3
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Qutdoor

KROSS

design: U.T. EGOLUCE

e

Faretto da incasso calpestabile (IP 67) con flan-
gia in acciaio INOX AISI 316L e dissipatore in al-
luminio. Cavo in neoprene da 30 cm. Disponibile
con LED bianco o blu. Montaggio con o senza
casseforme.

Versione ETL disponibile a richiesta

Walkover recessed spot (IP 67) with frame in stain-
less steel AlSI 316L and aluminum heat sink. Ne-
oprene cable 30 cm. Available with white or blue
LED. Mounting with or without recessed box.
ETL version available upon request

6361 0,2 kg
ww Led max 2W 500mA 199Im 3000K

/W Led max 2W 500mA 209Im 4000K

N/ < eer [ [ TIGET b

sm]lllllllllll@ @

7,5 1,1 a4

.33/W .33/WW .33/B Inox AISI 316L @30m.

Accessories

-
-
0216 0220
Plastic Box Cassaforma + Connettore IP
Junction box + IP Connector
Drivers
s _
' =
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA
(1-6 Kross) (1-6 Kross) (1-10 Kross)

196
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Spot encastré piétinable (IP 67) en acier INOX Al-
SI316L et dissipateur de chaleur en aluminium.
Cable en néopréne de 30 cm. Disponible avec
LED blanc ou bleu. Montage avec ou sans boite
d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Begehbarer Einbaustrahler (IP 67). Rahme aus
rostfreier Stahl AISI316L und Kuhlkérper aus
Aluminium. Neopren Stromkabel 30 cm. LED
Einheit wei3 oder blau. Montage mit oder ohne
Einbaugehause.

S | S | 4

0031/IP 350 mA 0143/IP 500 mA 0129 Dimmer

(1-10 Kross) (1-7 Kross) 0129/DALI Dimmer

Molla per cartongesso inclusa
Spring for plasterboard included

@ 3,2cm.

Foco pisable para empotrar (IP 67) con brida
en acero INOX AISI316L y disipador de calor en
aluminio. Cable en neoprene de 30 cm. Montaje
con o sin cajetin.

BctpoeHHbin  cBetwnbHuk (P 67) pgns
nelexoaHbIX 30H W3 Hep>kaBetollen cTanm
mapkum AISI316L, c kabenem 13 HeonpeHa 30 cm.
PapgunaTtop ons otBoga Tenna us amnomuHus. G
6enbIM 1N CUHUM cBeToamodoM. MoHTVpyeTcst
C MOHTaXKHOW KOpObKom mnnu 6e3 Hee.

a
&

0145 Dimmer Maxi
0145/DALI Dimmer M.

o
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Qutdoor

VISTA

design: U.T. EGOLUCE

8
(o]
B
=]
o]
/\' Molla per cartongesso inclusa
Spring for plasterboard included
@ 3,2 cm.
—
P =
Faretto da incasso calpestabile (IP 67) con flan-  Spot encastré piétinable (IP67) en acier INOX  Foco pisable para empotrar (IP67) con brida en
gia in acciaio INOX AISI 316L e dissipatore in  AISI316L et dissipateur de chaleur en alumi-  acero INOX AISI316L y disipador de calor en
alluminio. Cavo in neoprene da 30 cm. Flangia  nium. Cable en néopréne de 30 cm. Diffuseur  aluminio. Cable de neoprene de 30 cm. Difu-
con palpebra antiabbagliamento. Montaggio  avec cadre anti éblouissement. Montage avec  sor anti deslumbramiento. Montaje con o sin
con o senza casseforme. ou sans boite d’encastrement. cajetin.
Versione ETL disponibile a richiesta Version ETL disponible sur demande
Walkover recessed spot (IP 67) with frame in  Begehbarer Einbaustrahler (IP67). Rahme aus  BcTpoeHHbiin cCBETUBbHUK (IP67) ANsi NeLexoaHbIX
stainless steel AISI 316L and aluminum heat rostfreier Stahl AISI316L und Kihlkérper aus  30H M3 HepyaBetollein ctanm mapku AISI316L,
sink. Neoprene cable 30 cm. Diffuser with an-  Aluminium. Neopren Stromkabel 30 cm. Diffu- ¢ kabenem wu3 HeonpeHa 30cMm. Pagumarop
ti-dazzling eyelid. Mounting with or without re-  sor mit Blendschutz. Montage mit oder ohne  ana oTeoga Tenna w3 anoMuHKS. Ouddysop
cessed box. Einbaugehéause. C 3awpTon oT ocnenneHus. MoHTVpyeTca C©
ETL version available upon request MOHTaXKHOW KOpOOKOW 1 6e3 Hee.
6362 0,1 kg
/WW Led max 2W 500mA 199im 3000K
/W Led max 2W 500mA 209Im 4000K
T<40°C . 30cm
\F/ <> 1pe7 ra
7,5 1 a4
.33/W .33/WW Inox AISI 316L M zcm.
Accessories
gy
L3
0216 0220
Plastic Box Cassaforma + Connettore IP
Junction box + IP Connector
Drivers
. ‘ Sy S 4
I
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA 0031/IP 350 MA  0143/IP 500 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
(1-6 Vista) (1-6 Vista) (1-10 Vista) (1-10 Vista) (1-7 Vista) 0129/DALI Dimmer ~ 0145/DALI Dimmer M.
199
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Qutdoor

DRIVE

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso carrabile (IP 67) con flangia in
acciaio INOX AISI 316L, dissipatore in alluminio
e cavo in neoprene da 30 cm. Diffusore in vetro
serigrafato opalino. Montaggio con cassaforma.
Versione ETL disponibile a richiesta

Driveover recessed spot (IP 67) with frame in
stainless steel AISI 316L and aluminum heat
sink. Neoprene cable 30 cm. Diffuser in matt
glass. Mounting with recessed box.

ETL version available upon request

6366 0.4 kg
MW Led max 3x1W 350mA 429Im 3000K
M Led max 3x1W 350mA 453Im 4000K

< weer [ BITIGET ]

©
© ©)
©
28,5
.33/W .33/WW Inox AISI 316L @ 6 cm.

Accessories

0229
Cassaforma + Connettore IP
Junction box + IP Connector

Drivers
0125 350 mA 0128 350 mA 0031/IP 350 mA
(1-2 Drive) (1-3 Drive) (1-3 Drive)

200

Spot encastré congu pour passage véhicules.
(IP 67) en acier INOX AISI316L et dissipateur de
chaleur en aluminium. Cable en néopréne de 30
cm. Verre de protection satiné. Montage avec
boite d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Befahrbarer Einbaustrahler (IP 67). Rahme
aus rostfreier Stahl AISI316L und Kuhlkdrper
aus Aluminium. Neopren Stromkabel 30 cm.
Satiniertem Schutzglas. Montage mit Einbau-
gehause.

o ’

0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
0129/DALI Dimmer ~ 0145/DALI Dimmer M.

Foco para empotrar (IP 67) para pasaje de
vehiculos. Brida en acero INOX AISI316L y disi-
pador de calor en aluminio. Cable de neoprene
de 30 cm. Cristal de proteccion satinado. Mon-
taje con cajetin.

BcTpoeHHbin  cBeTunbHUK  (IP 67) ans
aBTOMOGW/bHBIX  30H U3 HEPXKaBeroLLEn
ctanm mapku AISI316L, Cc Kabenem wu3
HeonpeHa 30cm. Paguatop ans oresoga Tenna
13 anomMvHus. MaToBoe CTekNio aKpaHa ¢
3awpmTon ot ocnenneHus. MoHTUpyeTcs ¢
MOHTaXXHOI KOPOBKOWA.

P
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Profles Projeciors Treck Spots ossssem L IGHTING SYSTEMS

EXTRA p.204 NEWTON p. 246 GALILEO p.250 BIBOX HALO p.272
LANCIA p.210 COLIBRI p. 262 COLIBRI p.256 BIBOX SPOT p.274
PLANA 0.216 FLAN p. 256 FLAN p. 266 BIBOX FLUO p.276
MARGO p.220
INTO b.226
MAGIKA p.232
ASTRA p.238
COMETA IP20 p. 244




EXTRA

design: U.T. Egoluce

Lighting Systems

Apparecchi lineari LED, profilo in alluminio
verniciato bianco RAL 9016 e diffusore in
metacrilato satinato.

Terminali in ABS verniciato bianco.

Le versioni parete/soffitto sono munite di
staffe di fissaggio a pressione posizionabili
ovunque sulla lunghezza del prodotto.

Le sospensioni sono provviste di rosone/
converter ed a richiesta sono realizzabili in
soluzioni dimmerabili PUSH, 1...10V e DALI.
Gli apparecchi sono disponibili in diver-
se misure (vedi tabelle), tre tonalita di luce
(2700, 3000 e 4000K), e versioni RGB solo
per modelli parete/soffitto.

Lestruso permette il passaggio del cavo al suo
interno per I'alimentazione del profilo successi-
VO.

Cavo di alimentazione 200 cm.

204

Linear LED fixtures, aluminum profile in white
finish RAL 9016 and satin methacrylate
diffuser.

End pieces in white painted ABS.
Wall/ceiling options are provided with click
mounting plates that can be positioned
anywhere along the profile backside.
Suspension are complete of ceiling rose with
converter, dimmable option PUSH, 1...10V,
DALLI available upon request.

Fixtures are available in different lengths
(see table), three light tones (2700, 3000 and
4000K) or RGB only for ceiling/wall options.
The profile allows internal passage of a
cable to power next fitting.

Supply cable length 200 cm.

Appareils linéaires LED, profile en aluminium
verni blanc (RAL9016) et diffuseur en méthac-
rylate satiné.

Terminales en ABS verni blanc.

Les versions mur/plafond sont fournies avec
supports de montage a déclic qui peuvent étre
fixé n’import ou a Iarriere du produit.

Les suspensions incluent rosace avec conver-
tisseur et se réalisent sur requéte en version
dimmable PUSH, 1...10V et DALI.

Les appareils sont disponibles en différentes
longueurs (voir table), trois tonalités de lumiére
(2700, 3000, 4000K) ou RGB seulement pour
versions mur/plafond.

Le profil permet le passage interne du cable
d’alimentation de I'appareil suivant.

Longueur cable d’alimentation 200 cm.

Lineare LED Leuchte. Profil aus Aluminium
matt weiB lackiert (RAL 9016) und Diffusor
aus satiniertem Methacrylat. Endteile aus
weil lackiertem ABS.

Die Wand-/Deckenleuchten sind mit kli-
ck-System Befestigungsteile geliefert, die
auf der Ruckseite der Profil freilich positio-
niert werden kénnen.

Die Pendelleuchten sind komplett mit Bal-
dachin inklusiv Konverter geliefert. Dimm-
barkeit PUSH, 1...10V, DALI auf Anfrage.
Die einzelnen Segmente sind in verschie-
dene Lénge (siehe Tabelle), drei Lichttonen
(2700, 3000, 4000K) erhaltlich.

RGB ist nur fir Wand-/Deckenleuchte ver-
figbar.

Ausfihrungen mit Bewegungserkennung oder
Sensordimmer sind auf Anfrage lieferbar.

Das Profil erlaubt die Durchflihrung der
Speisekabel fir eine weitere Leuchte.
Speisekabelldnge 200 cm.

Luminarias lineales LED. Perfil de aluminio pin-
tado blanco (RAL 9016) y difusor de metacrilato
satinado.

Terminales en ABS pintado blanco.

Las versiones pared/techo se entregan con
soportes de anclaje a presion que se pueden
posicionar dondequiera atras del producto.
Los colgantes incluyen florén con convertidor.
Versiones con reglador PUSH, 1...10V, DALI se
realizan a pedido.

Los aparatos son disponibles en varias larguras
(ver tabla), tres temperaturas de luz (2700, 3000
y 4000K) y RGB solo para model techo/pared.
A pedido se realizan aparatos con sensor de
movimiento o toque dimmer.

El perfil permite el pasaje del cable de alimenta-
cion por la luminaria siguiente.

Cable de alimentacién 200 cm.

Lighting Systems

CBETOAVNOOHbIN

JInHenHbIN CBETUJIbHUK.
Mpodwunbe w©n3 aniOMUHMSA OKpaweH B
6enbin uset (RAL9016) paccevsatens u3
CaTVHMPOBAHHOIO MeTakpunara.

3arnywkn n3 okpalleHHoOro B 6enbin LBeT
nnacTuka.

HacteHHas ©n  notonoyHas  Bepcus
NMOCTaBNAIOTCSA B KOMIMIEKTE C 3aXumamu,
KOTOpble MOTyT KPenuTbCcs B Nl06OM MecTe
C obpaTHON CTOPOHbI NPOUIISA.

[NopBecHas Bepcuss COCTOUT U3 MOTONOYHOMN
6a3bl ¢ 6nokom nutaHus. [lo 3anpocy
goctynHa onuusa gnvmmuposaHus PUSH,
1...10V, DALI.

BbinyckaeTcs B pasnuyHbIX CTaHOapTHbIX
OnnHax (cMm. Tabnuuy), Tpex LUBETOBbIX
Temneparypax (2700, 3000 n 4000K) wnu
RGB(toneko HacTteHHas wn noTonoyHas
Bepcus)

BHyTpu npodnna MOXXeT npoxoanTb Kabenb
OIS NATaHWS CReayowero CBEeTUSIbHUKA.
MocTaBnsieTca ¢ kabenem agnnHon 200 cm.
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EXTRA

design: U.T. Egoluce
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@ CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Table of available lengths on request. @
£ £
% cm. watt 2700K (Xw) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im %
3 103,5 15W A1560.01/100/XW 1780 1560.01/WW %% 1900 A1560.01/100/W 2000 3
123,5 18W A1560.01/120/XW 2136 A1560.01/120/WW 2280 A1560.01/120/W 2400
143,5 21W A1560.01/140/XW 2492 A1560.01/140/WW 2660 A1560.01/140/W 2800
163,5 24W A1560.01/160/XW 2848 A1560.01/160/WW 3040 A1560.01/160/W 3200
183,5 27TW A1560.01/180/XW 3204 A1560.01/180/WW 3420 A1560.01/180/W 3600
203,5 30W A1560.01/200/XW 3560 A1560.01/200/WW 3800 A1560.01/200/W 4000
223,5 33W A1560.01/220/XW 3916 A1560.01/220/WW 4180 A1560.01/220/W 4400
243,5 36W A1560.01/240/XW 4272 A1560.01/240/WW 4560 A1560.01/240/W 4800
263,5 39W A1560.01/260/XW 4628 A1560.01/260/WW 4940 A1560.01/260/W 5200
283,5 42W A1560.01/280/XW 4984 A1560.01/280/WW 5320 A1560.01/280/W 5600
303,5 45W A1560.01/300/XW 5340 A1560.01/300/WW 5700 A1560.01/300/W 6000
%% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item
1560 0,15 kg
Led 15W 1900im 3000K
=
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EXTRA

design: U.T. Egoluce
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4521 0,15 kg
15W 24V 3000K
’ 200 cm

N/ 1pao [ a
2,525

‘ ! 7 [ Fj?j;'

103,5
.01/ WW
Drivers
. cay
§

0155 24V 13W 0156 24V 25W 0157 24V 72W

208

]

[ ]
0160 24V 50W

]

[ ]
0162 24V 150W

0110/DIM
Dimmer 24V

0717/DIM60
Dimmer - 60W

=
0717/DIM100
Dimmer - 100W

i
4

AR
S

I T _F__J

0115/EM
Emergency Unit

CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Table of available lengths on request.

cm. watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im

13,5 1,5W A4521.01/10/XW 178 A4521.01/10/WW 190 A4521.01/10/W 200

23,5 3W A4521.01/20/XW 356 A4521.01/20/WW 380 A4521.01/20/W 400

33,5 4,5W A4521.01/30/XW 534 A4521.01/30/WW 570 A4521.01/30/W 600

43,5 6W A4521.01/40/XW 712 A4521.01/40/WW 760 A4521.01/40/W 800

53,5 7,5W A4521.01/50/XW 890 A4521.01/50/WW 950 A4521.01/50/W 1000
63,5 oW A4521.01/60/XW 1068 A4521.01/60/WW 1140 A4521.01/60/W 1200
73,5 10,5W A4521.01/70/XW 1246 A4521.01/70/WW 1330 A4521.01/70/W 1400
83,5 12W A4521.01/80/XW 1424 A4521.01/80/WW 1520 A4521.01/80/W 1600
93,5 13,5W A4521.01/90/XW 1602 A4521.01/90/WW 1710 A4521.01/90/W 1800
103,5 15W A4521.01/100/XW 1780 4521.01/WW %% 1900 A4521.01/100/W 2000
113,5 16,5W A4521.01/110/XW 1958 A4521.01/110/WW 2090 A4521.01/110/W 2200
123,5 18W A4521.01/120/XW 2136 A4521.01/120/WW 2280 A4521.01/120/W 2400
133,5 19,5W A4521.01/130/XW 2314 A4521.01/130/WW 2470 A4521.01/130/W 2600
143,5 21W A4521.01/140/XW 2492 A4521.01/140/WW 2660 A4521.01/140/W 2800
158,5 22,5W A4521.01/150/XW 2670 A4521.01/150/WW 2850 A4521.01/150/W 3000
163,5 24W A4521.01/160/XW 2848 A4521.01/160/WW 3040 A4521.01/160/W 3200
173,5 25,5W A4521.01/170/XW 3026 A4521.01/170/WW 3230 A4521.01/170/W 3400
183,5 27TW A4521.01/180/XW 3204 A4521.01/180/WW 3420 A4521.01/180/W 3600
193,5 28,5W A4521.01/190/XW 3382 A4521.01/190/WW 3618 A4521.01/190/W 3800
203,5 30W A4521.01/200/XW 3560 A4521.01/200/WW 3800 A4521.01/200/W 4000
213,5 31,5W A4521.01/210/XW 3738 A4521.01/210/WW 3990 A4521.01/210/W 4200
223,5 33W A4521.01/220/XW 3916 A4521.01/220/WW 4180 A4521.01/220/W 4400
233,5 34,5W A4521.01/230/XW 4094 A4521.01/230/WW 4370 A4521.01/230/W 4600
243,5 36W A4521.01/240/XW 4272 A4521.01/240/WW 4560 A4521.01/240/W 4800
253,5 37,5W A4521.01/250/XW 4450 A4521.01/250/WW 4750 A4521.01/250/W 5000
263,5 39W A4521.01/260/XW 4628 A4521.01/260/WW 4940 A4521.01/260/W 5200
273,5 40,5W A4521.01/270/XW 4806 A4521.01/270/WW 5130 A4521.01/270/W 5400
283,5 42w A4521.01/280/XW 4984 A4521.01/280/WW 5320 A4521.01/280/W 5600
293,5 43,5W A4521.01/290/XW 5162 A4521.01/290/WW 5510 A4521.01/290/W 5800
303,5 45W A4521.01/300/XW 5340 A4521.01/300/WW 5700 A4521.01/300/W 6000

%% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item
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e suspension lamps.

in white or black painted aluminum
methacrylate diffuser.
are available, upon request, in modular
ngths.

d
La versio
Sont disponibles,

gueurs modulaires spéciaux

bHNKOB.

Lighting Systems

, NOOBECHbIX NI HAMOJIbHbIX

M3  OKPALIEHHOrO  a/IFOMUHKS,
/30p MaToBbI/i METaKpUnaT. MoaBecHble

aHTbl MOIYT BbITb VCMOJHEHbI MO 3anpocy

B oYX pasmepax.
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design: P. Pepere
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CUSTOM SIZE - Tabella lunghezze disponibili a richiesta. Table of available lengths on request.
cm. watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im
100 18W A1540 * /100/XW 2150 A1540 % /100/WW 2380 A1540 % /100/W 2400
125 22,5W A1540 * /125/XW 2687 A1540 * /125/WW 2975 A1540 * /125/W 3000
150 27TW A1540 % /150/XW 3228 1540 */WW %% 3570 A1540 % /150/W 3600
175 31,5W A1540 % /175/XW 3766 A1540 % /175/WW 4165 A1540 % /175/W 4200
200 36W A1540 % /200/XW 4304 A1540 % /200/WW 4760 A1540 % /200/W 4800
225 40,5W A1540 * /225/XW 4842 A1540 * /225/WW 5355 A1540 % /225/W 5400
250 45W A1540 * /250/XW 5380 A1540 * /250/WW 5950 A1540 % /250/W 6000
275 49,5W A1540 * /275/XW 5918 A1540 * /275/WW 6545 A1540 * /275/W 6600
300 54W A1540 %* /300/XW 6456 A1540 % /300/WW 7140 A1540 % /300/W 7200
% Finiture - Finishes:
.01 Bianco - White
.02 Nero - Black
%% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item
1540 1,5 kg
Led 27W 3570Im 3000K
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PLANA

design: U.T. Egoluce

Lighting Systems

216

Apparecchio lineare a LED con spessore
ridotto, particolarmente adatto per installa-
zione sotto pensile e all’interno di mobili.
Profilo in estruso d’alluminio anodizzato o
verniciato bianco (RAL 9016) con diffusore
in policarbonato opalino. Tappi di chiusura
in ABS verniciato bianco o grigio.

Fissaggio con viti posizionate nei tappi ed
eventuale biadesivo(se la lunghezza del pez-
zo lo richiede).

Disponibile in diverse misure (vedi tabelle),
tre tonalita di luce (2700, 3000 e 4000K).

Gli apparecchi possono essere accessoriati
con touch dimmer.

Cavo di alimentazione 200 cm.

Lineare LED Leuchte mit reduzierte Dicke
besonders geeignet als Unterschrank- oder
Mdbelbeleuchtung.

Profil aus Aluminium eloxiert oder weil3
lackiert (RAL 9016) und Diffusor aus opali-
siertem Polykarbonat.

Endteile aus grau oder weiB lackiertem ABS.
Befestigung mit Schrauben in die Endteile,
und teilweise, und bei Bedarf mit doppelsei-
tige Klebeband (nur fiir sehr Langen Teilen).
Die einzelnen Segmente sind in verschie-
dene Lange (siehe Tabelle), drei Lichttonen
(2700, 3000, 4000K).

Ausfiihrungen mit oder Sensordimmer sind
auf Anfrage lieferbar.

Speisekabelldnge 200 cm.

Linear LED fixtures with reduced thickness,
suitable for installation under-cabinet or inside
pieces of furniture.

Extruded aluminum profile in anodized or
white finish (RAL 9016) and opal polycarbonate
diffuser.

End pieces in grey or white painted ABS.
Fixing by means of screws positioned in the
end pieces and, if needed, with double side
adhesive tape (only for very long fixtures).
Available in different lengths (see table),
three different light tones (2700, 3000 and
4000K).

Fixtures can be accessorized with touch
dimmer.

Supply cable length 200 cm.

Luminarias lineales LED de espesor reducido
pensada por instalacion bajo mueble o ilumina-
cion de armarios.

Perfil de aluminio anodizado o pintado blanco
(RAL 9016) y difusor de policarbonato opalino.
Terminales en ABS pintado gris o blanco.
Anclaje con roscas puestas en los terminales y,
si es necesarios, con banda adesiva (solo por
elementos muy largos).

Los aparatos son disponibles en varias larguras
(ver tabla).y tres temperaturas de luz disponi-
bles: 2700, 3000 y 4000K.

A pedido se realizan aparatos con toque
dimmer.

Cable de alimentacion 200 cm.

Appareils linéaires LED d’épaisseur réduit
spécifique pour installation sous-armoire ou
dans des meubles.

Profile en aluminium anodisé ou verni blanc
(RAL 9016) et diffuseur en polycarbonate opa-
lin.

Terminales en ABS verni gris ou blanc.

Fixage par des vis situé dans les terminales et,
quand nécessaire, avec adhésive double face
(seulement pour appareils trés longues)

Les appareils sont disponibles en différentes
longueurs (voir table), trois tonalité de lumiere
(2700, 3000 et 4000K), et peuvent étre acces-
soirisé avec dimmer touch.

Longueur cable d’alimentation 200 cm.

JInHenHbIN  CBETUNBHUK  YMEHbLUEHHON
TOMWMHBI, NOAXOAUT ANA  MOOCBETKY
paboynx MNOBEPXHOCTEN W YCTAHOBKU B
mebenb.

Mpocunb 13 3KCTPYANPOBAHHOIO
anoMHuSa okpalieH B 6enbin uset (RAL
9016), onanoBbIl  pacceuBaTe/lb U3
nonvkapboHaTa. 3arnylwky OKpalleHbl B
cepbi unu 6enbi LBET.

Kpennenve c MOMOLLIbLO BUHTOB,
pPacnosioXXeHHbIX Ha KOHLAX CBETWUbHUKA
N c NMOMOLLbIO OBYCTOPOHHEN
CaMOKJIeALENCS NEHTHI (B Cnyvae AMMHHBbIX
CBETWILHMKOB).

BbinyckaeTcs B pasnuyHbIX CTaHAAPTHbIX
bnvHax (cMm. Tabnuuy), Tpex LBETOBbIX
Temneparypax (2700, 3000 n 4000K).
Mo>keT 6bITb OCHALLEH AATYNKOM ABMXKEHUS
wnn guvmMmepoM. NocTtaenseTcs ¢ kabenem
AnvHon 200 cwm.

217
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PLANA CUSTOM SIZE

design: U.T. Egoluce Tabella lunghezze disponibili. Le misure si riferiscono alle lunghezze totali delle lampade.
Table of available lengths. Measures are referred to complete fixtures including closing heads.

()] 2]
5 5
2 2
%) %)
g g
£ cm. watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im £
- 15 1w A4515 % /10/XW 96 A4515 * /10/WW 102 A4515 % /10/W 108 -

25 1,9W A4515 % /20/XW 192 A4515 % /20/WW 204 A4515 % /20/W 216

35 2,9W A4515 % /30/XW 288 A4515 * /30/WW 306 A4515 % /30/W 324

45 3,8W A4515 % /40/XW 384 A4515 % /40/WW 408 A4515 % /40/W 432

55 4,8W A4515 % /50/XW 480 A4515 % /50/WW 510 A4515 % /50/W 540

65 5,8W A4515 % /60/XW 576 A4515 * /60/WW 612 A4515 % /60/W 648

75 6,7W A4515 % /7T0/XW 672 A4515 % /70/WW 714 A4515 % /7T0/W 756

85 7,TW A4515 % /80/XW 768 A4515 % /80/WW 816 A4515 % /80/W 864

95 8,6W A4515 % /90/XW 864 A4515 % /90/WW 918 A4515 % /90/W 972

105 9,6W A4515 % /100/XW 960 4515 * /WWx% 1020 A4515 % /100/W 1080

115 10,6W A4515 * /110/XW 1056 A4515 * /110/WW 1122 A4515 % /110/W 1188

125 11,5W A4515 % /120/XW 1152 A4515 % /120/WW 1224 A4515 % /120/W 1296

135 12,5W A4515 % /130/XW 1248 A4515 % /130/WW 1326 A4515 % /130/W 1404

145 13,4W A4515 % /140/XW 1344 A4515 % /140/WW 1428 A4515 % /140/W 1512

155 14,4W A4515 * /150/XW 1440 A4515 * /150/WW 1530 A4515 % /150/W 1620

165 15,4W A4515 % /160/XW 1536 A4515 * /160/WW 1632 A4515 % /160/W 1728

175 16,3W A4515 % /170/XW 1632 A4515 * /170/WW 1734 A4515 % /170/W 1836

185 17,3W A4515 % /180/XW 1728 A4515 % /180/WW 1836 A4515 % /180/W 1944

195 18,2W A4515 % /190/XW 1824 A4515 % /190/WW 1938 A4515 % /190/W 2052

205 19,2W A4515 % /200/XW 1920 A4515 % /200/WW 2040 A4515 % /200/W 2160

215 20,2W A4515 * /210/XW 2016 A4515 % /210/WW 2142 A4515 % /210/W 2268

225 21,1W A4515 % /220/XW 2112 A4515 % /220/WW 2244 A4515 % /220/W 2376

235 221W A4515 % /230/XW 2208 A4515 % /230/WW 2346 A4515 % /230/W 2484

245 23W A4515 % /240/XW 2304 A4515 % /240/WW 2448 A4515 % /240/W 2592

255 24W A4515 % /250/XW 2400 A4515 % /250/WW 2550 A4515 % /250/W 2700

265 25W A4515 % /260/XW 2496 A4515 % /260/WW 2652 A4515 % /260/W 2808

275 259W A4515 % /270/XW 2592 A4515 * /270/WW 2754 A4515 % /270/W 2916

285 26,9W A4515 % /280/XW 2688 A4515 * /280/WW 2856 A4515 % /280/W 3024

295 27,8W A4515 % /290/XW 2784 A4515 % /290/WW 2958 A4515 % /290/W 3132

305 28,8W A4515 % /300/XW 2880 A4515 % /300/WW 3060 A4515 % /300/W 3240

% Finiture - Finishes:
.01 Bianco - White
.45 Alluminio anodizzato - Aluminium anodized

%% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

4515 0,15 kg
9,6W 24V 3000K

i a0 T 5

w .
~ .
Sl— = ~ = Optional

] 7 B
7 0131/S

Interruttore dimmer touch

a richiesta.

La lunghezza della lampada

rimane invariata, I'interruttore
.01/WW .45/WW riduce di 10cm la linea di luce.
Drivers ™ Touch dimmer switch

on request.
The lamp length don’t change,

‘.-, : " g g " s | el "__# touch switch reduces 10cm the

105

' gt o - e %= light line.
0155 24V 13W 0156 24V 25W 0157 24V 72W 0160 24V 50W 0162 24V 150W 0110/DIM 0717/DIM60 0717/DIM100 0115/EM
Dimmer 24V Dimmer - 60W Dimmer - 100W Emergency Unit
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Lighting Systems

MARGO

design: U.T. Egoluce

i lineari LED, profilo in estruso

0 anodizzato o verniciato bianco

con diffusore in policarbonato

applicazioni angolari sono dotati
fissaggio a pressione posiziona-
sulla lunghezza del prodotto.
sura in ABS verniciato bianco o

bili in diverse lunghezze (vedi
nalita di luce (2700, 3000 e

DOSSONO essere accessoriati
movimento o touch dimmer.
zione 200 cm.

e. Profil aus Aluminium

ackiert (RAL 9016) und

em Polykarbonat. En-
eiB lackiertem ABS.

Ur Eckinstallation die

-System Befestigun-

der Rickseite der
erden koénnen.

ind in verschie-

he Tabelle), drei

D00K) oder RGB

kennung oder
eferbar.

Linear LED fixtures, extruded aluminum profile
in anodized or white finish (RAL 9016) and
opal polycarbonate diffuser.

Conceived for easy corner installation the
product is supplied with click mounting
back-plates that can be positioned anywhere
on its length. End pieces in grey or white
painted ABS.

Available in different lengths (see table),
three light tones (2700, 3000 and 4000K)
and RGB options.

Fixtures can be accessorized with motion
detector switch or touch dimmer.

Supply cable length 200 cm.

Luminarias lineales LED. Perfil de aluminio ano-
dizado o pintado blanco (RAL 9016) y difusor
de policarbonato opalino. Terminales en ABS
pintado gris o blanco.

Pensadas para instalacion angular se entregan
con soportes de anclaje a presion que se pue-
den posicionar dondequiera atras del producto.
Los aparatos son disponibles en varias larguras
(ver tabla), tres temperaturas de luz (2700, 3000
y 4000K) y RGB.

A pedido se realizan aparatos con con sensor
de movimiento o toque dimmer.

Cable de alimentacién 200 cm.

Appareils linaires LED, profile en aluminium
anodisé ou verni blanc (RAL 9016) et diffuseur
en polycarbonate opalin. Terminales en ABS
verni gris ou blanc.

Adaptes pour installation angulaire sont four-
nies avec supports de montage a déclic qui
peuvent étre fixe n'import ou a I'arriere du
produit.

Les appareils sont disponibles en différentes
longueurs (voir table), trois tonalités de lumiere
(2700, 3000 et 4000K), RGB et peuvent étre
accessoirisé avec capteur de mouvement ou
dimmer touch.

Longueur cable d’alimentation 200 cm.

JINHENHbI  CBETOAMOAHBIN  CBETUbHUK.
Mpodunb n3 9KCTPYANPOBAHHOIO
aNiOMUHUSA  OKpaweH B 6Genbii  uBeT
(RAL 9016) c¢ pacceuBatenem 13
caTUHMPOBAHHOIO MeTakpuaTa.
[pepHasHavyeH pns Nnerkom YCTaHOBKMU
B Yrol MOMELLEHMS TMOCTaBASOTCA C
3aXkuUmaMu, KOTOpble MOryT KPEenuTbCS
B NtoboM MecTe C 0OparTHOM CTOPOHbI
npogunsa. 3arnywky okKpalleHbl B Cepbliit
nnn 6enbIn LUBET.

BbinyckaeTcs B pasfnyHbIX CTaHOAPTHbIX
OoavHax (cm. Tabnuuy), Tpex LUBETOBbIX
Temnepartypax (2700, 3000 n 4000K) nnun
RGB.

Mo>KeT 6bITb OCHALLIEH AaTYMKOM OBUXEHUS
UM AMMMEPOM.

[NocTtaBnsieTcsa ¢ kabenem gnvHon 200 cm.



MARGO

design: U.T. Egoluce

CUSTOM SIZE

Tabella lunghezze disponibili. Le misure si riferiscono alle lunghezze totali delle lampade.

% Table of available lengths. Measures are referred to complete fixtures. %
2 s
@ %)
2 2
§ cm. watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im RGB §>

12,5 1,4W A4520.45/10/XW 150 A4520.45/10/WW 160 A4520.45/10/W 170 A4520.45/10RGB

22,5 2,9W A4520.45/20/XW 300 A4520.45/20/WW 320 A4520.45/20/W 340 A4520.45/20RGB

32,5 4,3W A4520.45/30/XW 450 A4520.45/30/WW 480 A4520.45/30/W 510 A4520.45/30RGB

42,5 5,8W A4520.45/40/XW 600 A4520.45/40/WW 640 A4520.45/40/W 680 A4520.45/40RGB

52,5 7,2W A4520.45/50/XW 750 A4520.45/50/WW 800 A4520.45/50/W 850 A4520.45/50RGB

62,5 8,6W A4520.45/60/XW 900 A4520.45/60/WW 960 A4520.45/60/W 1020 A4520.45/60RGB

72,5 10,1W A4520.45/70/XW 1050 A4520.45/70/WW 1120 A4520.45/70/W 1190 A4520.45/70RGB

82,5 11,5W A4520.45/80/XW 1200 A4520.45/80/WW 1280 A4520.45/80/W 1360 A4520.45/80RGB

92,5 13W A4520.45/90/XW 1350 A4520.45/90/WW 1440 A4520.45/90/W 1530 A4520.45/90RGB

102,5 14,4W A4520.45/100/XW 1500 4520.45/WW** 1600 A4520.45/100/W 1700 A4520.45/100RGB

112,5 15,8W A4520.45/110/XW 1650 A4520.45/110/WW 1760 A4520.45/110/W 1870 A4520.45/110RGB

122,5 17,3W A4520.45/120/XW 1800 A4520.45/120/WW 1920 A4520.45/120/W 2040 A4520.45/120RGB

132,5 18,7W A4520.45/130/XW 1950 A4520.45/130/WW 2080 A4520.45/130/W 2210 A4520.45/130RGB

142,5 20,2W A4520.45/140/XW 2100 A4520.45/140/WW 2240 A4520.45/140/W 2380 A4520.45/140RGB

152,5 21,6W A4520.45/150/XW 2250 A4520.45/150/WW 2400 A4520.45/150/W 2550 A4520.45/150RGB

162,5 23W A4520.45/160/XW 2400 A4520.45/160/WW 2560 A4520.45/160/W 2720 A4520.45/160RGB

172,5 24,5W A4520.45/170/XW 2550 A4520.45/170/WW 2720 A4520.45/170/W 2890 A4520.45/170RGB

182,5 25,9W A4520.45/180/XW 2700 A4520.45/180/WW 2880 A4520.45/180/W 3060 A4520.45/180RGB

192,5 27,4W A4520.45/190/XW 2850 A4520.45/190/WW 3040 A4520.45/190/W 3230 A4520.45/190RGB

202,5 28,8W A4520.45/200/XW 3000 A4520.45/200/WW 3200 A4520.45/200/W 3400 A4520.45/200RGB

212,5 30,2W A4520.45/210/XW 3150 A4520.45/210/WW 3360 A4520.45/210/W 3570 A4520.45/210RGB

222,5 31,7W A4520.45/220/XW 3300 A4520.45/220/WW 3520 A4520.45/220/W 3740 A4520.45/220RGB

232,5 33,1W A4520.45/230/XW 3450 A4520.45/230/WW 3680 A4520.45/230/W 3910 A4520.45/230RGB

2425 34,6W A4520.45/240/XW 3600 A4520.45/240/WW 3840 A4520.45/240/W 4080 A4520.45/240RGB

252,5 36W A4520.45/250/XW 3750 A4520.45/250/WW 4000 A4520.45/250/W 4250 A4520.45/250RGB

262,5 37,4W A4520.45/260/XW 3900 A4520.45/260/WW 4160 A4520.45/260/W 4420 A4520.45/260RGB

272,5 38,9W A4520.45/270/XW 4050 A4520.45/270/WW 4320 A4520.45/270/W 4590 A4520.45/270RGB

282,5 40,3W A4520.45/280/XW 4200 A4520.45/280/WW 4480 A4520.45/280/W 4760 A4520.45/280RGB

292,5 41,8W A4520.45/290/XW 4350 A4520.45/290/WW 4640 A4520.45/290/W 4930 A4520.45/290RGB

302,5 43,2W A4520.45/300/XW 4500 A4520.45/300/WW 4800 A4520.45/300/W 5100 A4520.45/300RGB

* % Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

4520 0,15 kg
14,4W 24V 3000K

i a0 T 5

2_[ g ‘ } //////” } ///// Optional
1,7 v .
i f~ 0131/S 0131/RV
Interruttore dimmer touch Sensore di presenza a richiesta.
102,5 a richiesta. La lunghezza della lampada
La lunghezza della lampada rimane invariata, il sensore
rimane invariata, I'interruttore riduce di 10cm la linea di luce.
.45/WW / riduce di 10cm la linea di luce.
Body detector on request.
Drivers ., Touch dimmer switch L The lamp length don’t change,
on request. body detector reduces 10cm
- Q\_.' The lamp length don’t change, ~_— thelightline.
o g, 3 | = S touch switch reduces 10cm the S
o i y v e i 41 i~ light line.
0155 24V 13W 0156 24V 25W 0157 24V 72W 0160 24V 50W 016224V 150w 0110/DIM 0717/DIM60 0717/DIM100 0115/EM =
Dimmer 24V Dimmer - 60W Dimmer - 100W Emergency Unit
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design: U.T. Egoluce

Apparecchio lineare LED da incasso per ap-
plicazioni all’interno di mobili.

Profilo in estruso d’alluminio anodizzato o
verniciato di bianco (RAL 9016), diffusore in
policarbonato opalino.

Tappi di chiusura in ABS verniciato bianco
o grigio.

Disponibile in diverse misure (vedi tabel-
le), tre temperature di colore (2700, 3000 e
4000K).

Gli apparecchi possono essere accessoriati
con sensore di movimento o touch dimmer.
Cavo di alimentazione 200 cm.

Lineare LED Einbauleuchte fur
Mobel-beleuchtung.

Profil aus Aluminium eloxiert oder weiB
lackiert (RAL 9016) und Diffusor aus opali-
siertem Polykarbonat.

Endteile aus grau oder weiB lackiertem ABS.
Die Lichtsegmente sind in verschiedene
Lange (siehe Tabelle), drei Lichttonen (2700,
3000, 4000K).

Ausflihrungen mit Bewegungserkennung oder
Sensordimmer sind auf Anfrage lieferbar.
Speisekabellange 200 cm.

I
Linear LED fixtures, sultable for receqseq

installation into pieces of furnlturé Ml
Extruded aluminum profile in anodized or
white finish (RAL 9016) and opal polycarbonate

diffuser.
End pieces in grey or white painted ABS.
Available in different lengths (see table),three
different light tones (2700, 3000 and 4000).
Fixtures can be accessorized with motion
detector switch or touch dimmer.

Supply cable length 200 cm.

Luminarias lineales empotrables LED por insta-
lacion en muebles.

Perfil de aluminio anodizado o pintado blanco
(RAL 9016) y difusor de policarbonato opalino.
Terminales en ABS pintado gris o blanco.

Los aparatos son disponibles en varias largu-
ras (ver tabla), tres temperaturas de luz: (2700,
3000, 4000K).

A pedido se realizan aparatos con con sensor
de movimiento o toque dimmer.

Cable de alimentacion 200 cm.

installatic 'ﬁ-z =gy
.ProfTe'en m. odisé él;
: (RAL9016)et

Tin.tF T s

Lighting Systems

N o

Les apparells sont udlspo'nlbles en dlfferenteér-- ]

longueurs (voir table), trois tonalité de IUmrere
(2700, 3000 et 4000K), et peuvent étre. acces-
soirisés avec capteur de mouvement ou dlm-
mer touch.

Longueur cable d’ alimerrtatlon 200 cm

JInHenHbI = CBETOAVOOHBIA - CBETWILHUK
BCTpamBaeMbIi B Mebenb.

Mpocunnb 13 3KCTPYANPOBaHHOIO
antoMUHUA okpaweH B 6enbin upet (RAL
9016), onanoBbIl  pacceuBaTeslb U3
nonukapboHarta. 3arnywky OKpalleHbl B
cepblir unu 6enbin LBET.

BbinyckaeTcs B pasnunyHbIX CTaHOapTHbIX
OonmHax (cMm. Tabnuuy), Tpex LBETOBbIX
Temneparypax (2700, 3000, 4000K).

Mo>keT 6bITb OCHALLIEH AaTYMKOM OBUXKEHUS
WM GQUMMEPOM.

[NocTtaBnseTcs ¢ kabenem gnvHown 200 cm.

227
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INTO CUSTOM SIZE

design: U.T. Egoluce Tabella lunghezze disponibili. Le misure si riferiscono alle lunghezze totali delle lampade complete di tappi.
Table of available lengths. Measures are referred to complete fixtures including closing heads.

[/} [}
5 3
2 2
(%] %]
2 2
£ cm.  watt (cem. 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im £
3 145 W 13,5x1,8 AGB6T * /10/XW 96 ABGB1 * /T0/WW 102 ABBG1 * /10/W 108 3

245 19W  235x1,8 AGBBT * /20/XW 192 ABBB1 * /20/WW 204 ABBB1 * /20/W 216

345 29W  335x1,8 AGB61 * /30/XW 288 ABBB1 * /30/WW 306 ABBB1 * /30/W 324

445 38N  435x1,8 ABGB1 * /40/XW 384 ABB61 * /40/WW 408 ABB6T * /A0/W 432

545 48N  535x1,8 ABB61 * /50/XW 480 ABB61 * /50/WW 510 ABB61 * /50/W 540

645 58N  635x1,8 ABB61 * /60/XW 576 ABB61 * /60/WW 612 ABB61 * /60/W 648

745  6,7W  735x1,8 AGBBT * /TO/XW 672 ABBB1 * /TO/WW 714 ABBG1 * /7T0/W 756

845 77W  835x1,8 AGB61 * /80/XW 768 ABGB1 * /80/WW 816 ABBG1 * /80/W 864

945  86W  935x1,8 AGB61 * /O0/XW 864 ABBB1 * /90/WW 918 ABBB1 * /90/W 972

1045 9,6W  103,5x1,8 AB661 * /100/XW 960 6661 * /WWx* 1020 AB661 * /100/W 1080

1145 10,6W  113,5x1,8 ABB61 * /110/XW 1056 ABB6T * /110/WW 1122 ABB61 * /110/W 1188

1245 115W  1235x1,8 ABB61 * /120/XW 1152 ABB61 * /120/WW 1224 ABB61 * /120/W 1296

1345 12,5W  133,5x1,8 AGB6T * /130/XW 1248 ABB61 * /130/WW 1326 ABB61 * /130/W 1404

1445 134W  143,5x1,8 AGB61 * /140/XW 1344 ABBB1 * /140/WW 1428 ABBB1 * /140/W 1512

1545 14,4W  153,5x1,8 AGB61 * /150/XW 1440 ABBB1 * /150/WW 1530 ABBB1 * /150/W 1620

164,5 154W  163,5x1,8 AGGB1 * /160/XW 1536 ABB61 * /160/WW 1632 ABB61 * /160/W 1728

1745 163W  173,5x1,8 ABB61 * /170/XW 1632 ABB61 * /170/WW 1734 ABB61 * /170/W 1836

184,5 17,3W  183,5x1,8 ABB61 * /180/XW 1728 ABG61 * /180/WW 1836 ABB61 * /180/W 1944

1945 182W  193,5x1,8 AGB6T * /190/XW 1824 ABB61 * /190/WW 1938 ABB61 * /190/W 2052

2045 192W  203,5x1,8 AGBB1 * /200/XW 1920 ABB61 * /200/WW 2040 ABBG1 * /200/W 2160

2145 202W  213,5x1,8 AGBB1 * /210/XW 2016 ABBB1 * /210/WW 2142 ABBB1 * /210/W 2268

2245 21,1W  223,5x1,8 ABBBT * /220/XW 2112 ABB61 * /220/WW 2244 ABB61 * /220/W 2376

2345 221W  2335x1,8 ABB61 * /230/XW 2208 ABB61 * /230/WW 2346 ABB61 * /230/W 2484

2445 23W 243 5x1,8 ABB61 * /240/XW 2304 ABB61 * /240/WW 2448 ABBB1 * /240/W 2592

2545  24W 253 ,5x1,8 AGB6T * /250/XW 2400 ABB61 * /250/WW 2550 ABBG1 * /250/W 2700

264,5 25W 263,5x1,8 AGBB1 * /260/XW 2496 ABB61 * /260/WW 2652 ABBG1 * /260/W 2808

2745 259W  273,5x1,8 AGBB1 * /270/XW 2502 ABBB1 * /270/WW 2754 ABBB1 * /270/W 2916

2845 269W  283,5x1,8 AGBB1 * /280/XW 2688 ABB61 * /280/WW 2856 ABB61 * /280/W 3024

2945 27,8W  2935x1,8 ABB61 * /200/XW 2784 ABB61 * /290/WW 2958 ABB61 * /290/W 3132

3045 ©288W  3035x1,8 ABB61 * /300/XW 2880 ABB61 * /300/WW 3060 ABB61 * /300/W 3240

% Finiture - Finishes:
.01 Bianco - White
.45 Alluminio anodizzato - Aluminium anodized

%% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

6661 0,15 kg
9,6W 24V 3000K

V@ ooz [
@ | u«%/%ﬁ ! Optional

2l [] 7 = 0131/S 0131/RV
Interruttore dimmer touch Sensore di presenza a richiesta.
104,5 a richiesta. La lunghezza della lampada

La lunghezza della lampada rimane invariata, il sensore
rimane invariata, I'interruttore riduce di 10cm la linea di luce.
.01/WW .45/WW [Fl1,8 x 103,5 riduce di 10cm la linea di luce.

Body detector on request.

Drivers . Touch dimmer switch The lamp length don’t change,
- on request. body detector reduces 10cm
; ; . o Q\_.' / The lamp length don’t change, the light line.
e, = 4 =iy e L g . *" 2 P o | touch switch reduces 10cm the
: ; ¥ % ¥ v . e = light line.
0155 24V 13W 0156 24V 25W 0157 24V 72W 0160 24V 50W 016224V 150w 0110/DIM 0717/DIM60 0717/DIM100 0115/EM
Dimmer 24V Dimmer - 60W Dimmer - 100W Emergency Unit
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MAGIKA

design: U.T. Egoluce

Lighting Systems

Apparecchio lineare LED per applicazioni
all’interno di mobili.

Profilo in estruso d’alluminio anodizzato, dif-
fusore in policarbonato opalino.

Tappi di chiusura in ABS verniciato grigio.
Disponibile in diverse misure (vedi tabel-
le), tre temperature di colore (2700, 3000 e
4000K) e versioni RGB.

Gli apparecchi possono essere accessoriati
con sensore di movimento o touch dimmer.
Cavo di alimentazione 200 cm.

232

Linear LED fixtures, suitable  for
installation into pieces of furniture.
Extruded aluminum profile in anodized.

End pieces in grey.

Available in different lengths (see table),three
different light tones (2700, 3000 and 4000K)
and RGB options.

Fixtures can be accessorized with motion
detector switch or touch dimmer.

Supply cable length 200 cm.

Appareils linéaires LED pour installation dans
des meubles.

Profile en aluminium anodisé.

Terminales en ABS verni gris.

Les appareils sont disponibles en différentes
longueurs (voir table), trois tonalité de lumiére
(2700, 3000 et 4000K), RGB et peuvent étre
accessoirisé avec capteur de mouvement ou
dimmer touch.

Longueur cable d’alimentation 200 cm.

Lineare LED Leuchte fir Mébelbeleuchtung.
Profil aus Aluminium eloxiert. Diffusor aus
opalisiertem Polykarbonat.

Endteile aus grau lackiertem ABS.

Die Lichtsegmente sind in verschiedene
Lange (siehe Tabelle), drei Lichttonen (2700,
3000, 4000K) und RGB erhaltlich.
Ausfiihrungen mit Bewegungserkennung oder
Sensordimmer sind auf Anfrage lieferbar.
Speisekabellange 200 cm.

Luminarias lineales LED por instalacion en
muebles.

Perfil de aluminio anodizado difusor de policar-
bonato opalino.

Terminales en ABS pintado gris.

Los aparatos son disponibles en varias largu-
ras (ver tabla), tres temperaturas de luz: (2700,
3000, 4000K) y RGB.

A pedido se realizan aparatos con con sensor
de movimiento o toque dimmer.

Cable de alimentacion 200 cm.

JIVHENHbIN ~ CBETOANOLAHbIN
BCTpavBaembii B Meberb.
Mpocunb 13 3KCTPYANPOBaHHOIO
antoMuHnS OoKpalLleH, onasoBsblIi
paccevBaTtesb "3 nonukap6oHara.
3arnywKun okpalleHbl B CEpPbI Un 6enblii.
BbinyckaeTcs B pasnnyHbiX CTaHOaPTHbIX
OavHax (cm. Tabnuuy), Tpex LBETOBbIX
Temnepartypax (2700, 3000, 4000K) n RGB.
Mo>keT 6bITb OCHaLLEH AaTYNKOM ABUXKEHUS
UM GQUMMEPOM.

[NocTaBnsieTcs ¢ kabenem anvHon 200 cm.

CBETUJIbHUK

Lighting Systems

N



MAGIKA

design: U.T. Egoluce

CUSTOM SIZE
Tabella lunghezze disponibili. Le misure si riferiscono alle lunghezze totali delle lampade senza squadrette orientabili.
Per montaggio con squadrette orientabili aggiungere 2 cm.

% Table of available lengths. Measures are referred to complete fixtures excluding fixing supports %
*g To install using fixing supports add 2 cm more. §
%) %)
g g
£ cm. watt 2700K (XW) Im 3000K (WW) Im 4000K (W) Im RGB £
- 13 1,4W A4522.45/10/XW 150 A4522.45/10/WW 160 A4522.45/10/W 170 A4522.45/10RGB -

23 2,9W A4522.45/20/XW 300 A4522.45/20/WW 320 A4522.45/20/W 340 A4522.45/20RGB

33 4,3W A4522.45/30/XW 450 A4522.45/30/WW 480 A4522.45/30/W 510 A4522.45/30RGB

43 5,8W A4522.45/40/XW 600 A4522.45/40/WW 640 A4522.45/40/W 680 A4522.45/40RGB

53 7,2W A4522.45/50/XW 750 4522.45 *% 800 A4522.45/50/W 850 A4522.45/50RGB

63 8,6W A4522.45/60/XW 900 A4522.45/60/WW 960 A4522.45/60/W 1020 A4522.45/60RGB

73 10,1W A4522.45/70/XW 1050 A4522.45/70/WW 1120 A4522.45/70/W 1190 A4522.45/70RGB

83 11,5W A4522.45/80/XW 1200 4523.45 *%* 1280 A4522.45/80/W 1360 A4522.45/80RGB

93 13W A4522.45/90/XW 1350 A4522.45/90/WW 1440 A4522.45/90/W 1530 A4522.45/90RGB

103 14,4W A4522.45/100/XW 1500 A4522.45/100/WW 1600 A4522.45/100/W 1700 A4522.45/100RGB

113 15,8W A4522.45/110/XW 1650 A4522.45/110/WW 1760 A4522.45/110/W 1870 A4522.45/110RGB

123 17,3W A4522.45/120/XW 1800 A4522.45/120/WW 1920 A4522.45/120/W 2040 A4522.45/120RGB

133 18,7W A4522.45/130/XW 1950 A4522.45/130/WW 2080 A4522.45/130/W 2210 A4522.45/130RGB

143 20,2W A4522.45/140/XW 2100 A4522.45/140/WW 2240 A4522.45/140/W 2380 A4522.45/140RGB

153  21,6W A4522.45/150/XW 2250 A4522.45/150/WW 2400 A4522.45/150/W 2550 A4522.45/150RGB

163 23W A4522.45/160/XW 2400 A4522.45/160/WW 2560 A4522.45/160/W 2720 A4522.45/160RGB

173 24,5W A4522.45/170/XW 2550 A4522.45/170/WW 2720 A4522.45/170/W 2890 A4522.45/170RGB

183 25,9W A4522.45/180/XW 2700 A4522.45/180/WW 2880 A4522.45/180/W 3060 A4522.45/180RGB

193 27,4W A4522.45/190/XW 2850 A4522.45/190/WW 3040 A4522.45/190/W 3230 A4522.45/190RGB

203 28,8W A4522.45/200/XW 3000 A4522.45/200/WW 3200 A4522.45/200/W 3400 A4522.45/200RGB

213 30,2W A4522.45/210/XW 3150 A4522.45/210/WW 3360 A4522.45/210/W 3570 A4522.45/210RGB

223 31,7W A4522.45/220/XW 3300 A4522.45/220/WW 3520 A4522.45/220/W 3740 A4522.45/220RGB

233 33,1W A4522.45/230/XW 3450 A4522.45/230/WW 3680 A4522.45/230/W 3910 A4522.45/230RGB

243 34,6W A4522.45/240/XW 3600 A4522.45/240/WW 3840 A4522.45/240/W 4080 A4522.45/240RGB

253 36W A4522.45/250/XW 3750 A4522.45/250/WW 4000 A4522.45/250/W 4250 A4522.45/250RGB

263 37,4W A4522.45/260/XW 3900 A4522.45/260/WW 4160 A4522.45/260/W 4420 A4522.45/260RGB

273 38,9W A4522.45/270/XW 4050 A4522.45/270/WW 4320 A4522.45/270/W 4590 A4522.45/270RGB

283 40,3W A4522.45/280/XW 4200 A4522.45/280/WW 4480 A4522.45/280/W 4760 A4522.45/280RGB

293 41,8W A4522.45/290/XW 4350 A4522.45/290/WW 4640 A4522.45/290/W 4930 A4522.45/290RGB

303 43,2W A4522.45/300/XW 4500 A4522.45/300/WW 4800 A4522.45/300/W 5100 A4522.45/300RGB

%% Articolo standard a catalogo - Standard catalogue item

4523
11,5W 24V 3000K

a0 T 5

4522
7,2W 24V 3000K

i o T 5

0,15 kg 0,2 kg

/! ql / It (ED j—[ /! )l Wi It (ED T_tl Optional
== e 2 == ’ e 2| 0131/S 0131/RV
Interruttore dimmer touch Sensore di presenza a richiesta.
53 83 a richiesta. La lunghezza della lampada
La lunghezza della lampada rimane invariata, il sensore
rimane invariata, I'interruttore riduce di 10cm la linea di luce.
.45 .45 riduce di 10cm la linea di luce.
* Body detector on request.
Drivers o Touch dimmer switch . A The lamp length don’t change,
i on request. i body detector reduces 10cm
Q} The lamp length don’t change, the light line.
B i, . L = pan touch switch reduces 10cm the
¥ § gt ¥ T s .= light line.
0155 24V 13W 0156 24V 25W 0157 24V 72W 0160 24V 50W 016224V 150w 0110/DIM 0717/DIM60 0717/DIM100 0115/EM
Dimmer 24V Dimmer - 60W Dimmer - 100W Emergency Unit
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ASTRA MADE IN ITALY

Circuiti flessibili LED IP20 o IP65 (con guai-
na in silicone) 24V 14,4W/m (rolla 4mt).
Realizzati con LED 5630 di ultima genera-
zione montati su supporto in Kapton® ga-
rantiscono omogeneita di colore ed un flusso
costante nel tempo.

Ordinabile al metro, eccetto 5552 (vedi co-
dici tabella) il prodotto & sezionabile ogni 10
cm.

Disponibile in tre diverse temperature di co-
lore: 2700, 3000, 4000K.

Standard CRI>85, a richiesta CRI> 90.

Pud essere utilizzata con drivers dimmerabili
o kit emergenza (vedi tabella).

Al fine di assicurare un’adeguata dissipazio-
ne si consiglia vivamente I'utilizzo del profilo
accessorio 0244.

238

LED flexible circuit IP20 or IP65 (with silicon
cover), 24V 14,4W/m (4mt rolls).

Produced with latest generation LED 5630
mounted on Kapton® film grants uniform
binning and constant lumen output over time.
The product can be ordered by meter, except
5552 (see table) and can be cut every 10 cm.
Available in three light tones: 2700, 3000 or
4000K.

Standard CRI>85, upon request CRI>90.

It can be accessorized with dimmable drivers
or emergency light kit(see table).

In order to ensure an adequate heath
dissipation we strongly recommend the use
of profile accessory 0244.

Circuit flexible LED IP20 ou IP65 (recouvert
en silicone), 24V 14,4W/m (Ruban 4mt).

Le circuit utilise des LED 5630 de derniére
génération monté sur film en Kapton® pour
garantir une tonalité de lumiére homogéene
et un flux lumineux constant dans le temps.
Le produit peut étre commande par métre,
sauf 5552 (voir table). Possibilité de découp-
age chaque 10 cm.

Corrispondence couleur standard CRI>85,
sur requete CRI>90.

Peux étre utilisé aussi avec convertisseur
dimmable ou kit lumiere de secours.

Afin d’assurer une dissipation de chaleur
efficace c’est fortement conseillé 'usage de
I'accessoire profile 0244.

o

Flexibel LED Schaltung IP20 oder IP65 (mit
Silikon-Isolation) 24V 14,4W/m (4m Rolle).
Hergestellt mit LED 5630 der neueste Ge-
neration montiert auf Kapton® Streife das
Produkt garantiert homogene Lichtfarbe und
konstante Lichtausbeute.

Verkauflich pro Meter, auBer 5552 (Sieh Ta-
belle) das Produkt ist alle 10 cm trennbar.
Verfugbar in drei Lichttonen: 2700, 3000,
4000K.

Standard Farbwiedergabe: CRI>85, auf An-
frage CRI>90.

Das Produkt kann auch mit dimmbarer-Konver-
ter oder Notbeleuchtung Kit benutzt werden.
Um die optimale Kiihlung zu gewéhrleisten,
ist die Benutzung der Profil stark empfehlen
(Zubehor 0244).

D&E

U

Circuitos flexibles LED IP20 o IP65 (cobertu-
ra de silicones) 24V 14,4W/m (Rollo de 4 m).
Producidos con LED 5630 de ultima gene-
racion colocados sobre soporte en Kapton®
aseguran un tono de luz homogéneo y un
flujo luminoso que permanece constante en
el tiempo.

El producto se vende también por metro,
excepto 5552 (ver tabla) y se puede cortar
cada 10 cm. Tres tonos de luz disponibles:
2700, 3000, 4000K.

Convertidores on-off o con dimmer, luz de
emergencia se piden por separado.

Indice de reproduccion cromatica estandar
CRI>85, a pedido CRI>90.

Para garantizar una buena disipacion de ca-
lor se aconseja fuertemente que se utilice el
perfil metalico (acesorio 0244).

CeetognogHaa neHta P20 wnn P65
(cnnukoHoBBIV pacceviBaTtenb), 24B, 14.4
B/m (katywku no 4 wm). Wcnonb3ytoTca
cBeToamonbl 5630 nocnegHero NOKoNeHud,
obecneyvBalolme O[HOPOAHbIN CBEeT W
NMOCTOAHCTBO CBETOOTAAYN C Te4YeHueM
BPEMEHM.

MoxeT 6bITb 3akas3aH C KpaTHOCTbIO A0
mMeTpa, kpome 5552 (cm. Tabnuuy) unm c
warom 10 cm.

LisBeToBaA Temnepatypa: 2700, 3000 wnwu
4000K.

CrangapTtHo CRI>85, no 3anpocy - CRI>90.
B kayectBe akceccyapoB MOXeT 6bITb
OUMMUPYEMbI  OpaviBep W aBapuiHbIN
610K NUTaHWA (cM. Tabnuuy)

OnAa NpaBWIbHOIO TennooTeoAa
peKkoMeHAyeTCA MCnonb3oBatb Mpodusb

0244.
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Lighting Systems

ASTRA MADE IN ITALY

Madae o Haly
- g i LI i
—_— EGOLUCE o 150
- - F I
I
=,
5511 astra
14,4 W/mt 24V
7
/) i
Ae—JF= o =t
/ S
/S | N
]

/7 =)
.01
cm Source LED cod. w Im/mt LED color
/100 IXw 14,4W 1500lm 2700K
/100 ww 14,4W 1600Im 3000K
/100 w 14,4W 1700im 4000K
/200 IXw 28,8W 3000Im 2700K
/200 wWw 28,8W 3200Im 3000K
/200 W 28,8W 3400im 4000K
/300 IXwW 43,2W 4500Im 2700K
/300 /IWW 43,2W 4800Im 3000K
/300 W 43,2W 5100Im 4000K
/400 IXw 57,6W 6000Im 2700K
/400 /wWw 57,6W 6400Im 3000K
/400 w 57,6W 6800Im 4000K
Accessories
0244/100 Profile 0244/200 Profile  0244/300 Profile
Drivers

LA " s Q}\
A L= . 3 l " Vo ’ . = —
i ¥ ) i b kit iy = 3
0156 24V 25W 0160 24V 50W 0157 24V 72W 0162 24V 150W 0161/100 0110/DIM 0717/DIM60 0717/DIM100 0115/EM
24V 100W Dimmer 24V Dimmer - 60W Dimmer - 100W Emergency Unit

240

ASTRA IP MADE IN ITALY

[

5551 astra IP

14,4 W/mt 24V

s [ 5

, = ] ] ] j S"I
s | 3l

.01

cm Source LED cod. w Im/mt LED color
/100 IXw 14,4W 1500Im 2700K

/100 /ww 14,4W 1600Im 3000K

/100 W 14,4W 1700Im 4000K

/200 IXW 28,8W 3000Im 2700K

/200 /ww 28,8W 3200Im 3000K

/200 w 28,8W 3400Im 4000K

/300 IXw 43,2W 4500lm 2700K

/300 /ww 43,2W 4800Im 3000K

/300 w 43,2W 5100Im 4000K

/400 IXw 57,6W 6000Im 2700K

/400 /ww 57,6W 6400Im 3000K

1400 w 57,6W 6800Im 4000K
Accessories
0244/100 Profile 0244/200 Profile ~ 0244/300 Profile
Drivers

iy,
¥ ) ! Flaimy
0156 24V 25W 0160 24V 50W 0157 24V 72W 0162 24V 150W 0161/100
24V 100W

0110/DIM
Dimmer 24V

0033/IP 0034/IP 0035/IP
24V 14,4W 24V 70W 24V 160W
241
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Lighting Systems

ASTRA 120 MADE IN ITALY
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5552 astra 120 5 mt.

48W 24V

>
\F/ i
y £ jm} jm] jm] a g{
a L ot

.01/XW .01/WW .01/W

Source LED cod. Im/mt LED color

IXw 960Im 2700K

/ww 1020Im 3000K

W 1080Im 4000K

Accessories

L b . e, = o™
"‘-,1_\_‘-L “"x‘ﬂ, “"1-..‘_“‘
. . ~
0244/100 Profile 0244/200 Profile ~ 0244/300 Profile
Drivers
= v v | —— |- MR |
0156 24V 25W 0160 24V 50W 0157 24V 72W 0162 24V 150W 0161/100 0110/DIM 0717/DIM60 0717/DIM100 0115/EM
24V 100W Dimmer 24V Dimmer - 60W Dimmer - 100W Emergency Unit
243
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Lighting Systems

COMETA IP20 HigH

Strisce Led 24V (rolla 5m).

Disponibili in diverse temperature di colore e
due potenze (14,4W/mt e 6W/mt) entrambe
sezionabili ogni 10 cm.

Puo0 essere utilizzata con drivers dimmerabili
o kit emergenza (vedi tabella).

LED-Streifen 24V(5m Rolle).

Verflgbar in verschiedene Lichttonen und zwei
Leistungen (14,4W/m und 6W/m), trennbar alle
10cm.

Das Produkt kann auch mit dimmbarer-Konver-
ter oder Notbeleuchtung Kit benutzt werden.

5534

—

LED strip 24V(5m roll).

Available in different light tones and 2
powers (14,4W/m and 6W/m), both can be cut
every 10cm.

The product can be used also with dimmable
drivers or emergency Kkit.

Tira de LED 24V (rollo 5 m).

Disponible en diferentes tonos de luz y dos po-
tencias (14,4W/m y 6W/m), se pueden cortar
cada 10 cm.

El producto se puede utilizar también con con-
vertidor dimmable o Kit luz de emergencia.

5 mt.

72W 24V

WAL

.01/WW .01/W

Source LED cod. Im/mt LED color
ww 1080Im 3000K

w 1170Im 4000K
Accesories

0244/100 Profile 0244/200 Profile  0244/300 Profile

Drivers
i Nind K

0161/100 0162 24V 150W
24V 100W

0157 24V 72W

244

0110/DIM
Dimmer 24V

0717/DIM100
Dimmer - 100W

Ruban LED 24V(5m roll).

Disponible dans différentes tonalités de lu-
miére et en deux puissances (14,4W/m et
6W/m), possibilité de découpage chaque 10 cm.
Peux étre utilisé aussi avec convertisseur
dimmable ou kit lumiére de secours.

CseToaguogHan neHta 24 B ( kaTywku no
5 m). [JocTynHa B pasnnyHbIX LBETOBbLIX
TemnepaTypaxuaByx BapmaHTax MOLHOCTU
( 14 Bt/m n 6 BT1/m), kpatHOCTb 10 CMm.
MoxeT ncnonb3oBatbCcA ¢ ANMMUPYEMbIM
Aparnsepom Unm aBapuinHbiM 6/10KOM.

COMETA IP20 Low

%)
IS
2
n
>
n
)}
£
=
k=
|
By | —
e
i
g ! i
- i S — l_."- ) .-h' i \
. R R N o .r;f*"ﬁ .
L — L u 3 -
5516 5 mt.
30W 24V
%
\F/ .
|
/ o'
)|
4 i
|
// ! (<]
//:m O—I
I
.01/WW .01/W
Source LED cod. Im/mt LED color
/ww 360Im 3000K
W 380im 4000K
Accesories
0244/100 Profile 0244/200 Profile  0244/300 Profile
Drivers
i K ¥ ' t ‘ ' o
0160 24V 50W 0157 24V 72W 0161/100 0162 24V 150W 0110/DIM 0717/DIM60 0717/DIM100 0115/EM
24V 100W Dimmer 24V Dimmer - 60W Dimmer - 100W Emergency Unit
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eiling/wall adjustable spotlight. Metal
rame available in white or black painted
finish or chromed.

COB LED with transparent (/TR) or satin
(/ST) glass.

Other light tones 2700K or 4000K and beam
angles (24° - 58°) can be supplied upon
request.

Projecteur orientable mur/plafond. Structure
en métal verni blanc, noir ou en chromé.
LED COB avec verre transparent (/TR) ou
satiné (/ST).

D’autres tonalités de lumiéere 2700 ou 4000K
et faisceaux (24°-58°) sont disponibles sur
demande.

Verstellbare Lichtstrahler fiir Decke- oder
Wandbefestigung. Gehduse aus Metall, Au-
sflihrung: schwarz, weiB oder verchromt.
COB Led mit Glasscheibe klar (/TR) oder
satiniert (/ST).

Auf Anfrage sind andere Lichttonen 2700
oder 4000K und Abstrahlwinkel (24°-58°)
lieferbar.

Proyector orientable para techo/pared.
Cuerpo de metal pintado blanco, negro o en
acabado cromado.

Led COB con vidrio transparente (/TR) o sa-
tinado (/ST).

A pedido se realizan aparatos con otras
tonos de luz, 2700y 4000K, y hazes de luz
(24°-58°).

Lighting Systems

[MOTONOYHBIV MM HACTEHHbIA NMPOXEKTOP.
Kopnyc n3 metanna,okpalleHHoro B 6enblii
W YEpHbIN LBET aftoMUHUN.

Ceetoguog COB (COB = Chip On Board =
cBeToaMoabl Ha nnarte) ¢ Nnpo3payHoi (/TR)
wnu matoBon (/ST) nuH30M.

CBeTU/bHUKN € [Opyroin  LBETOBOW
Temnepatypon 2700K nnm 4000K n OsymA
nyyamu (24-58 rpagycoB) MOryT 6biTb.

247



Lighting Systems

NEWTON

design: U.T. Egoluce

4562 0,6 kg
Mw 9,2W 18,4V 500mA 1056im CRI>80 3000K/%‘\

V® ad

15 53

35,

9(&»

_— *=
355°

.01/W .02/W .31/W

Options

/ST Con vetro satinato - Satin glass

/TR Con vetro trasparente - Clear glass

248
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GALILEO

design: U.T. Egoluce

Lighting Systems

o)
£
2
2
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o
£
=
<
2
g

Proiettori orientabili a binario. Struttura in al-  Verstellbare Lichtstrahleren fir Stro
luminio verniciato bianco-nero. Disponibili in  ne. Gestell aus WeiB-Schwarz lackiet
due diverse versioni a Led. Aluminium. Verfigbar in zwei verschiede:
LED Ausfuhrungen.

Track adjustable projectors. Frame in painted  Proyectores orientables para binario. Cuerpoen
aluminium in black-and-white finish. aluminio pintado en blanco-negro. Disponibles
Available in two different Led options. en dos diferentes versiones LED .

Projecteurs orientables pour rail. Structure en  [OTONOUHbIA NN HACTEHHBIN WiHA. Kopnye 13

aluminium verni blanc-noir. Disponibles dans ~ @MOMUHIS, OKPALIEHHOro B Genbiil 1 HepHBbIiA
deux différentes version LED uget. VMimetotca 2 BapuaHTa WCMOJIHEHUS CO

cBeToavopamu.

251
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Lighting Systems

GALILEO

design: UT Egoluce

6553

.01/17/WW 13,8W 27,6V 500mA 1649Im CRI>80 3000K

.01/17/W_ 13,8W 27,6V 500mA 1741Im CRI>80 4000K

.01/37/WW 13,8W 27,6V 500mA 1649Im CRI>80 3000K

.01/37/W  13,8W 27,6V 500mA 1741Im CRI>80 4000K

VA

9,3

360°

O

e T wm

252
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GALILEO MAXI COB

design: U.T. Egoluce

)] 2]
= £
2 2
n [2]
> >
n n
D D
= £
z z
D2 k=)
— -

6555

.01/12/WW 23,4W 33,7V 700mA 2813Im CRI>80 3000K

.01/12/W_ 23,4W 33,7V 700mA 2919Im CRI>80 4000K /A

.01/40/WW 23,4W 33,7V 700mA 2813Im CRI>80 3000K /A

.01/40/W  23,4W 33,7V 700mA 2919Im CRI>80 4000K N

\F/ M

©
11,5 216,5
255
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COLIBRF

design: S. Anconetani

Lighting Systems

256

Proiettori orientabili in pressofusione
d’alluminio verniciato.

Adjustable Projectors in painted
Die-cast aluminium body.

Projecteurs orientables en
aluminium injecté vern.

Verstellbare Lichtstrahler aus
Aluminiumdruckguss.

Proyectores orientables en aluminio
moldeado pintado.

MoBOPOTHbIE MPOXXEKTOPbI
13 OKPALLEHHOr O JINTOrO MOf,
LaBleHneM antoMyHUS.

257



COLIBRI’ SMALL LED

design: S. Anconetani
a %)
5 B
2 B3
) @
2 2
5 5
| |
6534 1 kg 6533 1,2 kg
7W GU10 LED 600Im | 7W GU10 LED 600Im
oo}
N
11,5 5
.01/LED .40/LED .01/LED .40/LED
259



Lighting Systems

COLIBRYI’ KIT LED

design: S. Anconetani

7230

3 x 7W GU10 LED 1800Im

11,5

.01/LED

260

%)
IS
2
1%
=
n
o
£
=
ey
2
g

261



Lighting Systems

FLAN

design S. Cornelissen

262

Proiettori orientabili. Struttura in alluminio
ici ianco-nero. Disponibile in due di-

Verstellbare Lichtstrahler Gestell aus WeiB-
Schwarz lackiertem Aluminium. Verfiigbar in
zwei verschiedene LED Ausfihrungen.

Proyectores orientables. Cuerpo en aluminio
i 0 en blanco-negro. Disponible en dos di-
ersiones LED.

TeHHbIN. Kopnyc u3
6enblii N YepHbIn
HeHusi co

Lighting Systems




1,7 kg
/A
N

.01/41

<
S
355

19W 2470Im 3000K
19W 2470Im 3000K

.01/18

4527

1,5 kg

NS
355°

16W 980Im 3000K

\V4

4526

design S. Cornelissen

FLAN

264



Lighting Systems

FLAN

design S. Cornelissen

266

6550

6551
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19W 2470Im 3000K

16W 980Im 3000K

19W 2470Im 3000K

4

s

VS

EES

355°

12,5

25,4

.01
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Lighting Systems

Binario elettrificato multifase 250/440V 16A
Electrified track 250/440V 16A

BINARIO ACCESSORIESI

2]
IS
BINARIO elettrificato a tre accensioni diversifi- 7321 3 mt. 2
cate, costruito in lega di alluminio estruso con = @
conduttori in rame alloggiati all’interno di profi- 250/440V 16A 7326.01 & 7328.01 2
lati estrusi in PVC. W Adattatore meccanico/elettrico ' * b Giunto lineare. E
"‘;,-‘ 6A - carico meccanico 5 Kg. = i Straight joint. %
Electrified TRACK with 3 different switchings, .01 < i Mechanical/electrical adapters = T:: -4
made in extruded aluminium with internal PVC ~ e - 6A - mechanical load 5 Kg. L ~
extrusion copper wires. “ o
7322 1 mt. A
250/440V 16A 1
.01
1 -~
7323 2 mt. 7324 D.01 7329.01
250/440V 16A Alimentazione destra. i ' = Giunto lineare senza contatti.
Right live-end. L Mechanical joint without
W - . contacts.
01 R 7324 S.01
8 & 1A Alimentazione sinistra.
Left live-end.
<
™
42 =~y
7325.01 7332.01
Posizionamento dell’alimentazione dei conduttori di terra Chiusura. s K A'Iiment'azione centrale e
Position of the supply of earth conductors Dead end. A giunto lineare.
% B Central connector
with straight joint.
> 7336.01 | 3 7333
@ I Giunto L interno. # Piastra 12cm.
7337 ' ' 7332 . Inside L joint. Plate 12cm.
! | J", Y =, [ Rl 12
: | . S . a0
| 7330 ,
| : Giunto L esterno.
: | Outside L joint.
I |
7324D ! :
I |
I |
] ,1| INZ
(]
-:— —Ir 7338S F 7339.01 2 -5 7338 D.0O1
-t 17 - g ¥ Giunto X. Giunto T destro.
7338D—7— = X joint. Right T joint.
[ | -
| | = "
I ! . SN o e 7338 S.01
| | | AR = k.'h-"' i \‘ h !
| I ~a \ B 8 3 & " Giunto T sinistro.
i o
7339 — \ . & Left T joint.
I 7336
I | &
I |
I |
I |
I |
H— 4
7325 — =y 73248 7331.01 7335
Kit per sospensione binario. Attacco soffitto kit.
Kit to suspend track. Ceiling kit.

268

| giunti di collegamento saranno Destro o Sinistro secondo la posizione laterale del contatto di terra.
Joints will be right(D) or left(S) following the lateral position of earth conductors.

7334.01 ) ¢

Kit cavo acciaio (2m), piastra 6¢cm. h E .
Kit with steel wire (2m), plate 6cm.



Lighting Systems

BIBOX

design: F. Rienzi

Sistema di illuminazione su cavi por-
tanti e conduttori 230V per varie sor-
genti luminose.

Corpi in policarbonato trasparente o
colorato con struttura e particolari in
metallo cromato.

270

Technical Lighting Systems on
carrying cable and conductor 230V for
different kind of lighting sources.
Body in transparent or coloured
polycarbonate, with fittings and details
in chromed metal.

Structure a cable porteur et de ten-
sion 230V pour étre employée avec
plusieurs sources lumineuses. Corps
en polycarbonate transparent ou co-
loré avec structures et détails en laiton
chromé

Tragseil-Leuchtensystem mit 230V Zu-
leitungenfir verschiedene Leuchtmit-
tel.

Leuchtenkdrper aus
oder farbigem Polycarbonat
Struktur sowie

Einzelteilen aus verchromtem Metall.

transparentem
und

Sistema de illuminacion sobre cable
conductor para varias fuentes lumino-

sas.
Cuerpos en policarbonato transpa-
rente o colorado, con detalles en laton
cromado.

Lighting Systems

TexHnyeckas ocBeTUTeNIbHAsA cucTema
Ha HecyweM Tpoce c kabenem nop
230B gnga pasHbiX BUOOB UCTOYHUKOB
ceeta. Kopnyc B npo3payHOM Wnu
LBETHOM nonvMkapboHaTe ¢ getansamu
B XPOMUWPOBAHHOM MeTasse.

27
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BIBOX HALO

design: F. Rienzi

9000 0,5 kg

120W R7s (78 mm.) ECO

/1O -]

M=

.00 .07 .09

272

Lighting Systems

273



[2]
IS
[9)
2
1%
>
)
o
=
=
ey
2
3

BIBOX SPOT

design: F. Rienzi

Lighting Systems

9002 0,5 kg

75W E27 PAR30 ‘(W

16W E27 PAR30 LED m@

.00 .07 .09
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BIBOX FLUO

design: F. Rienzi

9005 3 kg 9006 3,5 kg
2x24W G5 T5 —— | 2x39W G5T5 —
&/ [0 = O ]
84 114
0 O 0 O
=0 0= —=p 0=
& — = Q & = = &
= d= —h i
O O O O
=== === o == === «
.00 .07 .09 .00 .07 .09
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Lighting Systems
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Lighting Systems

ACCESSORI

9100 15 mt.
9101 30 mt.
9102 50 mt.
9103 100 mt.

Cavo

Cavo a 2 conduttori in rame per alimentazione e 1 cen-
trale in acciaio per il sostegno. Consente 2 accensioni
separate.

Cable with 2 copper wires for dual on/off function and 1
central steel wire to tighten the cable.

9108

Interruzioni
Raddoppiano accensioni e potenza installabile quando i
cavi sono alimentati da entrambi i lati

Double the switching and installable power when cables
are powered by both sides

9105

]

.00

.07

.09

Tenditori e alimentazione

Kit d’installazione:

1 base d’alimentazione (28x4,5 cm.) trasparente o colorata
4 tenditori in ottone cromato (max 26¢cm.)

Installation kit:
1 centralized power supply (28x4,5 cm.) transparent or coloured
4 chromed brass (max 26cm.) tensors

9109

Sostegni

Riducono la freccia dei cavi.

Reduce the cables’s strain.

max 150

=k

9106

.07

.09

Alimentatori separati

Base di alimentazione trasparente o colorata per alimen-
tare il sistema in assenza di punti luce in prossimita dei
tenditori.

Centralized power supply connection coloured or tran-
sparent.

max 150

9110

Distanziatori

Per installazioni in assenza di una o entrambe le pareti.

For installing cables where one or both walls are not
available.

max 40

9107

278

Connettori incrociati
Connettono pil coppie di cavi per alimentarle da un solo
punto luce.

Connects pair of cables so they can be powered by one
power point.

9113

Deviatori 90°
Deviano i cavi da soffitti, pareti o pavimenti.

Wall deviation twin-set.

279
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LUCCIOLA p. 282
LUCCIOLA RGB p.283
DOT p.284
DOT PLUS p. 286
SIRIO p. 288
ALCOR p.290
ALCOR MAXI RGB p. 292
VEGA p.294
VEGA MAXI RGB p. 296
FIRE p.298
FIRE RGB p.300
ICE p. 302
ICE RGB p. 304

TOP p. 306
TOP MINI p. 308
BYTE p.310
PIX p.312
PIXRGB p.314
SNORKY p.316
SNORKY MAXI p.318
CERCHIETTO p. 320
CRUISE p. 322
TRIM p. 324
SPOON p. 328
SLOT p. 332

DECORATIVE LIGHTS

281



LUCCIOLA

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso in alluminio verniciato bian-
co. ldeale per effetto cielo stellato. Possibilita di
montaggio su pareti o soffitti in cartongesso e
pannelli.

DISPONIBILE ANCHE A 2700/4000K

Recessed spotlight in white lacquered alumi-
nium. Ideal for starred sky effect. False celling
or wall mounting into plasterboard or panels.
AVAILABLE ALSO 2700/4000K

6372
0,16W 8V 20 mA DC

0,01 kg

e ]

.01/B .01/CW .01/WW

Drivers

0130

(1-40 Lucciola)
282

Spot encastré en aluminium verni blanc. Idéal
pour plafonds étoilé. Montage sur faux plafonds
ou cloisons en plaque platre ou bois.
DISPONIBLE AUSSI 2700/4000K

Einbaustrahler aus weiB3 lackierten Aluminium-
guss. Optimal fiir Sternenhimmel-Effekt. Mon-
tage auf Decken oder Wande aus Gipskarton
oder Paneelen.

LIEFERBAR AUCH 2700/4000K

Foco para empotrar, en aluminio pintado blan-
co. Ideal para cielo estrellado. Posibilidad de
instalacion en pared o techo de placas de yeso
y paneles.

TAMBIEN DISPONIBLE 2700/4000K

BCTPOEHHbIN CBETUNBHUK U3 OKpalleHHOro B
Genbii UBeT antoMuHus. peanbHo nogxoout
ons cosgaHus adpekTa 3BE3QHOrO Heba.
MoHTupyeTcsi Ha MOTONIOK WM Ha CTEHY B
rUNCOKapToOH WIN B [ePeBsiHHble MNaHenn.
TAKXKE OOCTYIMHbI 2700/4000K

Faretto RGB da incasso in alluminio verniciato
bianco. Ideale per effetto cielo stellato. Possi-
bilita di montaggio su pareti o soffitti in carton-
gesso e pannelli.

Sistema di controllo solo con telecomando.

Recessed RGB spotlight in white lacquered alu-
minium. Ideal for starred sky effect. False celling
or wall mounting into plasterboard or panels.

Available with remote controller system only.

6353
0,7W 12V DC

S
W@ P44 D

0,01 kg

.01 @ 0,8 cm.

Drivers

0152 + 0159 12V 25W

(1-26 Lucciole RGB) (1-52 Lucciole RGB)

Spot RGB encastré en aluminium verni blanc.
Idéal pour plafonds étoilé. Montage sur faux
plafonds ou cloisons en plague platre ou bois.
Control seulement avec télécomande.

Einbaustrahler RGB aus weif3 lackierten Alumi-
niumguss. Optimal fir Sternenhimmel-Effekt.
Montage auf Decken oder Wande aus Gipskar-
ton oder Paneelen. Funk-Controller
nur mit Funkfernbedienung.

0152 + 0173 12V 50W

LUCCIOLA RGB

design: U.T. EGOLUCE

Foco RGB para empotrar, en aluminio pintado
blanco. Ideal para cielo estrellado. Posibilidad
de instalacién en pared o techo de placas de
yeso y paneles. Sistema de control solo con
control a distancia.

BCTpOEHHbIN CBETUNBHUK U3 OKpalleHHOro B
Genbi UBeT anoMuHus. VgeanbHo nopgxoguT
Ons cospaHns  adhdhekTa 3BE3gHOrO Heba.
MoHTMpyeTCcs Ha MNOTONOK WM Ha CTEeHy B
rMNCOKapTOH UW B AePEBSIHHbIE NaHeNN.
Cuctema ynpaBneHUsi TONIbKO C NyJbTOM
OVUCTaHLUMOHHOIO ynpaB/ieHUs.




DOT

design: U.T. EGOLUCE

Decorative Lights

Faretto da incasso nichel satinato o bianco
completo di dissipatore. Disponibile in versione
tonda o quadrata. Possibilita di montaggio con
0 senza cassaforma e su doghe in metallo con
adattatore (art. 0208).

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight in white or nickel matt finish,
heat sink included. Available in round or square
version. Mounting with or without junction box
or on metal false celling with adapter (art. 0208).
ETL version available upon request

6320 tondo 0,01 kg

Spot encastré en blanc ou nickel satiné. Dispo-
nible en version ronde ou carre. Montage avec
ou sans boite d’encastrement, ou sur faux pla-
fond métallique avec anneau adaptateur (art.
0208).

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler Ausfertigung Nickel matt oder
weiss. Verfiigbar in rund oder quadratisch.
Montage mit oder ohne Einbaugehduse. Mon-
tagering fur Metalldecken (art. 0208).

6321 quadro 0,01 kg

/MWW Led 1W 350 mA 81Im 3000K

/WW Led 1W 350 mA 81Im 3000K

/W Led 1TW 350 mA 85Im 4000K

/W Led 1TW 350 mA 85Im 4000K

& o 7

W@ IP40 D

©

Eq

Foco para empotrar, en niquel satinado o blan-
co. Disponible en versién redonda y cuadrada.
Posibilidad de montar con o sin cajetin y en per-
files metalicos con adaptador (art. 0208).

BCTpO€EHHbIN  CBETUNBHVMK € pagnaTtopoMm
ons oteoga Tenna. MaTvpoBaHHbIA HUKenNb
UM okpaweHbl B 6enbii  uBeT. Kpyrnbi
Wn  KBappaTtHbIi  BapuaHTbl. MoHTupyeTcst
C MOHTaXXHOW KOpob6kon unn 6e3 Hee nam C
dnaHuem ansa ctaneHoro npoduns (apt. 0208).

3,6 J2,3 3,6 2,3
.01/W .32/W .01/WW .32/WW @ 2 cm. .01/W .32/W .01/WW .32/WW @ 2 cm.
Accessories
_-—
.f"""fr o 3
0212 0215 0208
Box + Plaster Plastic Box Adapter
Drivers
= —-— e
% i e ’
it = f #
0125 350 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
(1-6 Dot) (1-10 Dot) 0129/DALI Dimmer  0145/DALI Dimmer M.
284

SOLO COLLEGAMENTO IN SERIE - ONLY SERIAL CONNECTION
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DOT PLUS

design: U.T. EGOLUCE

Decorative Lights

Faretto da incasso bianco o nichel satinato
completo di dissipatore. Possibilita di montag-
gio con o senza cassaforma. (IP 44)

Recessed spotlight in white or nickel matt finish,
heat sink included. Mounting with or without
junction box.

(IP 44)
6316 0,01 kg
/ww Led TW 350 mA 143Im 3000K /3
/W Led TW 350 mA 151Im 4000K /g\

b e "

Spot encastré en blanc ou nickel satiné. Mon-
tage avec ou sans boite d’encastrement. (IP 44)

Einbaustrahler Ausfertigung Weiss oder Nickel
matt. Montage mit oder ohne Einbaugehause.
(IP 44)

Foco para empotrar, en blanco o niquel satinado.
Posibilidad de montar con o sin cajetin. (IP 44)

BCTpOeHHbIN  CBETUNBHWMK € pagnaTtopoMm
ans otBoAa Tenna. MaTvpoBaHHbIA HUKENb.
Kpyrnbihi  vnn  KBagpaTtHblA  BapuaHThbl.
MOHTUpYEeTCS C MOHTaXXHOWN KOPOBKOI nn 6e3
Hee (IP 44)

4,1 J2,3
.01/W .32/W .01/WW .32/WW M 2cm.
Accessories
. /’
0212 0215
Box + Plaster Plastic Box
Drivers
i - 1
' % S L e ‘ﬁ#
— o s :
0125 350 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
(1-6 Dot) (1-10 Dot) 0129/DALI Dimmer ~ 0145/DALI Dimmer M.
286

SOLO COLLEGAMENTO IN SERIE - ONLY SERIAL CONNECTION
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SIRIO

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso (IP 44) con diffusore in cri-
stallo trasparente, flangia in alluminio cromato
completo di dissipatore. Possibilita di montag-
gio con o senza cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight (IP 44) with clear crystal
diffuser, frame in chromed aluminium. Heat sink
included. Mounting with or without junction box.
ETL version available upon request

6359
MW Led TW 350 mA 143Im 3000K

0,03 kg

/W Led 1TW 350 mA 151Im 4000K

22,3

@2cm.

5,2 4

.50/W .50/WW

Accessories

0212 0215

Box + Plaster Plastic Box
Drivers

e #g
0125 350 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer
(1-6 Sirio) (1-10 Sirio)

288

Spot encastré (IP44) avec diffuseur en cristal
transparent, structure en métal chromé. Dissi-
pateur de chaleur inclus. Montage avec ou sans
boite d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler (IP44) mit Diffusor aus klarem
Kristall, Gestell aus verchromtem Aluminium.
Inklusiv Kuhlkérper. Montage mit oder ohne
Einbaugehduse.

Fl
o

0145 Dimmer Maxi
0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.

Foco para empotrar (IP44) con pantalla de cri-
stal transparente. Brida en aluminio cromado.
Disipador de calor incluido. Posibilidad de in-
stalacién con o sin cajetin.

BCTpoeHHbII  CNOT U3 XPOMMPOBAHHOIO
anoMuHns. CteneHb 3awuThbl (IP44)
Mpo3payHbln XxpycTanbHbi Auddy3op.

C pagunartopom gf1s otBoga Tenna.
MOHTUpyeTCsi C MOHTa>XHOW KOPOGKON nnun
6e3 Hee.




ALCOR

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso (IP 44) con diffusore in cri-
stallo trasparente, flangia in alluminio cromato
completo di dissipatore. Possibilita di montag-
gio con o senza cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight (IP 44) with clear crystal
diffuser, frame in chromed aluminium. Heat sink
included. Mounting with or without junction box.
ETL version available upon request

6360 0,03 kg
mw Led 1TW 350 mA 143Im 3000K
W Led 1TW 350 mA 151Im 4000K

& s "

5,2 3 23

.50/W .50/WW (M 2cm.

Accessories

o b

Spot encastré (IP44) avec diffuseur en cristal
transparent, structure en métal chromé. Dissi-
pateur de chaleur inclus. Montage avec ou sans
boite d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler (IP44) mit Diffusor aus klarem
Kristall, Gestell aus verchromtem Aluminium.
Inklusiv Kuhlkdrper. Montage mit oder ohne
Einbaugehéause.

0212 0215
Box + Plaster Plastic Box
Drivers

» L o

”

0125 350 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
(1-6 Alcor) (1-10 Alcor) 0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.
290

Foco para empotrar (IP44) con pantalla de cri-
stal transparente. Brida en aluminio cromado.
Disipador de calor incluido. Posibilidad de in-
stalacion con o sin cajetin.

BCTpoOeHHbI  CMOT M3  XPOMMPOBAHHOIO
aNIOMUHMS. CTteneHb 3aWmTbl 1P44.
Mpo3pauHbii  XpycTanbHbii  guddysop. C
pagmaTopoM gfist otBoga Tenna. MoHTupyeTcst
C MOHTa)KHOW KOpObKoW nnn 6e3 Hee.
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ALCOR MAXI RGB

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso (IP 44) con diffusore in cri-
stallo trasparente, flangia in alluminio cromato
completo di dissipatore. Possibilita di montag-
gio con o senza cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight (IP 44) with clear crystal
diffuser, frame in chromed aluminium. Heat sink
included. Mounting with or without junction box.
ETL version available upon request

6379
3 x 250 mA

0,1 kg

»

N/ <> pas BT |

.50 (P 3cm.

Accessories

0234 0163
Plastic Box IR Sensor
Drivers
= E \.f‘) %
0164 0167 0168

Driver RGB 120W  Driver RGB 22W

292

0165
IR Remote Controller

Converter 1/5 RGB

Spot encastré (IP44) avec diffuseur en cristal
transparent, structure en métal chromé. Dissi-
pateur de chaleur inclus. Montage avec ou sans
boite d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler (IP44) mit Diffusor aus klarem
Kristall, Gestell aus verchromtem Aluminium.
Inklusiv Kuhlkdrper. Montage mit oder ohne
Einbaugehause.

| %e

0166
Sinc. Cable

Foco para empotrar (IP44) con pantalla de cri-
stal transparente. Brida en aluminio cromado.
Disipador de calor incluido. Posibilidad de in-
stalacion con o sin cajetin.

BCTpoeHHbIli  CNOT Y3 XPOMUPOBAHHOIO
anoMUHUS. CTteneHb 3alnThl 1P44.
Mpo3pauHbin  XpycTanbHbil  anddysop. C
pagmatopom Anst otBofda Tenna. MoHTupyeTcs
C MOHTa)KHOW KOpobKkow nnn 6e3 Hee.




VEGA

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso (IP 44) con diffusore in cri-
stallo trasparente, flangia in alluminio cromato
completo di dissipatore. Possibilita di montag-
gio con o senza cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight (IP 44) with clear crystal
diffuser, frame in chromed aluminium. Heat sink
included. Mounting with or without junction box.
ETL version available upon request

6358
MW Led 1W 350 mA 143Im 3000K
W Led 1W 350 mA 151Im 4000K

W@ 1P44

0,03 kg

5,2 3 a3

.50/W .50/WW

Accessories

. :r' !

0212 0215
Box + Plaster Plastic Box
Drivers

., -3
0125 350 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer
(1-6 Vega) (1-10 Vega)

294

Spot encastré (IP44) avec diffuseur en cristal
transparent, structure en métal chromé. Dissi-
pateur de chaleur inclus. Montage avec ou sans
boite d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler (IP44) mit Diffusor aus klarem
Kristall, Gestell aus verchromtem Aluminium.
Inklusiv Kuhlkérper. Montage mit oder ohne
Einbaugehause.

Fl
o

0145 Dimmer Maxi
0129/DALI Dimmer  0145/DALI Dimmer M.

Foco para empotrar (IP44) con pantalla de cri-
stal transparente. Brida en aluminio cromado.
Disipador de calor incluido. Posibilidad de in-
stalacion con o sin cajetin.

BCTpOEHHbI  CNOT M3  XPOMMPOBAHHOIO
anoMUHUS. CreneHb 3aLnThI 1P44.
Mpo3pauHbii  XpycTanbHbil  anddysop. C
paguaTopom ansa oteoaa Tenna. MoHTupyetcs
C MOHTa)XHOW KOPOOKOI nnn 6e3 Hee.




VEGA MAXI RGB

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso (IP 44) con diffusore in cri-
stallo trasparente, flangia in alluminio cromato
completo di dissipatore. Possibilita di montag-
gio con o senza cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight (IP 44) with clear crystal
diffuser, frame in chromed aluminium. Heat sink
included. Mounting with or without junction box.
ETL version available upon request

6378 0,1 kg

3 x250 mA

9
:;7<:>IP44E§§E21 Ei]

.50 @ 3cm.

Accessories

>l -j.._'

0234 0163
Plastic Box IR Sensor
Drivers

€
[ ]‘I a ;

0164 0167 0168

Driver RGB 120W  Driver RGB 22W Converter 1/5 RGB

296

Spot encastré (IP44) avec diffuseur en cristal
transparent, structure en métal chromé. Dissi-
pateur de chaleur inclus. Montage avec ou sans
boite d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler (IP44) mit Diffusor aus klarem
Kristall, Gestell aus verchromtem Aluminium.
Inklusiv Kuhlkérper. Montage mit oder ohne
Einbaugehause.

o “@

0165 0166
IR Remote Controller Sinc. Cable

Foco para empotrar (IP44) con pantalla de cri-
stal transparente. Brida en aluminio cromado.
Disipador de calor incluido. Posibilidad de in-
stalacion con o sin cajetin.

BCTpOeHHbIi  CMOT M3 XPOMUPOBAHHOIO
anoMUHMS. CteneHb 3alnThI 1P44.
Mpo3pauHbin  xpycTanbHbil  anddysop. C
pagmaTopom Aans otsoga Tenna. MoHTupyetcst
C MOHTa)XHOW KOpobKkoi nnn 6e3 Hee.
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FIRE

design: P. Pepere

Faretto da incasso (IP 44) in metacrilato traspa-
rente con inclusione di bolle. Completo di dis-
sipatore. Possibilita di montaggio con o senza
cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight (IP 44). Transparent
methacrylate diffuser with bubbles enclosure.
Heat sink included.

Mounting with or without junction box.

ETL version available upon request

6340
/MWW Led TW 350 mA 143Im 3000K
MW Led TW 350 mA 151Im 4000K

W@ 1P44

0,01 kg

|

I
P
| o arod ®
9,8 J3,5
.00/W .00/WW @ 3cm.
Accessories
| a -
0213 0216
Box + Plaster Plastic Box
Drivers
~
”
0125 350 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer
(1-6 Fire) (1-10 Fire)

298

Spot encastré (IP 44). Diffuseur en méthacrylate
transparent avec inclusion de boules. Dissipateur
de chaleur inclus. Montage avec ou sans boite
d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler (IP 44). Diffusor aus transparentem
Metakrylat mit Luftblasen. Inklusiv Kuhlkdrper.
Montage mit oder ohne Einbaugehause.

A
#

0145 Dimmer Maxi

0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.

Foco para empotrar (IP 44). Difusor en meta-
crilato transparente con inclusién de bolas. Di-
sipador de calor incluido. Posibilidad de mon-
taje en pared o techo, con o sin cajetin.

BcTpoeHHbin ceeTunbHUK (IP 44) ¢ anddysopom
13 MPO3payHOro MeTakpuniara C ny3bipbKamu
Bo3gyxa BHyTpu. C pagmatopoMm Ans otsoga
Tenna. MoHTMPYETCS C MOHTaXHbIM KOPMycoM
nnm 6e3 Hero.




FIRE RGB

design: P. Pepere

Faretto da incasso (IP 44) in metacrilato traspa-
rente con inclusione di bolle. Completo di dis-
sipatore. Possibilita di montaggio con o senza
cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight (IP 44). Transparent methacrylate
diffuserwithbubblesenclosure. Heatsinkincluded.
Mounting with or without junction box.
ETL version available upon request

6341
3 x 250 mA

W@ P44 @ D

;
.
||||||||| || QO ° ‘ °
o O o °

7,3 5 23,5

.00 @ 3,2cm.

Accessories

..-a“" ‘-.5.3 I

0234 0163
Plastic Box IR Sensor
Drivers

& "y %J

0164 0167 0168
Driver RGB 120W  Driver RGB 22W Converter 1/5 RGB

300

Spot encastré (IP44). Diffuseur en méthacrylate
transparent avec inclusion de boules. Dissipateur
de chaleur inclus. Montage avec ou sans boite
d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler (IP44). Diffusor aus transparentem
Metakrylat mit Luftblasen. Inklusiv Kihlkorper.
Montage mit oder ohne Einbaugehause.

N %

0165 0166
IR Remote Controller Sinc. Cable

Foco para empotrar (IP44). Difusor en metacri-
lato transparente con inclusién de bolas. Disi-
pador de calor incluido. Posibilidad de mon-
taje en pared o techo, con o sin cajetin.

BcTtpoeHHbin ceeTunbHUK (IP44) ¢ auddysopom
U3 MpO3payHOro MeTakpuiara C ny3blpbkami
Bo3gyxa BHyTpu. C paguatopom Ans oTsoga
Tenna. MoHTVPYeTCH C MOHTaXXHbIM KOPMyCoM
nnun 6e3 Hero.

TR A e o T
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ICE

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso (IP44) in metacrilato satina-
to. Disponibile con Led bianco o colorato (blu).
Completo di dissipatore. Possibilita di montag-
gio con o senza cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight (IP44), frosted methacrylate
diffuser. Available with white or coloured LED
(blue). Heat sink included. Mounting with or
without junction box.

ETL version available upon request

6354 Tondo 0,03 kg

*D

_ {%oo

Spot encastré (IP44), avec diffuseur en méthac-
rylate satiné. Dissipateur de chaleur inclus. Di-
sponible avec LED blanc ou coloré (bleu). Prévu
pour installation avec ou sans boite d’encastre-
ment.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler (IP44), diffusor aus satiniertem
Metakrylat. Inklusiv Kuhlkorper. Verfligbar mit
weiBem oder farbigem LED (Blau). Montage mit
oder ohne Einbaugehduse.

6355 Quadro 0,03 kg

/MWW Led 1W 350 mA 143Im 3000K

/WW Led 1W 350 mA 143Im 3000K

/W Led 1W 350 mA 151Im 4000K

/W Led 1W 350 mA 151Im 4000K

|

]

\F/ <> 1pas
v

W@ 1P44
7

.01/W .01/WW .01/B

@Scm.

Accessories

i

0213
Box + Plaster

=

0216
Plastic Box

Drivers
0125 350 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer
(1-6 Ice) (1-10 Ice)

302

.01/W .01/WW .01/B

@30m.

a
&

0145 Dimmer Maxi
0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.

Foco para empotrar (IP44), con pantalla en me-
tacrilato satinado. Disipador de calor incluido. Di-
sponible con LED en blanco o coloreado (azul).
Posibilidad de montaje con o sin cajetin.

BcTpoeHHbin cnoT (IP44), n3 catnHmpoBaHHOro

MeTakpunata. C 6enbiM WK LUBETHbIM
CBETOANOLOM (CUHUM).
C papgwatopom pns  oTBoga  Tenna.

MOHTVpPYeTCS C MOHTa>XHOW KOPOBKOM nnn
6e3 Hee.




ICE RGB

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso (IP44) in metacrilato satina-
to.Completo di dissipatore. Possibilita di mon-
taggio con o senza cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight (IP44), frosted methacrylate
diffuser. Heat sink included. Mounting with or
without junction box.

ETL version available upon request

6377 0,05 kg
3 x 250 mA a
0w as 37 -

7,5 0,8 4

.01 @ 3,2 cm.

Accessories

>l -j.._'

0234 0163
Plastic Box IR Sensor
Drivers

€
[ ]‘I a ;

0164 0167 0168

Driver RGB 120W  Driver RGB 22W Converter 1/5 RGB

304

Spot encastré (IP44), avec diffuseur en méthac-
rylate satiné. Dissipateur de chaleur inclus.
Prévu pour installation avec ou sans boite d’en-
castrement.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler (IP44), diffusor aus satiniertem

Metakrylat. Inklusiv Kihlkérper. Montage mit
oder ohne Einbaugeh&use.

o “@

0165 0166
IR Remote Controller Sinc. Cable

Foco para empotrar (IP44), con pantalla en meta-
crilato satinado. Disipador de calor incluido. Po-
sibilidad de montaje con o sin cajetin.

BcTtpoeHHbi cnot (IP44), s catMHMpoBaHHOro
MeTakpunara.

MOHTUpPYeTCA C MOHTa>KHOW KOPOBKOM nnm
6e3 Hee.
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TOP

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso in alluminio verniciato bian-
co, completo di dissipatore. Ideale per piccole
vetrine. Possibilita di montaggio con o senza
cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight, white painted aluminium
body, heat sink included. Ideal to light up small
display cases. Mounting with or without junction
box.

ETL version available upon request

6363 0,03 kg
MW Led max 2W 500 mA 199Im 3000K  /&\
/W Led max 2W 500 mA 209Im 4000K /%

W@ IP40 D

A
s
s

5 3,5
01/WW .01/W GEEN

Accessories

[ & o

0213 0216

Box + Plaster Plastic Box

Drivers

0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA
(1-6 Top) (1-6 Top) (1-10 Top)
306

Spot encastré en aluminium verni blanc. Dissi-
pateur de chaleur inclus. Idéale pour I'éclairage
des petites vitrines. Prévu pour installation avec
ou sans boite d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler aus Aluminium, Ausfiihrung
weif lackiert. Optimal fur Vitrinen-Beleuchtung.
Inklusiv Kuhlkérper. Montage mit oder ohne
Einbaugehause.

_f, I‘Il'
#

0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.

Foco para empotrar en aluminio pintado blan-
co. Disipador de calor incluido. Ideal para pe-
quenas vitrinas. Posibilidad de montaje con o
sin cajetin.

BcTpoeHHbii  crnioT 13  6enioro  okpalleHHOro
anomvHus. C paguatopom [ oTBoda Tervia.
OTnmMyHO  mopxoout o HeGOMbLUMX — BATPYH.
MOHTVPYETCS! C MOHTaXKHO KOPOBKOW v 6e3 Hee.

I\ =
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TOP MINI

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso in alluminio verniciato bian-
co, completo di dissipatore. Ideale per piccole
vetrine. Possibilita di montaggio con o senza
cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight, white painted aluminium
body, heat sink included. Ideal to light up small
display cases. Mounting with or without junction
box.

ETL version available upon request

6364 0,03 kg
MW Led 1W 350 mA 143Im 3000K 5
/W Led TW 350 mA 151Im 4000K /A

& a0l ]

&Mﬂ]ﬂ

5 22,3

@Zcm.

.01/WW .01/W

Accessories

0212
Box + Plaster

0215
Plastic Box

Drivers

-~ o S . =

i i y
0125 350 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer
(1-6 TopMini) (1-10 TopMini)

308

Spot encastré en aluminium verni blanc. Dissi-
pateur de chaleur inclus. Idéale pour I'éclairage
des petites vitrines. Prévu pour installation avec
ou sans boite d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler aus Aluminium, Ausfiihrung
weiB lackiert. Optimal fUr Vitrinen-Beleuchtung.
Inklusiv Kihlkérper. Montage mit oder ohne
Einbaugehause.

#
o

0145 Dimmer Maxi
0129/DALI Dimmer  0145/DALI Dimmer M.

Foco para empotrar en aluminio pintado blan-
co. Disipador de calor incluido. Ideal para pe-
quefas vitrinas. Posibilidad de montaje con o
sin cajetin.

BcTpoeHHbIn cnoT 13 6enoro okpaleHHOro
anoMuHua. C  pagmatopom Ans  oTBoAa
Tenna. VigeanbHo noaxoauT Anst HE6OMbLMX
BUTPUH. MOHTVMpYeTC C  MOHTaXXHOW
Kopob6Kown nunn 6e3 Hee.




BYTE

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso in alluminio anodizzato o ver-
niciato bianco, completo di dissipatore. Ideale per
piccole vetrine. Possibilita di montaggio con o sen-
za cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight, white painted or anodized
aluminium body, heat sink included. Ideal to light
up small display cases. Mounting with or without
junction box.

ETL version available upon request

Spot encastré en aluminium verni blanc ou ano-
dize. Dissipateur de chaleur inclus. Idéale pour
I’éclairage des petites vitrines. Prévu pour installa-
tion avec ou sans boite d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler aus Aluminium, Ausfihrung weil
lackiert oder eloxiert. Optimal fur Vitrinen-Be-
leuchtung. Inklusiv Kihlkérper. Montage mit oder
ohne Einbaugehause.

6356 tondo 0,03kg = 6357 quadro 0,03 kg
MWW Led max 2W 500 mA 199Im 3000K /ﬁ MWW Led max 2W 500 mA 199Im 3000K /%
W Led max 2W 500 mA 209Im 4000K /é\ W Led max 2W 500 mA 209Im 4000K /%

b o ]

-
e
s

\F/ <> 1p4o

>
e
s

)

3,1 2,7 22,5 3,1 2,7 2,5x2,5

.01/WW .01/W .45/WW .45/W (P2cm. | .01/WW .01/W .45/WW .45/W (P 2cm.
Accessories

o

| -
0212 0215
Box + Plaster Plastic Box
Drivers

‘.I b ! ,- ‘ A
»

0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
(1-6 Byte) (1-6 Byte) (1-10 Byte) 0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.
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Foco para empotrar en aluminio pintado blanco o
anodizado. Disipador de calor incluido. Ideal para
pequenas vitrinas. Posibilidad de montaje con o
sin cajetin.

BcTpoeHHbIn cnoT 13  6enoro  oKpalleHHOro
anoMuHKs antoMmnHus. C pagmatopom AJis oTBoAa
Tenna. WpeanbHo nopxoguT Onst HeBGOMbLIMX
BUTPUH. MOHTMPYETCS C MOHTa)KHOIN KOPOBKOM 1
6e3 Hee.
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PIX

design: U.T. EGOLUCE

Decorative Lights

Faretto da incasso, nichel satinato o verniciato
bianco, realizzato in versione tonda o quadrata.
Completo di dissipatore. Possibilita di montaggio
con o senza cassaforma o su doghe con adatta-
tore (art.0209).

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight in nickel matt finish or white
painted. Heatsink included. Available in round
or square version. Installation with or without
junction box and on metal false celling with adapter
(art.0209).

ETL version available upon request

Spot encastré en finition nickel satiné ou verni
blanc. Dissipateur de chaleur inclus. Disponible
en version carré ou ronde. ldéal pour éclairage de
vitrines. Montage, avec ou sans boite d’encastre-
ment, ou sur faux plafond métallique avec anneau
adaptateur (art.0209).

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler, Ausfihrung Nickel matt oder
weiss lackiert. Inklusiv Kuhlkorper. Verflig-
bar in rund oder quadratisch. Optimal fiir Vi-
trinen-Beleuchtung. Montage mit oder ohne
Einbaugeh&use. Montagering fir Metalldecken
(art.0209).

Foco para empotrar, en niquel satinado o pintado
bianco. Disipador de calor incluido. Disponible en
version cuadrada y redonda. Ideal para ilumina-
cion de vitrinas. Posibilidad de montaje, con o sin
cajetin en falsos techos. En perfiles metélicos se
pone con adaptador (art.0209).

BCTpOEHHbI CNOT 13 MaTVPOBAHHOMO HUKENS.
C papnatopom ans otBoga Terna. Kpyrnbin
WM KBagpaTHbIA  BapuaHTbl.  MoHTVpyeTcs
C MOHTaXKHOW KOpOBKOW win 6e3 Hee wim C
dnaHueM Ons MOHTaka B CTaslbHOM Mpodnib
(apT 0209).

6322 tondo 005kg =~ 6323 quadro 0,05 kg
\F/ <> 1pag o \F/ <> 1p4o N
.01 .32 (M32cm. .01 .32 (P 32cm.
Source LED cod. OPTIC degree LED color Source LED cod. OPTIC degree LED color
ww /11 /25 /45  Led max 2W 500 mA 199Im 3000K ww /11 /25 /45  Led max 2W 500 mA 199Im 3000K
w /11 /25 /45  Led max 2W 500 mA 209Im 4000K w /11 /25 /45  Led max 2W 500 mA 209Im 4000K

R

B

5,4 23,8 5,4 3,8x3,8
Accessories
b |
. -
0213 0234 0209
Box + Plaster Plastic Box Adapter
Drivers

s = aton gl - 1

—: s | s | Py ;

) 1™ ..1-___;3 o y _ﬁ"'
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
(1-6 Pix) (1-6 Pix) (1-10 Pix) 0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.
312

SOLO COLLEGAMENTO IN SERIE - ONLY SERIAL CONNECTION

313

%)
2
<
2
|
[)
=
=
©
Y
Q
Q
o)
o



PIXRGB

design: U.T. EGOLUCE

Decorative Lights

Faretto da incasso, nichel satinato. Completo di
dissipatore in alluminio e cavo in neoprene da 30
cm. Possibilita di montaggio con o senza cassa-
forma o su doghe con adattatore (art.0209).
Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight in nickel matt finish.
Complete of aluminium heat sink and 30 cm.
neoprene cable. Mounting with or without
junction box and on metal false celling with
adapter (art.0209).

ETL version available upon request

6375 0,1 kg
3 x 250 mA S
Vo bR 1)

o

7,3 23,8

.32 @ 3,2cm.

Accessories

Spot encastré en finition nickel satiné. Dis-
sipateur de chaleur en aluminium. Cable en
néoprene 30 cm. Montage avec ou sans boite
d’encastrement, ou sur faux plafond métallique
avec anneau adaptateur (art.0209).

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler, Ausfiihrung Nickel matt. Inklu-
siv Klhlkérper aus Aluminium und Neopren
Stromkabel 30 cm. Montage mit oder ohne
Einbaugehause. Montagering fir Metalldecken
verflgbar als Zubehdr (Art. 0209).

Foco para empotrar, en niquel satinado. Disi-
pador de calor y cable en neoprene de 30 cm.
incluidos. Posibilidad de montaje, con o sin
cajetin y en perfiles metdlicos con accesorio
adaptador. (art. 0209.).

BcTpoeHHbIn  cnoT. MaTnpoBaHHbIA  HUKENb.
C paguatopom Onsi otBoga Tenna v kabenem
13 HeonpeHa 30 cM. MOHTUpyeTCs Ha NOTOMOK
W Ha CTEHY C MOHTaXXKHOW KOpobKkom unm 6e3
Hee unn ¢ naHuem Ofisi MoHTaxa B CTalbHOW
npocune (apt 0209).

—_—

JA’ &, -
0234 0209

Plastic Box Adapter

Drivers

- N

0163 0165
IR Sensor IR Remote Controller

v

0166
Sinc. Cable

=, © s

0164 0167 0168
Driver RGB 120W  Driver RGB 22W Converter 1/5 RGB

314

SOLO COLLEGAMENTO IN SERIE - ONLY SERIAL CONNECTION
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SNORKY

design: U.T. EGOLUCE

Faretto orientabile da incasso in alluminio cromato.
Completo di dissipatore. L'utilizzo di un nuovo tipo
di Led ha reso possibile la creazione di un piccolo
oggetto con elevate prestazioni. Possibilita di mon-
taggio con o senza cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Adjustable recessed spotlight in chromed aluminium,
heat sink included. The use of a latest generation
Led enabled the creation of a small object with
high performances.

Installation with or without junction box.

ETL version available upon request

6373 0,03 kg

/W Led 1W 350 mA 143Im 3000K /N

M Led 1W 350 mA 151Im 4000K N\

\F/ <> 1p4o b
2,7

37

4,2 22,6

31/WW 31/W (®2cm.

Accessories

o) 2

Spot encastré orientable en finition aluminium
chromé. Dissipateur de chaleur inclus. L utili-
sation d’une source LED de derniére générati-
on a permis la création d’un objet de dimen-
sions réduites avec performances élevées.
Montage avec ou sans boite d’encastrement.
Version ETL disponible sur demande

Schwenkbarer Einbaustrahler aus verchromtem
Aluminium. Inklusiv Kihlkorper. Dieses Gerat ist
mit einem neuen kleine hochleistungs-LED Be-
stlickt. Montage mit oder ohne Einbaugehause.

0212 0215
Box + Plaster Plastic Box
Drivers

» L o

f

0125 350 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
(1-6 Snorky) (1-10 Snorky) 0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.
316

Foco orientable para empotrar de aluminio
cromado. Disipador de calor incluido. La uti-
lizacién de un nuevo tipo de LED ha hecho
posible la creacion de un objeto pequefio con
elevadas prestaciones. Posibilidad de montaje
con o sin cajetin.

BcTpoeHHbi MOBOPOTHBIN CBETUNBHUK.
XpomMmpoBaHHbIn  antomyHuin. C - pagyatopom
ons otBoga Tenna. Ceetoguop nocneoHero
MOKOSIEHNS1 MO3BONISIET CO3AAaTb  CBETWIBbHUK
€elle MeHbLUEro pasMepa, COXpaHsis OT/INYHbIE
XapakTepucTKN. MOHTMPYETCS G MOHTaXKHOM
KOpoO6Ko nnn 6e3 Hee.

317



SNORKY MAXI

design: U.T. EGOLUCE

Faretto orientabile da incasso in alluminio cromato.
Completo di dissipatore. Possibilita di montaggio
con o senza cassaforma.

Adjustable recessed spotlight in chromed aluminium,
heat sink included. Installation with or without
junction box.

6313 snorky maxi 0,06 kg

/MWW Led max 2W 500 mA 199Im 3000K /&)

/W Led max 2W 500 mA 209Im 4000K V-

\F/ > 1p4o b
3,6

o0

2t (©

55 33,5

31/WW .31/W GEE
Accessories
- '. - by
i -"'1 _.,.-'"
0213 0216
Box + Plaster Plastic Box
Drivers
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA

(1-6 Snorky maxi) (1-6 Snorky maxi) (1-10 Snorky maxi)

318

Spot encastré orientable en finition aluminium
chromé. Dissipateur de chaleur inclus. Monta-
ge avec ou sans boite d’encastrement.

Schwenkbarer Einbaustrahler aus verchromtem
Aluminium. Inklusiv Kihlkérper. Dieses Gerét ist
mit einem neuen hochleistungs-LED Bestuckt.
Montage mit oder ohne Einbaugehduse.

o y

0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.

Foco orientable para empotrar en aluminio
cromado. Disipador de calor incluido. Posibi-
lidad de montaje con o sin cajetin.

BcTpoeHHsbiin NMOBOPOTHbIN CBETUIBHUK.
XpoMupoBaHHbI - antoMuHnin. C - pagraTopom
ons otBoaa Tenna. MoHTUMPYETCS ¢ MOHTaXKHOW
KOpPOBKOW NN 6e3 Hee.
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CERCHIETTO

design: U.T. EGOLUCE

Decorative Lights

Faretto da incasso (IP 44) in alluminio verniciato
bianco. Disponibile con Led bianco o blu. Com-
pleto di dissipatore. Possibilita di montaggio
con o senza cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight (IP44), white painted
aluminium body. Available with white or blue
Led. Heatsink included. Mounting with or
without junction box.

ETL version available upon request

6391 0,03 kg
MW Led max 2W 500 mA 199Im 3000K
/W Led max 2W 500 mA 209Im 4000K

& pai ]

Spot encastré (IP44), corps en aluminium ver-
ni blanc. Disponible avec LED blanc ou bleu.
Dissipateur de chaleur inclus. Montage avec ou
sans boite d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Eibaustrahler (IP44), Gestell aus Aluminium, Au-
sfihrung wei3 lackiert. Verfligbar mit weiBem
oder blauem LED. Inklusiv Kiihlkdrper. Montage
mit oder ohne Einbaugehause.

Foco orientable para empotrar (IP44), de alumi-
nio pintado blanco. Disponible con LED blanco
o azul. Disipador de calor incluido. Posibilidad
de montaje con o sin cajetin.

BcTpoeHHbIn CBETUNbHMK (IP44) 13
oKpatleHHoro antoMuHus. C 6enbiM UM CUHUM
ceetognopoMm. C papgmaTopom Ansi oTBoda
Tenna. MOHTMPYETCS C MOHTa)KHOW KOPOBKOM
nnu 6e3 Hee.

2]
2
<
2
|
o
=
=
©
£
Q
o
o]
o

5 33,6
.01/WW .01/W .01/B (P 3om.
Accessories
-
0213 0216
Box + Plaster Plastic Box
Drivers
=r = e i = -
- Bt i v e #
- e y L
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
(1-6 Cerchietto) (1-6 Cerchietto) (1-10 Cerchietto) 0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.
320
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CRUISE

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso in alluminio verniciato bian-
co. Disponibile con Led bianco o blu. Completo
di dissipatore. Possibilita di montaggio con o
senza cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight, white painted aluminium
body. Available with white or blue Led. Heatsink
included. Mounting with or without junction box.
ETL version available upon request

6382 0,02 kg
MW Led 1TW 350 mA 143Im 3000K
/W Led TW 350 mA 151Im 4000K

|

42 024

.01/WW .01/W .01/B M2cm.

Accessories

g o

0212 0215
Box + Plaster Plastic Box
Drivers

] -

0125 350 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer

Spot encastré, corps en aluminium verni blanc.
Disponible avec LED blanc ou bleu. Dissipateur
de chaleur inclus. Montage avec ou sans boite
d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Eibaustrahler, Gestell aus Aluminium, Au-
sfihrung weiB lackiert. Verfigbar mit weiem
oder blauem LED. Inklusiv Kiihlkérper. Montage
mit oder ohne Einbaugehause.

a
&

0145 Dimmer Maxi

(1-6 Cruise) (1-10 Cruise) 0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.

322

Foco empotrable, de aluminio pintado blan-
co. Disponible con LED blanco o azul. Disipa-
dor de calor incluido. Posibilidad de montaje
con o sin cajetin.

BCTpOeHHbI  CBETWIBHVK 13 OKpaLeHHOro
anioMmHus. C 6ebiM UM CUHYM CBETOAMOLOM.
C papmatopom ans oteofda Tenna. MoHTupyeTtcs
C MOHTa>XXKHOWN KOPOOKOW nnn 6e3 Hee.
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TRIM

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso in alluminio anodizzato o
verniciato bianco. Completo di dissipatore. Re-
alizzato in versione tonda o quadrata con luce
monodirezionale. Possibilita di montaggio con o
senza cassaforma.

Recessed spotlight, white painted or anodized
aluminium body. Heatsink included. Round or
square version. Single side grazing light emission.
Installation with or without junction box.

6338 Tondo Monoemissione 0,03 kg

]

g

Spot encastré en aluminium, finition anodisé
ou verni blanc. Dissipateur inclus. Disponible
en Ronde ou carré. Emit un faisceau de lumiere
rasante unidirectionnel. Montage avec ou sans
boite d’encastrement.

Einbaustrahler aus Aluminium eloxiert oder
weiB3 lackiert. Verfligbar in Rund oder quadra-
tisch. Inklusiv Kihlkérper. Streifende Licht-
strahlung. Montage mit oder ohne Einbau-
gehause.

6339 Quadrato Monoemissione 0,03 kg

/WW Led max 2W 500 mA 199Im 3000K

/MWW Led max 2W 500 mA 199Im 3000K

/W Led max 2W 500 mA 209im 4000K

/W Led max 2W 500 mA 209Im 4000K

o5 ]

3,4 1 24

@ o M

3,4 1 4x4

.01/WW .01/W .45/WW .45/W (P2 om.

Accessories

0212 0215

Box + Plaster Plastic Box

Drivers

0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA
(1-6 Trim) (1-6 Trim) (1-10 Trim)
324

01/WW .01/W .45/WW .45/W (P2 om.

Mg

0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.

Foco para empotrar en aluminio anodizado o
pintado blanco. Disipador de calor incluido.
Disponible en redondo y cuadrado. Emite un
haz de luz rasante unidireccional. Posibilidad
de montaje con o sin cajetin.

BCTpoeHHbII CNOT U3 aHOAMPOBAHHOIO WU
oKpalleHHoro antomnHus. C pagmatopom ans
otBoga Tenna. Kpyrnbii vnu KBagpaTHbIN.
Y3Kkuin nyy cBeTa B ABe CTOPOHbI. MOHTUpPYeTCS
C MOHTa)KHOW KOpOBKoW nnn 6e3 Hee.
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TRIM

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso in alluminio anodizzato o ver-
niciato bianco. Completo di dissipatore. Realiz-
zato in versione tonda o quadrata con luce bidi-
rezionale. Possibilita di montaggio con o senza
cassaforma.

Recessed spotlight, white painted or anodized
aluminium body. Heatsink included. Round or
square version. Double side grazing light emission.
Installation with or without junction box.

6336 Tondo Biemissione 0,03 kg

Spot encastré en aluminium, finition anodisé
ou verni blanc. Dissipateur inclus. Disponible
en Ronde ou carré. Emit un faisceau de lu-
miére rasante bidirectionnel. Montage avec ou
sans boite d’encastrement.

Einbaustrahler aus Aluminium eloxiert oder
weiB lackiert. Verfligbar in Rund oder quadra-
tisch. Inklusiv Kihlkérper. Streifende Licht-
strahlung auf zwei Seiten. Montage mit oder
ohne Einbaugeh&duse.

6337 Quadrato Biemissione 0,03 kg

/WW Led max 2W 500 mA 199Im 3000K

/WW Led max 2W 500 mA 199Im 3000K

/W Led max 2W 500 mA 209Im 4000K

/W Led max 2W 500 mA 209Im 4000K

W@ IP40 b

R4
e

W@ IP40 b

Rd
7

34 1 o4 3,4 1 4x4

.01/WW .01/W .45/WW .45/W P®2cm. | .01/WW .01/W .45/WW .45/W (P 2om.
Accessories
0212 0215
Box + Plaster Plastic Box
Drivers

I.I e - - ¢ a

e ¥ !;#- s
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
(1-6 Trim) (1-6 Trim) (1-10 Trim) 0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.
326

Foco para empotrar en aluminio anodizado o pin-
tado blanco. Disipador de calor incluido. Disponi-
ble en redondo y cuadrado. Emite un haz de luz
rasante bidireccional. Posibilidad de montaje con
o sin cajetin.

BCTpoeHHbIN CnoT 13 aHogMpOoBaHHOIO WU
okpalleHHoro anoMuHus. C pagmaTopoMm ans
otBoga Tenna. Kpyrnmbim wnm  KBagparHbIN.
Y3Kunin nyy cBeTa B 0Hy CTOpPOoHy. MoHTupyeTcst
C MOHTa)KHOW KOpOOKO unm 6e3 Hee.
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SPOON TONDO

design: U.T. EGOLUCE

=

Faretto da incasso a luce asimmetrica in allumi-
nio anodizzato o verniciato bianco. Completo di
dissipatore. Montaggio con cassaforma.
Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight for asymmetric emission.
Aluminium frame in anodized or white finish.
Heat sink included. Mounting with junction box.
ETL version available upon request

6350 0,1 kg
MW Led max 2W 500 mA 199Im 3000K
/W Led max 2W 500 mA 209Im 4000K

@ el M

4,7 24,5

.01/WW .01/W .45/WW .45/W (P 3,8cm.

Accessories

|Q L2
4 |

0214 0217

Box + Plaster Plastic Box

Drivers

0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA
(1-6 Spoon) (1-6 Spoon) (1-10 Spoon)
328

Spot encastré pour émission asymétrique en
aluminium dans les finitions aluminium anodisé
ou verni blanc. Dissipateur de chaleur inclus.
Installation avec boite d’encastrement.
Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler aus Aluminium fir asymmetri-
sche Ausstrahlung. Ausflhrung Alu eloxiert
oder weiB lackiert. Inklusiv Kiihlkdrper. Montage
mit Einbaugehause.

Mg

0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.

Foco para empotrar con luz asimétrica en alu-
minio anodizado o pintado blanco. Disipador de
calor incluido. Montaje con cajetin.

BCTpOoeHHbIi CBETUNBHUK U3 aHOQMPOBAHHOIrO
WX OKPaLLEHHOro B Genblii LBET antoMUHUS.
AccumeTpuuHbin nyd ceseta. C pagmatopom
ons otsoga tenna. MoHTMpYeTCs C MOHTaXKHOM
KOPOOKOA.

329



SPOON QUADRO

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso a luce asimmetrica in alluminio
anodizzato o verniciato bianco. Completo di dissi-
patore. Montaggio con cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight for asymmetric emission.
Aluminium frame in anodized or white finish. Heat
sink included. Mounting with junction box.

ETL version available upon request

6351 0,1 kg
/WW Led max 2W 500 mA 199Im 3000K
/W Led max 2W 500 mA 209Im 4000K

\F/ <> 1p4o N

4,7 4,5x4,5
.01/WW .01/W .45/WW .45/W (P 38cm.
Accessories
[
L
0214 0217
Box + Plaster Plastic Box
Drivers
® iy ¥
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA
(1-6 Spoon) (1-6 Spoon) (1-10 Spoon)
330

Spot encastré pour émission asymétrique en alu-
minium dans les finitions aluminium anodisé ou
verni blanc. Dissipateur de chaleur inclus. Installa-
tion avec boite d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler aus Aluminium fir asymmetrische
Ausstrahlung. Ausfiihrung Alu eloxiert oder weil3
lackiert. Inklusiv Kihlkérper. Montage mit Einbau-
gehéuse.

o’ .

0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
0129/DALI Dimmer  0145/DALI Dimmer M.

Foco para empotrar con luz asimétrica en aluminio
anodizado o pintado blanco. Disipador de calor in-
cluido. Montaje con cajetin.

BCTPOEHHbIN CBETUABHUK U3 aHOOVMPOBAHHOMO
WU OKpalleHHOro B 6enblii LBET atoMUHUS.
AccumeTpuuHbin  nyd cBeta. C  paguaTopom
ons otBoga Tenna. MoHTUPYeTCs C MOHTaXKHOW
KOPOOGKON.
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SLOT

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso a luce asimmetrica. Corpo
in metallo verniciato bianco. Completo di dis-
sipatore. Possibilita di montaggio con o senza
cassaforma.

Versione ETL disponibile a richiesta

Recessed spotlight for asymmetric light, metal
frame in white finish.

Heatsink included. Mounting with or without
junction box.

ETL version available upon request

6381
MW Led 1W 350 mA 143Im 3000K
M Led 1W 350 mA 151Im 4000K

/@ B

0,2kg

|

19

4 3,5

.01/WW .01/W

[ F|2,3x17 cm.

Accessories
I )
e

0249
Box + Plaster

Drivers

© o ﬁ”
0125 350 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer
(1-6 Slot) (1-10 Slot)

332

Spot encastré pour lumiere asymétrique,
structure en métal blanc. Dissipateur de cha-
leur inclus. Prévu pour installation avec ou sans
bofite d’encastrement.

Version ETL disponible sur demande

Einbaustrahler fiir asymmetrische Beleuchtung,
Gestell aus Metall Ausfiihrung wei3. Inklusiv
Kihlkoérper. Montage mit oder ohne Einbau-
gehause.

Fl
#

0145 Dimmer Maxi
0129/DALI Dimmer  0145/DALI Dimmer M.

Foco empotrable con luz asimétrica, estructura
en metal acabado blanco. Disipador de calor in-
cluido. Posibilidad de montaje con o sin cajetin.

BCTpOEHHbIN CBETUIBHUK C aCYMMETPUYHBIM
JIy4OM, KOpMyC U3 MeTanna OKpalleHHOro B
6enbi uBeT. C paguatopoM ans oteoga Tenna.
MOHTMpPYETCS C MOHTaXKHOW KOPOBKOM nnn 6e3
Hee.




Square Round SPOTS

EASY QUADRO p. 336 EASY TONDO p. 364 PINCO COB p. 396
DISSY QUADRO p. 340 DISSY TONDO p. 368 OKKIO p. 398
EDY MINI p. 344 TAPPO MINI p.372 OKKIO LED p.398
EDY p. 346 TAPPO p.374 ZEN p.400
DELTA MINI LED p.350 TAPPO MAXI p.378 ZENLED p.400
DELTA LED p. 352 TAPPO ORIENTABILE p.380 6204 p. 402
VERO QUADRO p. 354 VERO TONDO p. 386 6239 p. 402
VERO QUADRO ORIENT. p.358 VERO TONDO ORIENT. p.388 6240 p. 402
6048 p. 360 VENTITRE’ p.390 GAMMA p.403
6056 p. 361 6447 p. 392 EOS PIV’ p.403
MODUS p. 362 6455 p.393 FRIDA p.403
MODUS LED p. 362 GEKO LED p. 394 6024 p.404

GEKO p. 395 6028 p. 404

ZIC p. 396 6030 p.404




Spots

EASY QUADRO

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso minitrim in metallo vernicia-
to bianco con sorgente arretrata per diverse
sorgenti luminose.

Minitrim spots with recessed light source in
white finished metal for a wide range of light
sources.

Spots minitrim a encastrer en métal verni blanc
avec source reculée, pour utilisation avec plu-
sieurs sources lumineuses.

Minitrim Einbaustrahler mit zurlickgestellten
Lichtquellen, Kérper aus Weif3 lackiertem Me-
tall, mit vielen Lichtquellen

Focos empotrables minitrim con fuente de luz
puesta arriba, cuerpo de metal pintado blanco,
para diferentes fuentes de luz.

BCTPOEHHbIN CMOT C TOHKOW pamkKon u3
oKpalweHHoro B 6enbii UBET MeTanna C
yrny6neHHbIMY PasHbIMU UCTOYHUKaMK CBETa
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EASY QUADRO coB LED - MODULO POWER LED

design: U.T. EGOLUCE

6431 + COB LED 0,40 kg 6431 + POWER LED 0,40 kg
b g (] V& 5 (]
.01 E7x7cm. 01 m7x7cm.
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color A Source LED cod. OPTIC degree Im LED color
0107/XW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  740lm 2700K 0121 25° 3x3W 700mA 846lm  4000K
0107/WW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  785Im 3000K 0123 25° 3x3W 700mA 804Im  3000K
o107/W /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  829Im 4000K

o107/CcwW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  850lm 5000K

0108/XW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  995Im 2700K

0108/WwW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K

0108/W /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K

0108/CwW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1160Im 5000K

0108/WW/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1056Im 3000K

0108/W/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K

EASY QUADRO 12v-230v

.
r :

1 Fn

6,2x6,2 6,2x6,2
n S = e -
N |00
oIS - .
0 SIS L s ;
o g S5 . T QN . o = +
Q| N -~
o|0 ~
™
6431 0107-0108 6431 0121-0123
8x8 8x8
Souce LED Drivers
0125 0126 0147/COB 0128 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM
350mA 700mA 500mA 350mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY
0107 1 NO NO 1-2 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0108 NO NO 1-2 NO 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0121 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO
0123 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO

f
f
.
-
6430 12v 0,2kg | 6432 230V 0,2 kg
12V 50W GUS5,3 {@ 50W GU10

® (ol

7W GU10 LED (cod.0104/16)

7W GU10 LED (c0d.0094/16)

EIE

Ll A

Accessories

0288.01
Schermo in metacrilato satinato
Satin methacrilate screen

338

§
< o
% @ : &
8x8 6,2x6,2 8x8 6,2x6,2
.01 m7x7cm. .01 E]7x7cm

Accessories

0288.01

Schermo in metacrilato satinato solo per GU10 Led

Satin methacrilate screen only for GU 10 Led

design: U.T. EGOLUCE
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DISSY QUADRO

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso in alluminio con cornice in
diverse finiture. Led COB con lente trasparente
(/TR) o satinata (/ST).

A richiesta sono fornibili anche altre tonalita di
luce (2700K, 4000K) o fasci di apertura (24°-58°).

Aluminium spot with frame in different finishing.
Led COB with transparent (/TR) or satin (/ST)
lens.

Other light tones (2700K, 4000K) and beam an-
gles (24° - 58°) can be supplied on request.

6409 0,3kg
9,2W 18,4V 500mA 1056Im CRI>80 3000K /3

\F/ <> 1P4a 7]

5,5x5,5
.01 .02 .03 .21 .31 .32 ®s5cm.
Options
/ST Con vetro satinato - Satin glass
/TR Con vetro trasparente - Clear glass
Drivers

*l.: - ¥ = = - a ¢ i -
> g . & w.=
0125 350 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi 0147/COB 0115/EM
(1 Dissy) (1-2 Dissy) 0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M. (1-2 Dissy) Emergency Unit

340

Spot a encastrer en aluminium avec cadre en
plusieurs finitions . Led COB avec lentilles tran-
sparent (/TR) ou satinée (/ST).

D’autres tonalités de lumiere (2700, 4000K) et
faisceaux ( 24°-58°) sont disponibles a la de-
mande.

Einbaustrahler aus Aluminium, mit vielen ver-
schiedenen Rahmenausfertigungen, COB Led
mit klarglass (/TR) oder satiniert (/ST).

Auf und Anfrage sind andere Lichttonen (2700,
4000K) oder Abstrahlwinkel (24°-58°) verwendbar.

Foco empotrable en aluminio con marco en
acabados variados. Led COB con lentilla tran-
sparente (/TR) o satinada(/ST).

A pedido se realizan aparatos con otras tem-
peraturas de luz, (2700, 4000K), y hazes de luz
(24°-58°).

BcTpoeHHbIi cnoT u3 MeTanna B pasHbiX
otpenkax. Ceetognog COB (COB = Chip On
Board = cBeTogmogpl Ha nnarte) ¢ Npo3payHon
(/TR) nnn matosown (/ST) nuH30M.

CBeTUNBbHUKN c npyrow LLBETOBOW
Temnepartypon (2700K wnm 4000K) wsyms
nyyammn  (24-58 rpapycoB) Moryt  ObiTb

MN3roToB/ieHbl NO 3anpocy.

.03/ST

.01/TR

341



Spots

EDY - EDY MINI

design: U.T. EGOLUCE

342

Faretti da incasso in metallo. Cornice cromata,
nichelata, verniciata bianca o grigia. Possibilita
di montaggio con o senza casseforme.

Recessed spotlights, metal body and frame.
Available in chrome, nickel matt, lacquered white
or grey. Mounting with or without junction box.

Spot encastrés en métal. Cadre en métal
chromé, nickel mat, verni blanc ou gris. Prévu
pour installation avec ou sans boite d’encastre-
ment.

Einbaustrahleren aus Metall. Rahmen: ver-
chromt, Nickel matt, lackiert wei oder grau.
Montage mit oder ohne Einbaugehause.

Focos para empotrar en metal. Marco croma-
do, niquelado, pintado blanco o gris. Posibili-
dad de montaje con o sin cajetin.

BcTpoeHHbI cnNOT M3 MeTaia C pamKoun
XPOMUPOBAHHOW, HUKENMPOBaHHON,
oKpalleHHon B 6enbin unn cepbin uBet. C
paguaTopom ans otsoga tenna. MoHTupyetcs
C MOHTa)KHOI KOPO6KoW 1nn 6e3 Hee.

Spots



EDY MINI

design: U.T. EGOLUCE

6298 edy mini 0,1 kg

6299 edy mini 45° 0,1kg

/wWw max 2W 500mA 199Im 3000K

/wWwW max 2W 500mA 199Im 3000K

/W max 2W 500mA 209im 4000K

/W max 2W 500mA 209Im 4000K

AR |

b M

[te} ©
~ %)
3,7x3,7 6,3x6,3 3,7x3,7
.01/W .01/WW .03/W .03/WW m5,2X5,20m- .01/W .01/WW .03/W .03/WW m5,2X5,20m-
.31/W .31/ WW .32/W .32/WW .31/W .31/ WW .32/W .32/WW
Accessories
Art. 0218 Art. 0219
Cassaforma per calcestruzzo Piastra per muratura
Wallbox for concrete Plaster kit
[4111x11x9h
Drivers
- k, w2 #
4_-!' #
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
(1-6 Edy Mini) (1-6 Edy Mini) (1-10 Edy Mini) 0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.
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EDY coBLED - MODULO POWER LED

design: U.T. EGOLUCE

6305 + COB LED

Il

0,40kg = 6305 + POWER LED 0,40 kg
< >
i NI M
.01 .03 .31 .32 [F7.2x82cm. .01 .03 .31 .32 [F|7,2x8,2cm.
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color = Source LED cod. OPTIC degree LED color
0107/XW /24 /40 /60  6,2W 17,8V 350mA  740lm 2700K 0121 25° 3x3W 700mA  846lm  4000K
0107/WW /24 /40 /60  6,2W 17,8V 350mA  785lm 3000K 0123 25° 3x3W 700mA  804Im  3000K
0107/W /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  829im 4000K
0107/CW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  850lm 5000K
0108/ XW /124 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  995im 2700K
0108/WW /124 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1056Im 3000K
0108/W /24 /40 /60  9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K
0108/CW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1160Im 5000K
0108/WwW/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K
0108/W/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K
5x5
5x5
EE\ E - — = =
o _ . _ _d=
INgse]
elle]
o 3|3 )
v EE 2 )
O|0 - =
To}iVe) 3
ala 4 + * + §
9x9 6305 0107-0108 99 6305 0121-0123
Souce LED Drivers
0125 0126 0147/COB 0128 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM
350mA 700mA 500mA 350mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY
0107 1 NO NO 1-2 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0108 NO NO 1-2 NO 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0121 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO
0123 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO

Accessories

Art. 0199
Kit vetro diffusore sabbiato
Kit diffuser glass

346

? =
6300 12v 0,3 kg 6301 12V edy 45° 0,3 kg
12V 50W GU5,3 %@ 12V 35W GU4

& (o]

12v 20w Gua \F/

@ o]

BEIE-NEN

0 ®
2 <
9x9 5%5 T ox9 5%5
.01 .03 .31 .32 [M7.2x8.2cm. | .01 .03 .31 .32 [F7,2x8,2cm.
6302 230V 0,3 kg 6303 230V edy 45° 0,3 kg
50W GU10 ﬂﬂ 20W G9 ECO smise)
7W GU10 LED (cod.07104/16) = @ Qo,sm.é D
7W GU10 LED (cod.0094/16) =
O] ok M
> @
9x9 5x5 9x9 5x5
.01 .03 .31 .32 [F|7,2x8,2cm. | .01 .03 .31 .32 [F|7,2x8,2cm.
Accessories
r‘-‘ - \
\'\ ,J N
| W
Art. 0200 Art. 0201 Art. 0200/S not for 6302 Art. 0199
Cassaforma per calcestruzzo Piastra per muratura Cassaforma + Piastra per muratura  Kit vetro diffusore sabbiato
Wallbox for concrete Plaster kit Wall box + plaster kit Kit diffuser glass

Li116,5x13x10n

[4111x11x9,5h

[4121,2x10x8,5h

EDY 12v/230v

design: U.T. EGOLUCE
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DELTA MINI Leo

design: U.T. EGOLUCE

Spots

6492 delta mini 1,5 kg

6492 delta mini DIMM DALI

1,5 kg

6492 delta mini DIMM 1...10V 1,5 kg

/MWW Led 10,5W 1430Im 3000K
/W Led 10,5W 1430Im 4000K

/WW Led 10,5W 1430im 3000K

/MWW Led 10,5W 1430Im 3000K

/W Led 10,5W 1430Im 4000K

/W Led 10,5W 1430Im 4000K

WIP 40 D

(_V—%

10

18x18

WIP 40

M

WIPM D

(_V—V_ﬁ

10

18x18

(_V—V_%

18x18

01/W .01/WW .03/W .03/ww ¥ 15,6x16,6cm.
31/W .31/WW .32/W .32/WW

Drivers

.01/W/DALI .01/WW/DALI
.03/W/DALI .03/WW/DALI
.31/W/DALI .31/WW/DALI
.32/W/DALI .32/WW/DALI

[¥] 15,6x16,6cm.

.01/W/DIM .01/WW/DIM [ 15,6x16,6cm.
.03/W/DIM .03/WW/DIM
.31/W/DIM .31/WW/DIM
.32/W/DIM .32/WW/DIM

T__%___ﬂ
R

0115/EM

Emergency Unit

350
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Spots

DELTA Lep

design: U.T. EGOLUCE

6493 delta 2 kg

6493 delta DIMM DALI

2 kg

6493 delta DIMM 1...10V 2 kg

/MWW Led 15,5W 1950im 3000K
/W Led 15,5W 1950Im 4000K

/WW Led 15,5W 1950im 3000K

/MWW Led 15,5W 1950Im 3000K

/W Led 15,5W 1950Im 4000K

/W Led 15,5W 1950Im 4000K

WIP 40 D

f_l—l_ﬁ

24x24

WIP 40

WIPM D

(_V—V_ﬁ

24x24

10

24x24

01/W .01/WwW .03/W .03/ww  [F]20,5x20,50m.
.31/W .31/WW  .32/W .32/WW

Drivers

.01/W/DALI .01/WW/DALI
.03/W/DALI .03/WW/DALI
.31/W/DALI .31/WW/DALI
.32/W/DALI .32/WW/DALI

[ 20,5x20,5cm.

.01/W/DIM .01/WW/DIM [F] 20,5x20,5cm.
.03/W/DIM .03/WW/DIM
.31/W/DIM .31/WW/DIM
.32/W/DIM .32/WW/DIM

- ey e
o

0115/EM

Emergency Unit

352

n
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VERO QUADRO

design: U.T. EGOLUCE

5
2
®

Faretti da incasso minitrim con sorgente ar-
retrata, corpo in pressofusione d’alluminio
verniciati bianchi, realizzati in 3 misure per
consentire I'utilizzo di vari COB led

Minitrim spots with recessed light source,
body in white coated die cast aluminum, 3
sizes available to fit a range of COB led.

Spots minitrim a encastrer avec source re-
culée, corps en aluminium injecté vernis
blanc, disponibles en 3 tailles pour utilisa-
tion de plusieurs COB led.

Minitrim Einbaustrahler mit zuriickgestellten
Lichtquellen, Kérper aus WeiB lackiertem Alu-
minium Pressguss. Die 3 verfigbaren Durch-
messern ermdglichen die Benutzung von ver-
schiedene COB Lichtquellen.

Focos empotrables minitrim con fuente de
luz puesta arriba, cuerpo en presofusion
de aluminio pintado blanco. Los 3 tamafos
disponibles permiten el uso de diferentes
COB led.

BCTpoeHHbIN CNOT C  TOHKOW pPamKOW,
Koprnyc w3 NUTOro Mop AaBfieHVEM
aNtOMUHUSA, OKpaLleHHOro B 6enbi LBET, B
3-x pasmepax, ¢ yrfiy6neHHbIMW pasHbIMU
WCTOYHMKaMW CBeTa.

Spots



VERO QUADRO

design: U.T. EGOLUCE

. s 8, e T '.-;‘.'---——-'.".: T
N L ek B R
e B '.Ii.r"m L,
N T e
Pl —

6426 vero mini quadro 035kg = 6427 vero quadro 0,7kg | 6428 vero maxi quadro

1 kg

mw 13,8W 27,6V 500mA 1649Im CRI>80 3000K/%°\ mw 16,2W 32,3V 500mA 2120im CRI>80 3000K/%\ mww 23,4W 33,4V 700mA 2813Im CRI>80 3000K /45

w o 13,8W 27,6V 500mA 1741Im CRI>80 4000K /g w o 16,2W 32,3V 500mA 2200im CRI>80 4000K /5o w - 23,4W 33,4V 700mA 2919Im CRI>80 4000K /%\

ARG MRS M

M

[Te) [sV)
o —
9,5x9,5 12,8x12,8 15x15
.01/W .01/WW [F[8,5x8,5cm. | .01/W .01/WW [ 11,5x11,5cm. | .01/W .01/WW [F]14x14 cm.
Options
/ST Con diffusore in metacrilato satinato - With satin methacrylate diffuser
/P Protezione IP44 della parte esposta - Exposed part protection IP44
Drivers
0169 0147/COB 0148/COB 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI  0115/EM
Driver multipower 500mA 700mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY
6426 1 1 NO 1 1 1-2 1-2 1
6427 1 1 NO 1 1 1-2 1-2 1
6428 1 NO 1 1 1 1-2 1-2 1
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VERO QUADRO ORIENTABILE

design: U.T. EGOLUCE

6429 0,85 kg
-

A M

.01 [F]14x14 cm.

Source LED cod. OPTIC degree Im LED color

/ww /30 /55 23,4W 33,4V 700mA CRI>80 2813Im 3000K

w /30 /55 23,4W 33,4V 700mA CRI>80 2919Im 4000K I{”- -

. if
Options [ (
/ST Con diffusore in metacrilato satinato - With satin methacrylate diffuser W, 0
355°

.
@

40° 20° 15x15
Drivers
0169 0148/COB 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM
Driver multipower 700mA DIM DIM DIM DALI EMERGENCY /5
6429 1 1 1 1 1-2 1-2 1 T
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6048 coB LED - MODULO POWER LED

design: U.T. EGOLUCE

0183/st 0183/tr

Dischetto reggi lampadina pag 449
Bulb stopper pg 449

6048 + COB LED

0,40 kg

6048 + POWER LED

0,40 kg

W i

[ VoK

]

.01 .31 .32 M™75cm. .01 .31 .32 (®7,5cm.
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color Source LED cod. OPTIC degree LED color
0107/XW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  740lm 2700K 0121 3x3W 700mA 846lm 4000K
0107/WW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  785Im 3000K 0123 3x3W 700mA 804Iim  3000K
0107/W /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  829Im 4000K
0107/CW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  850im 5000K
0108/XW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  995Im 2700K
0108/WW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K
0108/W /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K
0108/CW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1160Im 5000K
0108/WW/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K
0108/W/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K

518
o S
o Ll | § S
8,5x8,5 -
8,5x8,5
Souce LED Drivers
0125 0126 0147/COB 0128 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM
350mA 700mA 500mA 350mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY
0107 1 NO NO 1-2 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0108 NO NO 1-2 NO 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0121 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO
0123 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO
360

6048

design: U.T. EGOLUCE

6048 12v 0,1 kg

12V 50W GU5,3

/@ (o 5 M

" 8,5x8,5
.01 .31 .32 ®7,5cm.
design: U.T. EGOLUCE
6056 230v 0,15 kg
50W GU10 ﬂﬂ
7W GU10 LED (cod.0104/16) g
7W GU10 LED (cod.0094/16) (=

.01 .31 .32 (®75cm.



MODUS

design: U.T. EGOLUCE

6265 0,07 kg
12V 20W G4

W/ (renf B (]

%

7,3x7,3

.01 .21 .31 .32 (®ecm.

MODUS LED

design: U.T. EGOLUCE

6398 0,08 kg
/ww max 2W 500mA 199Im 3000K /%\
/W max 2W 500mA 209Im 4000K /3\

VAL t ]

o
7,3x7,3
.01/W .01/WW .21/W .21/WW (®6cm.
.31/W .31/WW .32/W .32/WW
Drivers
. r.i:r-_-.__ S
e ! '
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA
(1-6 Modus) (1-6 Modus) (1-10 Modus)

362

- a
e #

0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.

Accessories

0232

Cassaforma da parete
Wall Plastic Box

Only for 6398




Faretto da incasso minitrim in metallo vernicia-
to bianco con sorgente arretrata per diverse
sorgenti luminose.

Minitrim spots with recessed light source in
white finished metal for a wide range of light
sources.

Spots minitrim a encastrer en métal verni blanc
avec source reculée, pour utilisation avec plu-
sieurs sources lumineuses.

Minitrim Einbaustrahler mit zurlckgestellten
Lichtquellen, Kérper aus WeiB lackiertem Me-
tall, mit vielen Lichtquellen

Focos empotrables minitrim con fuente de luz
puesta arriba, cuerpo de metal pintado blanco,
para diferentes fuentes de luz.

BCTpoeHHbI CNOT C TOHKOW pamkon u©3
OoKpalleHHoro B 6enbin UBET MeTanna C
yrny6aeHHbIMU PasHbIMU UCTOYHUKAMUY CBETa

[7)]
2
o]
Q

n




EASY TONDO coB LED - MODULO POWER LED

design: U.T. EGOLUCE

6441 + COB LED 0,40 kg

6441 + POWER LED

0,40 kg

]

WA ]

/>

(™ 8,6 cm. (™ 8,6 cm.

Source LED cod. OPTIC degree Im LED color | Source LED cod. OPTIC degree LED color
0107/ XW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  740lm 2700K 0121 3x3W 700mA 846lm 4000K
0107/WW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  785Im 3000K 0123 3x3W 700mA 804lm  3000K
0107/W /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  829Im 4000K
o107/cw /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  850Im 5000K
0108/XW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  995Im 2700K
0108/WW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K
0108/W /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1115lm 4000K
o108/Ccw /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1160Im 5000K
0108/WW/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K
0108/W/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K

072

N\
[N
o SR
) P Qe
— ‘lg) § w -
e + @i + §
i s
T 293 6441 0107-0108 093 6441 0121-0123

Souce LED Drivers

0125 0126 0147/COB 0128 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM

350mA 700mA 500mA 350mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY
0107 1 NO NO 1-2 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0108 NO NO 1-2 NO 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0121 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO
0123 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO

Accessories

0289.01
Schermo in metacrilato satinato
Satin methacrilate screen

366

EASY TONDO 12v-230v

design: U.T. EGOLUCE

=

e '
P e e
6440 12v 02kg 6442 230V 0,2 kg
12V 50W GU5,3 {@ 50W GU10

i Jomf 6 M

7W GU10 LED (cod.0104/16)

7W GU10 LED (cod.0094/16)

O] gexf

| @A

10

293 97,2 29,3

.01 ®se6cm. | .01

Accessories

0289.01
Schermo in metacrilato satinato solo per GU10 Led
Satin methacrilate screen only for GU 10 Led

(™86 cm.
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DISSY TONDO

design: U.T. EGOLUCE

Faretto da incasso in alluminio con cornice in
diverse finiture. Led COB con lente trasparente
(/TR) o satinata (/ST).

A richiesta sono fornibili anche altre tonalita di
luce 2700Ko 4000K o fasci di apertura (24°-58°).

Aluminium spot with frame in different finishing.
Led COB with transparent (/TR) or satin (/ST)
lens.

Other light tones 2700K or 4000K and beam
angles (24° - 58°) can be supplied on request.

6410 0,3 kg
9,2W 18,4V 500mA 1056lm CRI>80 3000K /3"

/< paa ]

35,5

.01 .02 .03 .21 .31 .32

®5cm.

Spot a encastrer en aluminium avec cadre en
plusieurs finitions . Led COB avec lentille tran-
sparent (/TR) ou satinée (/ST).

D’autres tonalités de lumiére 27000u 4000K et
faisceaux ( 24°-58°) sont disponibles a la de-
mande.

Einbaustrahler aus Aluminium, mit vielen ver-
schiedenen Rahmenausfertigungen, COB Led
mit klarglass (/TR) oder satiniert (/ST).

Auf Anfrage sind andere Lichttonen 2700 oder
4000K oder Abstrahlwinkel (24°-58°) verwendbar.

Foco empotrable en aluminio con marco en
acabados variados. Led COB con lentilla tran-
sparente (/TR) o satinada(/ST).

A pedido se realizan aparatos con otras tem-
peraturas de luz, 2700y 4000K, y hazes de luz
(24°-58°).

BcTpoeHHbIi cnoT u3 MeTanna B pasHbiX
otpenkax. Ceetognog COB (COB = Chip On
Board = cBeTogmogpl Ha nnarte) ¢ Npo3payHon
(/TR) nnn matosown (/ST) nuH30M.

CBeTUNBbHUKN c npyrow LLBETOBOW

Temnepatyponn 2700K wnm 4000K wByms
MorytT  GbITb

nyyamn  (24-58  rpapgycos)
N3roTOBJIEHbI MO 3anpocy.

Options

/ST Con vetro satinato - Satin glass

/TR Con vetro trasparente - Clear glass
Drivers

s . . 5 y
:‘i"‘ ., "‘a'!_ - arg ~ -'z-f . 2 Pl - " . ‘%’! s,
e = f . -\""'\.-.. e W -:ﬂ

0125 350 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi 0147/COB 0115/EM

(1 Dissy) (1-2 Dissy) 0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M. (1-2 Dissy) Emergency Unit
368 SOLO COLLEGAMENTO IN SERIE - ONLY SERIAL CONNECTION
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TAPPO MINI

design: U.T. EGOLUCE

6327 tappo mini 12V 0.1kg
12V 20W GU4

/< 5 (oerl

RIS

12,5

6,6

.01 (®5,9 cm.

TAPPO MINI LED

design: U.T. EGOLUCE

6327 tappo mini + Power led 0,15 kg
/<@ M
.01 (®5,9 cm.

Source LED cod. OPTIC degree

Im LED color

0120 25° 2W 500mA 209Im  4000K
0122 25° 2W 500mA 199Im  3000K
‘.'. e ke = = Lo
e .ﬁ; £
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
(1-6 Tappo Mini) (1-6 Tappo Mini) (1-10 Tappo Mini) ~ 0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.
372

06,6

T

o
e

o 18
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TAPPO coB LED - MODULO POWER LED

design: U.T. EGOLUCE

0183/st 0183/tr

Dischetto reggi lampadina pag 449
Bulb stopper pg 449

6330 + COB LED

0,30 kg

6330 + POWER LED

0,30 kg

WA

MINACE:

]

.01 .02 .21 .25 .31 .32 .38 ®79cm. | .01 .02 .21 .25 .31 .32 .38 ®7,9cm.
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color A Source LED cod. OPTIC degree LED color
0107/XW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  740lm 2700K 0121 25° 3x3W 700mA 846lm  4000K
0107/ WW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  785lm 3000K 0123 25° 3x3W 700mA 804Im  3000K
0107/W /124 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  829Im 4000K
0107/CW /124 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  850lm 5000K
0108/XW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  995Im 2700K
0108/WW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1056Im 3000K
0108/W /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K
o0108/CW /124 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1160Im 5000K
0108/WW/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1056Im 3000K
0108/W/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K
iy 5lg unmr |
g o I
. : 818 -, S T -,
2 g w ; N sF) + %
- g¥ = - ! ¥
6330 0107-0108 6330 0121-0123
Souce LED Drivers
0125 0126 0147/COB 0128 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM
350mA 700mA 500mA 350mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY
0107 1 NO NO 1-2 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0108 NO NO 1-2 NO 1-2 1-2 1-3 1-3 1
o121 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO
0123 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO
374

.01

.25

.31

.38
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TAPPO 12v/230v

design: U.T. EGOLUCE

¥
6330 12v 0.15k 6329 230V 0,2kg
12V 50W GU5,3 50W GU10

@ 5 (osnf M

7W GU10 LED (cod.0104/16)

=]
7W GU10 LED (cod.0094/16) =

/(O] Qeenf

[{e} <
g ‘ F
R 4
28,5 @85
.01 .02 .21 .25 .31 .32 .38 M®™79cm. .01 .02 .21 .25 .31 .32 .38 ®7,9cm.

376
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TAPPO MAXI LED

design: U.T. EGOLUCE

Spots

6399 tappo maxi LED 0,7 kg
/® A
.01 (®15,2 cm.
Source LED cod. Im LED color
/ww 24,3W 34,7V 700mA CRI>85 2730Im 3000K
W 24,3W 34,7V 700mA CRI>85 2820Im 4000K
6339/ST
Options
/ST Con diffusore in metacrilato satinato - With satin methacrylate diffuser
16,5 6339
Drivers
0135 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM
Driver multipower DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY
6399 1 1 1 1-2 1
378 SOLO COLLEGAMENTO IN SERIE - ONLY SERIAL CONNECTION

TAPPO MAXI 12v

design: U.T. EGOLUCE

(7]
2
o]
Q
n

6331 12v 0,2 kg

12V 50W G53

@ B M

7

17

@ 16,5

.01 (®15,2 cm.

379



TAPPO ORIENTABILE coB LED - MODULO POWER LED

design: U.T. EGOLUCE

0183/st

0183/tr

Dischetto reggi lampadina pag 449

Bulb stopper pg 449

6318 Adjustable + COB led 0,35 kg 6318 Adjustable + Power led 0,35 kg
b M M

.01 .02 ®s6cm. | .01 .02 (™ 8,6 cm.
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color = Source LED cod. OPTIC degree LED color
0107/XW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  740lm 2700K 0121 3x3W 700mA 846lm  4000K
0107/WW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  785Im 3000K 0123 3x3W 700mA 804Im  3000K
0107/W /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  829Im 4000K

o107/cw /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  850im 5000K

0108/XW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  995Im 2700K

0108/WW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K

0108/W /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1115lm 4000K

0108/CW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1160lm 5000K

0108/WW/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K

0108/W/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K

30° 30° 30° 30°
> S 29,1 29,1
SUBYg /fﬁ//f% N - -
N . //}/’/}/” 33 o
< 8 8 F g_ - F
S &t = % u % ;
v ;.""' i .
6318 0107-0108 ’ 6318 0121-0123
Souce LED Drivers
0125 0126 0147/COB 0128 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM
350mA 700mA 500mA 350mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY

0107 1 NO NO 1-2 1-2 1-2 1-3 1-3 1

0108 NO NO 1-2 NO 1-2 1-2 1-3 1-3 1

o121 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO

0123 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO

TAPPO ORIENTABI
0

LE 12v/230v

design: U.T. EGOLUCE

i %
6318 12V adjustable 025kg 6319 230V adjustable 0.25kg
12V 50W GU 5,3 {€ 50W GU10 ’E(ﬂ
@ Qo,smé D 7W GU10 LED (cod.0104/16) aE
7W GU10 LED (c0d.0094/16) g
¥/ [00] (osnf M
M
29,1 @9,1
N [
.01 .02 Ms6cm. | .01 .02 (®s8,6cm.
381






VERO TONDO

design: U.T. EGOLUCE

Faretti da incasso minitrim con sorgente ar-
retrata, corpo in pressofusione d’alluminio
verniciati bianchi, realizzati in 3 misure per
consentire |'utilizzo di vari COB led

Minitrim spots with recessed light source,
body in white coated die cast aluminum, 3
sizes available to fit a range of COB led.

Spots minitrim a encastrer avec source re-
culée, corps en aluminium injecté vernis
blanc, disponibles en 3 tailles pour utilisa-
tion de plusieurs COB led.

Minitrim Einbaustrahler mit zurlickgestellten
Lichtquellen, Kérper aus WeiB3 lackiertem Alu-
minium Pressguss. Die 3 verfuigbaren Durch-
messern ermdglichen die Benutzung von ver-
schiedene Lichtquellen.

Focos empotrables minitrim con fuente de
luz puesta arriba, cuerpo en presofusion
de aluminio pintado blanco. Los 3 tamafios
disponibles permiten el uso de diferentes
COB led.

BCTpOEHHbIN CNOT C TOHKOW PaMKOW,
KOpNyc W3 JMTOro MNoA  AasiieHVEM
aNtoMUHWS, OKPaLIEHHOrO B Besbii UBET, B
3-x pasmepax, ¢ yrny6neHHbIMU pasHbIMU
VCTOYHMKaMW CBeTa.




VERO TONDO

design: U.T. EGOLUCE

BEL
.

6433 vero mini tondo 0,25kg = 6434 vero tondo 0,5 kg

6435 vero maxi tondo 0,8 kg

mw 13,8W 27,6V 500mA 1649im CRI>80 3000K /& mww 16,2W 32,3V 500mA 2120im CRI>80 3000K /50

mww 23,4W 33,4V 700mA 2813Im CRI>80 3000K /45

w o 13,8W 27,6V 500mA 1741im CRI>80 4000K /=5 w o 16,2W 32,3V 500mA 2200im CRI>80 4000K /5o

W 23,4W 33,4V 700mA 2919Im CRI>80 4000K /15

WATES MIRACES M

VA, ]

11

TQ,S 212,5 215

.01/W .01/WW ® 8,5cm. .01/W .01/WW ®11,5¢cm. .01/W .01/WW ®14cm.
Options
/ST Con diffusore in metacrilato satinato - With satin methacrylate diffuser
/P Protezione IP44 della parte esposta - Exposed part protection IP44

Drivers

0169 0147/COB 0148/COB 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM

Driver multipower 500mA 500mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY
6433 1 1 NO 1 1 1-2 1-2 1
6434 1 1 NO 1 1 1-2 1-2 1
6435 1 NO 1 1 1 1-2 1-2 1




VERO TONDO ORIENTABILE

design: U.T. EGOLUCE

6436 0,85 kg
U

/<@ M

.01 (®14cm.
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color o .'-.||- :
/ww /30 /55 23,4W 33,4V 700mA CRI>80 2813Im 3000K { b /
w /30 /55 23,4W 33,4V 700mA CRI>80 2919Im 4000K
Options
/ST Con diffusore in metacrilato satinato - With satin methacrylate diffuser /ST

355°

'.'.'.,lr".lll|'l |! i | II I. \

©
™
20° 20° 15
Drivers
0169 0148/COB 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM
Driver multipower 700mA DIM DIM DIM DALI EMERGENCY
6436 1 1 1 1 1-2 1-2 1
388

389



VENTITRFE’

design: U.T. EGOLUCE

R

- __...___.1..---—|"‘~:

L

s

6437 0,70 kg
<

\/ <> ]

01 (®20cm.

Source LED cod. OPTIC degree Im LED color

/IWW 94° 23,4W 33,4V 700mA CRI>80 2813Im 3000K

W 94° 23,4W 33,4V 700mA CRI>80 2919Im 4000K

Options

/ST Con diffusore in metacrilato satinato - With satin methacrylate diffuser

/IP Protezione IP44 della parte esposta - Exposed part protection IP44

g23
Drivers
0169 0148/COB 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM
Driver multipower 700mA DIM DIM DIM DALI EMERGENCY
6437 1 1 1 1 1-2 1-2 1 /ST

390 391



6447 coB LED - MODULO POWER LED

design: U.T. EGOLUCE

0183/st 0183/tr

Dischetto reggi lampadina pag 449
Bulb stopper pg 449

6447 + COB led

0,13 kg

6447 + Power led 0,13 kg

VAR

MINACES M

.01 .02 .03 .21 .31 .32 ®75cm. | .01 .02 .03 .21 .31 .32 ®7,5cm.
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color | Source LED cod. OPTIC degree Im LED color
0107/XW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  740lm 2700K 0121 25° 3x3W 700mA 846lm  4000K
0107/WW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  785Im 3000K 0123 25° 3x3W 700mA 804Im  3000K
0107/W /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  829Im 4000K

o107/cw /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  850Im 5000K

0108/XW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  995Im 2700K

0108/WW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K

0108/W /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K

o108/cw /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1160lm 5000K

0108/WW/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K

0108/W/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K

a8,4
B
o2 ¢
38 ol Q + ﬁ '
/5 o . é? k-
- 6447 0107-0108 L 6447 0121-0123
Souce LED Drivers
0125 0126 0147/COB 0128 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM
350mA 700mA 500mA 350mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY
0107 1 NO NO 1-2 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0108 NO NO 1-2 NO 1-2 1-2 1-3 1-3 1
0121 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO
0123 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO

392

6447

design: U.T. EGOLUCE

6447 12v 0.13kg
12V 50W GUS5,3

@ B M

08,4

30° 30°

.01 .02 .03 .21 .31 .32 ®7,5cm.

6455

design: U.T. EGOLUCE

6455 230v

50W GU10

7W GU10 LED (cod.0104/16)
7W GU10 LED (cod.0094/16)

/[0 (oo

N
~
>
Q@

lf @A

- <TE
/\+:i 084
40° 40°
.01 .02 .03 .21 .31 .32 ®7,5cm.

393



GEKO coB LED - MODULO POWER LED GEKO 12v

design: U.T. EGOLUCE design: U.T. EGOLUCE

i i _-‘/’
b
6460 0,08kg
e
’[/-' " 12V 50w GU5,3 {@
e 4 v —-
&g D W M
e S
[se)
0183/st 0183/tr 075
Dischetto reggi lampadina pag 449
Bulb stopper pg 449 .01 .02 .21 .31 .32 @ 6,6 cm.
6460 + COB led 0,13kg | 6460 + Power led 0,13 kg
.01 .02 .21 .31 .32 ®e66cm. | .01 .02 .21 .31 .32 ®6.,6 cm. , 230V
design: U.T. EGOLUCE
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color | Source LED cod. OPTIC degree Im LED color
0107/ XW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  740lm 2700K 0121 25° 3x3W 700mA 846Im  4000K —
0107/WW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  785Im 3000K 0123 25° 3x3W 700mA 804Im  3000K "
0107/W /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  829im 4000K r \
0107/CW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  850lm 5000K ..-
0108/XW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  995im 2700K J
0108/WW /124 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1056Im 3000K
0108/W /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K
0108/CW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1160Im 5000K
0108/WW/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K
0108/W/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K
6290 0,25kg
50W GU10 (]
7W GU10 LED (cod.07104/16) :ﬂ:@
7W GU10 LED (c0d.0094/16) S
******** \/ [O3] Qoenf
- 5B — = - = :
== < ¥
.0 & .. 0 - &
SO " ik ] 2
s Q|0 © 0 =
[&15s] - 5 :
©|o . ;
My 6460 0107-0108 : . 6460 0121-0123
Souce LED Drivers 2
0125 0126 0147/COB 0128 0129 0129/DALI 0145 0145/DALI 0115/EM
350mA 700mA 500mA 350mA DIM DIM DALI DIM DIM DALI EMERGENCY
0107 1 NO NO 1-2 1-2 1-2 1-3 1-3 1 :
0108 NO NO 1-2 NO 1-2 1-2 1-3 1-3 1 @75
0121 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO
0123 1-2 1-2 NO 1-3 1-3 1-4 1-6 1-6 NO .01 .02 .21 .31 .32 @ 6,6 cm.
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ZIC

0,3 kg

6137

12V 20W G4

‘HEEEI‘E
TSRS

212
@11 cm.

.01

S

PINCO COB

0,5 kg

6352

18V 250mA 4,5W 600Im 3000K

\F/<m> 1pss

|

12

®11cm.

.01

Drivers

___. P
L]

0125/250 250 mA
(1-2 Pinco COB)

397
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OKKIO

6139
12V 20W G4

@ ool X M

4,5

.01 .21 .31 .32 M 45cm.

OKKIO LED

6324 0,1 kg
/ww 1W 350mA 143Im 3000K

/w 1W 350mA 151Im 4000K /%
e ]

.01/W .01/WW .32/W .32/WW @4,5 cm.
Drivers
A P
4 #
0125 350 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi
(1-6 Okkio led) (1-10 Okkio led)) 0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M.
398
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ZEN

6251 0,07 kg

12V 20W G4 ==

N @ (osnf B8 ]

o7
.01 .21 .31 .32 (®6cm.
ZEN Lep
6365 0,07 kg

MWW Led max 2W 500mA 199Im 3000K /&
M Led max 2W 500mA 209Im 4000K /&)

VA |

o7

.01/W .01/WW .21/W .21/WW @5 cm.

.31/W .31/WW .32/W .32/WW

Drivers Accessories

‘-'_"-‘ = - .;ﬁ,-_u‘ - e . = : : L
fiiy 12, s e # |
: f '*‘ 0232
0125 350 mA 0127 500 mA 0128 350 mA 0129 Dimmer 0145 Dimmer Maxi Cassaforma da parete
(1-6 Zen led) (1-6 Zen led) (1-10 Zen led) 0129/DALI Dimmer 0145/DALI Dimmer M. Wall Plastic Box
Only for 6365

400 SOLO COLLEGAMENTO IN SERIE - ONLY SERIAL CONNECTION

401



6204 GAMMA

design: U.T. EGOLUCE

6249
6204 0,03 kg h
12V 10W G4 W - 50W GU10
12V 20W G4 ) - / 75W GU10

7W GU10 LED (cod.0104/16)

@ (Josnf ]

7W GU10 LED (cod.0094/16)

/
o
50w GU10 75W GU10% M
7W GU10 LED
.01 .31 .32 2,6 cm.
(B2,6 cm .01 .21 .31 .32 (®9,7 cm.
OS PIL
design: U.T. EGOLUCE
6239 0,09 kg 6263 0,25 kg
12V 20W GU4 50W GU10 (]
;; @ Qmmé D 75W GU10 :EEQ
7W GU10 LED (cod.0104/16) aB
7W GU10 LED (cod.0094/16) =
o ; @ Q 05 m E D
[To)
N
3 ) 7/, BIN\N = A I P 0 - W
£ A g P iy W ~¢
.01 .03 .21 .31 .32 ®6cm. o) AN T
50W GU10 o’
7W GU10 LED 75W GU10 i T
.01 .21 .31 .32 ®scm.

6240 FRIDA

design: U.T. EGOLUCE

6165 0,65kg
42W E27 ECO a_ )

6240 0,2 kg
12V 50W GUS5,3 g 12W E27 LED (cod.0105/16) a])

@ (orl ] = ¥/ M

max 4

57
01 .21 .31 .32 (M85 cm. (® 10cm.
402



6024

6024 0,07 kg
28W E14 ECO ar)
6W E14 LED (cod.0705/MIN]) ar)

Yo}
Yo}
Ve
35,9

.01 .22 .32 ®45cm.
6030 0,07 kg
28W E14 ECO ar )
6W E14 LED (cod.0705/MIN]) ar)

[To}

[s¢]

Lol 7/

N

o5

01 22 .32 ®35cm.
6028 0,1kg
28W E14 ECO ar_)
6W E14 LED (cod.07105/MIN) a )

6,2

.01 .22 .32
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COBLED p. 408 GENERAL INDICATION p.414 INSTALLATIONS EXAMPLES p. 434

MULTICHIP TECHNOLOGY 1, 410 DIMMING

1..10V - PUSH .
POWER LED p.411 for power led - COB led p.416 ACC@SSOH es

FLEXIBLE CIRCUIT p.412

DIMMING DALI ACCESSORIES p. 438

for power led - COB led

220V - 240V LED 0.413 p.418 DRIVERS p. 441

DIMMABLE CONVERTER 24V BULBS p. 446
1..10V - PUSH - DALI
for Strip led p.420

DIMMING 12V-24V
1..10V - PUSH - DALI
for Strip led p. 422

RGB CONTROL
for power led - COB led 0.424

RGB CONTROL
for Strip led p. 426

DMX INTERFACE 0.430
LED EMERGENCY UNIT
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COB LED-Chip On Board

Technology
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Lignt quality
0 3,00e - 02
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Indice resa cromatica s
Lindice di resa cromatica (IRC o Ra), di una sorgente § 20002
luminosa € una misura di quanto naturali appaiano i E
colori degli oggetti da essa illuminati. =
1,00e - 02
The colour rendering index (CRI o Ra) of a light source
is a measure of how natural appears the colour of
enlightened objects. 400 500 600 700

Nanometers

| Moduli COB LED di ultima generazione

con riflettore sono ideali per I'illumina-

zione diretta.

Le dimensioni dei LED ed il posiziona-

mento arretrato rispetto al riflettore,

rendono i moduli molto simili alla tradi-

zionale lampadina alogena dicroica e al

tempo stesso riducono I'abbagliamento

diretto garantendo un cono di luce uni-

forme e confortevole.

L'alta efficienza (superiore ai 110 Im/

watt) ed i diametri delle ottiche, uguali COB LED
a quelli delle sorgenti alogene dicroiche  “pinmable
da 50mm., consentono I'inserimento dei  _cRi> g0
moduli anche nei faretti ad incasso. - Lifetime 35.000 h.

- Alimentatore elettronico separato - Separate electronic driver

Latest generation COB LED modules

with reflector are perfect for direct li-  gource coBLED cod.  OPTIC degree Im Im/W  LED color
ghting. 0107/XW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  740im 119 2700K
Reduced chips dimension and their re- o107/ ww /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  785lm 126 3000K
cessed positioning above the reflector  o107/w /24 140 /60 6,2W 17,8V 350mA  829Im 133 4000K
makes this modules a natural replace- 0107/CW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA 850Im 137 5000K
ment for traditional dichroic but at the
same time eliminates glare, granting a  0708/XW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  995im 108 2700K
uniform and comfortable light beam. 0108/WW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 114 3000K
High efficiency (up to 110 Lm/w) and 0108/W /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1115lm 121 4000K
, . 0108/CW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1160lm 126 5000K
same 50mm. diameter as standard di-
chroic bulbs enable the use of these mo- 15/ 38 9,0W 18,4V 500mA  1056im 114  3000K
dules also into recessed spots. 0108/W/IP 38 9,2W 18,4V 500mA  1115m 121  4000K

408 409



Technology

MULTICHIP TECHNOLOGY

La nuovissima tecnologia delle schede
multichip con LED SMD consente di
avere una luce gradevole ed uniforme
(stabilita di colore MacAdam 3), partico-
larmente indicata per soluzioni d’illumi-
nazione architetturale.

Le schede auto-dissipanti riducono il
peso degli apparecchi e garantiscono
una praticita d’installazione;

Le dimensioni e [laltissima efficienza
(superiori ai 130 Im/watt) permettono
un utilizzo delle schede alternativo alle
lampade fluorescenti compatte e T5 li-
neari risolvendo problematiche esteti-
che (accensione immediata e assenza di
ombre), d’installazione, manutenzione e
smaltimento.

410

The most recent technology of multichip
layers with SMD LED provides comfor-
table and uniform lighting (MacAdam
color stability ellipses 3) particularly su-
itable for architectural lighting solutions.
The use of self-cooling plates reduces
fixture weight and grants easiness of in-
stallation.

Similar dimensions and its top class ef-
ficiency (over 130 Im/W) enable the use
of these light sources as an alternative to
fluorescent compact and T5 linear bulbs,
putting an end to esthetic troubles (im-
mediate switching, shades) as well as
installation, maintenance and disposal
problems.

I moduli Spot con POWER LED e lenti
fisse sono ideali per illuminazione pun-
tuale (d’accento).

| diametri delle ottiche, uguali a quel-
li delle sorgenti alogene dicroiche da
35mm. 50mm., consentono I'inserimen-
to dei moduli nei faretti ad incasso.

La disponibilita di lenti fisse con varie
aperture 10°, 25°,40° e di diverse tempe-
rature di colore della luce bianca 3000K
— 4000K permette la creazione di diffe-
renti scenari luminosi.

Spot modules with POWER LED and fix
lenses are ideal for narrow beam accent
lighting.

Proposed diameters are the same of di-
chroic halogen bulbs 35mm and 50mm
to allow the use of these modules in a
range of recessed spots. The availability
of a range of beam angles 10°, 25°, 40°
and light colors 3000K or 4000K enables
the creation of different light scenarios.

MODULO POWER LED

art. 0121/0123
POWER LED 3x3
Alimentatore elettronico separato
Separate electronic driver
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art. 0120/0122
POWER LED 1x2
Alimentatore elettronico separato
Separate electronic driver

Dimmable Dimmable
9 W (potenza effettiva 6,7W) 2W (potenza effettiva 1,7W)
804 Im 199 Im
120 Im/W 117 Im/W
CRI>80 CRI>80
3000/4000K 3000/4000K
35.000 h. 45.000 h.

Beam angle 25°

Beam angle 25°

411



FLEXIBLE CIRCUITS

Technology

La tecnologia dei circuiti flessibili si adat-
ta alle nuove interpretazioni della luce e
consente di creare percorsi di luce conti-
nui senza interruzioni o ombre.

La produzione Made in Italy garantisce
il pieno controllo della qualita della luce
con colore e resa sempre costanti e uni-
formi.

Tutti i prodotti EGOLUCE pensati con
questa tecnologia sono realizzabili con
taglio modulare. (vedi tabelle singoli pro-
dotti).

Flexible circuits technology is suppor-
ting new light interpretations allowing
the creation of endless lighting paths wi-
thout shades or interruptions.

Our productions Made in Italy allows
to have full control on light quality with
uniform color bin and constant lumen
output.

All EGOLUCE products based on this
technology are available on demand in
different modular lengths. basis (see dif-
ferent product tables).

412

EGOLUCE

Strip LED

- Dimmable

- CRI> 80

- Lifetime 50.000 h.

- Alimentatore elettronico separato - Separate electronic driver

Strip LED/mt. Im Im/w LEDcolor

60 LED/mt 14,4W 24V 1500im 104 2700K  Beam angle each LED 120°
60 LED/mt 14,4W 24V 1600Im 111 3000K  Beam angle each LED 120°
60 LED/mt 14,4W 24V 1700lm 118 4000K Beam angle each LED 120°
70 LED/mt 15W 24V 1780Im 118 2700K  Beam angle each LED 120°
70 LED/mt 15W 24V 1900Im 126 3000K  Beam angle each LED 120°
70 LED/mt 15W 24V 2000Im 133 4000K  Beam angle each LED 120°
84 LED/mt 18W 24V 2150Im 119 2700K Beam angle each LED 120°
84 LED/mt 18W 24V 2380Im 132 3000K  Beam angle each LED 120°
84 LED/mt 18W 24V 2400lm 133 4000K  Beam angle each LED 120°
120 LED/mt 9,6W 24V 960Im 100 2700K  Beam angle each LED 120°
120 LED/mt 9,6W 24V 1020Im 106 3000K  Beam angle each LED 120°
120 LED/mt 9,6W 24V 1080Im 112 4000K Beam angle each LED 120°

Art. 0272/SPD

220/240V TECHNOLOGY

La tecnologia LED 220/240V, oltre a
garantire tutti i vantaggi tipici della
luce led come I'elevatissima efficienza
ed una lunga durata di vita, aggiun-
ge altre specifiche prerogative quali le
dimensioni minime ed il peso ridotto.
Il modulo, progettato in doppio iso-
lamento, € alimentato direttamente a
tensione di rete 220/240V e cio per-
mette di ridurre I'ingombro all’interno
degli apparecchi eliminando total-
mente le problematiche relative all’al-
loggiamento di un converter.

Tali caratteristiche rendono questa
tecnologia LED particolarmente adat-
ta per 'utilizzo in lampade da parete e
plafoniere, specialmente se di dimen-
sioni ridotte.

I moduli sono dotati di protezioni fino
ad 1Kv.

Per assicurare la protezione contro
sovratensioni superiori (transitorie ed
impulsive) che possono essere causa-
te sia da eventi atmosferici (fulmini),
che da manovre di apertura o commu-
tazione di circuiti, guasti, etc., si rac-
comanda I'utilizzo di art. 0272/SPD.
Questi SPD (Surge Protective Device)
sono da installare sulla linea a monte
degli apparecchi.

220/240V LED technology does not only
grant all typical advantages of LED Ii-
ghting such as very high efficiency and
long operational lifetime but it also adds
some additional features as smaller di-
mensions and reduced weight.

The module, designed to grant double
insulation, works directly at supply ten-
sion 220/240V. This allows to save spa-
ce inside the lamp body and solves all
issues generated by the need of a con-
verter.

All these features makes this LED tech-
nology fit for wall/ceiling fixtures espe-
cially when they are of small dimensions.

Modules are protected from overvolta-
ges up to 1Kw.

To grant protection from higher over-
voltages (impulsive or transient) that
can caused by atmospheric events (li-
ghtning), but also by circuit opening or
closing operated by switches, fault con-
ditions, etc., we recommend the use of
item 0272/SPD.

The SPD (Surge Protective Device) must
be installed on the main voltage supply
line before the light fixtures.

413
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Technology

INDICAZIONI GENERALI

GENERAL INFORMATIONS

I nostri LED di potenza devono essere alimentati a bassa tensione
SOLO con corrente continua e collegati IN SERIE. | nostri alimenta-
tori sono predisposti per questo collegamento.

Our power LED must be powered ONLY with low voltage direct cur-
rent ONLY IN SERIAL CONNECTION. Our converters are predispo-
sed for this kind of connection.

Nos LED haute puissance doivent étre alimentés SEULEMENT en
courant directe en baisse tension et installés EN SERIE.
Nos alimentateurs sont prévus pour cette liaison.

Unser power LED sollen NUR mit niedervoltige D.C. Konverter als
SERIENVERBINDUNG.
Unsere Konverters sind flr diese Verbindungsart vorgesehen.

Nuestros LED de potencia se deben alimentar con baja tension
SOLO con corriente continua y conectados EN SERIE. Nuestros
alimentadores estan preparados para esta conexion.

Hawwn ceeTogmofbl BbICOKOW MOLLHOCTU AOSDKHbI 3aMUThbIBATHCA
TOMBbKO MOCTOSAAHHBIM TOKOM HW3KOIO HarpsiXXeHusi TOMbKO Mnpu
MNOCJIEAOBATEJIbHOM MOAKJTKOYEHUW.

Hawuwm koHBepTepbl NpeaHa3HayeHbl /18 Takoro NoAKoYeHNs.

Ingressol/input
220-240V AC 50/60Hz

Si consiglia di non superare i 20 mt. nella lunghezza dei cavi
tra alimentatore e LED. Collegare tutti i faretti prima di ali-
mentare il circuito.

We recommend not to exceed 20 m. of circuit length betwe-
en converter and LED. Connect all elements before to give
tension to the circuit.

On conseille de ne pas dépasser le 20 m. de longueur entre
alimentateur et LED. Brancher tous les éléments avant d’a-
limenter le circuit.

Die Verkabelung zwischen Konverter und LED soll nicht
langer als 20 m. sein. Alle di Elemente anschlieBen vor den
Stromkreis einzuschalten.

Se aconseja no exceder en la longitud de los cables entre
el alimentador y LED. Conectar todos los focos antes de ali-
mentar el circuito.

Mbl  pekomeHgyem, 4YTOObl MeXAy KOHBEPTEPOM W
CBETUBbHMKOM 6bIs10 He 6onee 20 meTpoB. NMoacoeouHnTb
BCE CBETWIIbHUKM Npexae, Yem nogasaTtb Hanps>kKeHue.

ON

OFF

Rispettare le polarita nel collegamento elettrico per un corretto
funzionamento.

Respect correct polarity when connecting.

Respecter la polarité dans l'installation pour un correct fonction-
nement.

Beachten die richtige Polarisation bei der Installation.

Respetar la polaridad en la conexidén para una buena installa-
cion.

Cobntogatb NONSIPHOCTb NOACOEANHEHNIA

E’ vivamente sconsigliata I'istallazione di interruttori tra alimen-
tatore e led.

We strongly recommend to avoid installation of switches betwe-
en converter and LED.

Ne pas installer des interrupteurs entre alimentateur et LED.

Zwischen Konverter und LED muss Kein Schalter installiert wer-
den.

Es muy aconsejable la instalacion de interruptores entre alimen-
tador y LED.

He MOHTUPOBATb BblK/O4YaTelb MeXAYy KOHBEepTepoM W”
CBETUJIbHNKOM.
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Technology

DIMMERAZIONE 1...10V & PUSH PER COB E POWER LED

1...10V & PUSH DIMMING FOR COB AND POWER LED
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Alimentatori multipotenza forniti di dip-switch ~ Multi-power drivers supplied with dip-switch Regolazione della luminosita mediante la  Light regulation by means of PUSH function
per la selezione della corrente in uscita. for selection of the output current. funzione PUSH A short push to turn on and off; a longer
Regolazione della luminosita 0-100% me- Light regulation 0-100% by means of PUSH Una breve pressione per accendere e spe-  push to increase or decrease light intensity.
diante funzione PUSH, interfaccia 1...10V. function, 1...10V interface. gnere; una pressione prolungata per aumen-  Regulation automatically stops at minimum
Art. 0133 cavetto di sincronizzazione fornito  Art. 0133 synchronization cable is sold se- tare o diminuire l'intensita luminosa. La re-  and maximum values. For another on, regu-
separatamente; max 10 alimentatori sincro- paretely, one commanded master driver can golazione si ferma automaticamente ai valori  lation or off command, release the push but-
nizzati, di cui uno solo comandato. sinchronize up to max. 9 slaves minimi e massimi. Per un nuovo comando ton and give the desired command again.
(1 Master + 9 Slaves) accensione, regolazione o spegnimento, ri-  Attenction: only use normally open push
lasciare il pulsante e dare nuovamente il co-  buttons with no incorporated warning light.
mando desiderato.
Attenzione: Usare solo pulsanti di tipo nor-
malmente aperto privi di spia luminosa incor-
0129 1---10 V porata. 0129
$81 123456 . . - 91123456
gg Per la regolazione mediante 1...10V il siste- oo
§3 350mA ma & prowvisto di morsetto specifico attivo. gg 350mA
S q [}
o9 o3
c 3 Q35
52 500mA For light regulation 1...10V the control -2 500mA
oo systems are provided of active terminal gt
Sc 3 S5
£g 700mA connection. 58 700mA
@
Sync +: +: Sync + #1
+ 0
SEC _ O LED SECT g LED
+ 0 H——— - — - — — — — — — —
1.0V o Lo } 1.10v* g PULSANTE
} | PUSH BUTTON
[ |
PUSH O I I Segnale 1...10V
NO ! ‘ : Potenziometro 100Kohm PUSH O
PRI "5 | L pri NC
ﬂ } | | Signal1..10V 1 Lo
Potenziometer 100Koh
‘L B \:;\7 J otenziometer ohm ﬂ
Out 350 mA DC - 1-11 power leds, 1-2 COB (art 0107) Out 350 mA DC - 1-11 power leds, 1-2 COB (art 0107)
8": ?88 m gg - ]';0 power Igds, 1-2COB (art 0108) | Out 500 mA DC - 1-10 power leds, 1-2 COB (art 0108) |
u m - 1-9 power leds N Out 700 mA DC - 1-9 power leds N
0145 0145
Selezione corrente di uscita . " .
Selection of current output Selezione corrente di uscita
< Selection of current output
E & < €« €« €« < €« <« < &
s B E E E E E E E E o
8 o (=3 (=3 o o [=3 o o =3 n
- n (=] n n o n n (=3 o
] o« n n © ~ ~ -} o -
= ~[@ |[@ | |[@ |[@ (@ |[E @ |3
- ~NE ||B (B B ||E || BE ||=
—N = wE ||@ @ || BE = (e e | .
= <@ (@ (@ |2 |8 | =@ | B @
=l = oo (@ || @E || 8 =@ || B @
> = ol || @@ || B BE || @ 8 @
o ©O z2 2 z 2 z z2 Zz2 z2 z2
O 0 6 6 o o o0 © ©
-0 -0
SEC +0 SEC +0 LED
o % A | o %
g ) [ g 0]
g @ [ g o
-0 % FoOT T = % PULSANTE
= | || Segnale 1..10V PUSH BUTTON
} } | Potenziometro 100Kohm
PUSH L O ! | | Signal 1..10V PUSH L O
o } | | 1 Potenziometer 100Kohm o o
NO | N
ﬂ PRI " O bem e ﬂ PRI "
Out 350 mA DC - 1-20 power leds, 1-3 COB (art 0107) Out 350 mADC - 1-20 power leds, 1-3 COB (art 0107)
Out 500 mA DC - 1-19 power leds, 1-3 COB (art 0108) L Out 500 mADC - 1-19 power leds, 1-3 COB (art 0108)
Out 700 mA DC - 1-18 power leds N Out 700 mADC - 1-18 power leds Iﬁ
417
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DIMMERAZIONE DALI PER COB E POWER LED

DALI DIMMING FOR COB AND POWER LED

L DALl

Alimentatori multipotenza forniti di dip-switch  Multi-power drivers supplied with dip-switch
per la selezione della corrente in uscita. for selection of the output current.
Caratteristiche della regolazione DALI (0,5- Features DALI dimming (0,5-100%):
100%): - memory function for sets or light groups
- funzione di memoria per scenari o - recall of stored functions

gruppi luminosi - compatible with standard DALI interfaces
- richiamo di funzioni memorizzate Art. 0133 synchronization cable is sold se-
- compatibilita con interfacce DALI standard  paretely, one commanded master driver can
Art. 0133 cavetto di sincronizzazione fornito  sinchronize up to max. 9 slaves
separatamente; max 10 alimentatori sincro-
nizzati, di cui uno solo comandato.
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0129/DALI 0145/DALI

Selezione corrente di uscita
Selection of current output

123456 < <« <« <
£ £ £

350mA

LED

350
500m.
550

650
700mA
750mA
850mA
900mA
1050mA

500mA

654321

550mA

ON
ON
ON
ON
ON
ON
ON
ON
ON

1ndiNo JuBLIND JO UOIDBIeS
B)10SN I 9)US.IOD SUOIZA|8S

700mA

+0
sec’ g

+0
NTCT

JP3 SYNC

00 o
i
DA10
DA20

NO
PRI Lo

ﬂ PRI LO

Out 350 mADC - 1-12 power leds, 1-2 COB (art. 0107) ﬂ )
Out 500 mADC - 1-12 power leds, 1-2 COB (art. 0108)
Out 700 mADC - 1-12 power leds Out 350 mADC - 1-20 power leds, 1-3 COB (art. 0107)

Out 500 mADC - 1-19 power leds, 1-3 COB (art. 0108)

L
N D — Out 700 mADC - 1-18 power leds L
N — e

-
m
o
(2]
m
(2]
+
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Technology

DIMMERAZIONE 12V - 24V PER LED STRIP

DIMMING 12V - 24V FOR LED STRIP

REGOLATORE DI LUMINOSITA PER DRIVER
LED CON USCITA IN TENSIONE 12-24V DC.

Sono previste tre distinte modalita di funziona-
mento lette all’avvio (impostate tramite dip-switch
prima dell’accensione):

+ DALI - configurazione di fabbrica
Power ON: 100%
System fail level: 100%

» PUSH - impostazioni tramite DIP
Funzionamento regolazione:

pressione breve del tasto per ON/OFF;

pressione lunga del tasto per dimmer.
Memorizzazione dell’'ultimo dato di dimming.

In presenza rete ad ogni ON il driver parte dall’ul-
timo dato impostato.

Procedura di allineamento (necessaria per com-
pensare gli errori di sincronizzazione quando si
hanno tanti driver in parallelo): da posizione ON/
OFF tenere premuto il tasto a lungo (30 sec.) i dri-
ver si porteranno al 100%; alla successiva pres-
sione del tasto il flusso luminoso iniziera a diminu-

LIGHT DIMMER FOR VOLTAGE LED DRIVER 12-
24V DC

3 different modality available before activation
(set by DIP switch before switch-on).

+ DALI - factory preset.
Power ON: 100%
System fail level: 100%

* PUSH - setting by DIP

Regulation controls:

Short key push for on ON-OFF.

Long push for dimming:

Dimming memory sets on last dimming level.
When connected to main supply at each on-
switching the

driver will restart from last selected level.
Alignment procedure (required to compensate
synchronization

errors in case many drivers are connected in pa-
rallel):

from ON-OFF position hold the key pushed for a
long time (30 sec.),

0110/DIM

art. 0110/DIM

OO

Led driver

LED OUT
12-24V DC

HSnd
11va

1900

XVIN V2L
NI 20 AVZ-21
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ire in accordo al profilo impostato. all the drivers will go to 100%; at the next push © N~ 12V - 24V \
Massima lunghezza totali cavi PUSH: 15 mt. light flux will @ - ] @ B B@E 5 8%
—h
. o decrease in conformity with selected setting. ®e O 2 @® oo —-- !
* DIMMING 1...10V - 0...10V - impostazioni tra-  Maximum cable length for PUSH 15 m. @Q-u =1
mite DIP EE
Utilizzo di dimmer attivi o passivi (impostazione  .DIMMING 1...10V or 0...10V - setting by DIP r @ = HEEH
“ ; . tramite ponticello): Use with active or passive dimmer (setting by jum-
F. Impostare il ponticello sulla posizione A per po-  per): art. 0110/DIM
& i tenziometri attivi e sistemi domotici: impedenza Position the jumper on A for active potentiometers
f 130K. or home-automation
- Impostare il ponticello sulla posizione B per poten-  systems.
ziometri passivi: lout max 1,4mA. Impedance 130K.

Position the jumper on B for passive potentiome-
ters: lout max 1.4 mA.

0110/DIM @ 0110/DIM m

N N
L L
Led driver Led driver
NI O - NI O LEDOUT o
Lep out | D
LIO 12-24vnc — Trimmer LIO 12-24vVDC |
1..10/0...10
P O-ga art. 0110/DIM = OEU art. 0110/DIM N
S= Y O"’E s
~— O:E == 4 =2 @
£2|® P 8[|
/i = Led
PP o Led hhdd © 12V - 24V
— 12V - 24V " =l ] 12v-2avo ‘
® = 5P romoooooooooooo ® = S ® s awe i aw
®e o g@ e FEE= ! ® °_= = S @ *************** 1
— o g oo =
v

art. 0110/DIM art. 0110/DIM
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DIMMERAZIONE 24V PER LED STRIP 0717/DiM100  “PALD

DIMMING 24V FOR LED STRIP 220-240 Vac
50/60 Hz
N &
—————— o
L [e]
-
24V DC - PWM OUTPUT S
o toooooooooonoons - 1= + + 2
= +3| _0ooooao
1 L= =
E S DALIINPUT
\ i"
[S]
‘ 3
IIAAO: ' o
|
| O
I Input selector I
(Jumper)
0717/DIM100
C
///% =LA 220-240 Vac
//// 50/60 Hz
1 ” 7/ N—e————
24V DC - PWM OUTPUT
l [ f o G = + + 0
. + 2| ‘'Dooooo
1= =
0717/DIM100 ’A @ +
et S
l | ) 1..10V INPUT DIMMER
‘ 470k Log.
|
I Input selector I
| (Jumper)
0
0717/DIM100
220-240 Vac
50/60 Hz
N—e————
L
5 OO, [ g 2 - PM OUTPUT ; o=
+ 5| S s O s O o A
1 = =
| Syncro
IS
1) Ingresso DALI: selezionare il ponticello come 1) Input DALI: set the jumper as indicated. | o N
indicato. Possibilita di collegare altri PBOX in Possible parallel connection of more PBOX PUSH BUTTON
parallelo attraverso il collegamento “Syncro”. through Synchro-Mode Max10mt -
2) Ingresso 1...10V: selezionare il ponticello 2) Input 1...10V: set the jumper as indicated. - 50+
come indicato. Possibilita di collegare altri PBOX Possible parallel connection of more PBOX Input selector I . !
in parallelo attraverso il collegamento “Syncro”. through Synchro-Mode (Jumper)
3) Ingresso Pulsante ON/OFF/Dimmer, selezio-  3) Input for push ON/OFF/Dimmer: set the jumper . T =24V DC - PWM OUTPUT
nare il ponticello su “DALI" e attiva la memoriadi  on Memory. Connections of push-button in low + 5| ‘booooooto
stato. | collegamenti del pulsante sono in bassa voltage; keep them far from mains connections. 1= -
tensione; mantenere isolamento dai collegamenti Possible parallel connection of more PBOX §§ Slave - Syncro
di rete through Synchro-Mode. Remove the jumper by \ ==
Possibilita di collegare altri PBOX in parallelo all Slaves. Max 15 pcs in total. ‘ =— @
attraverso il collegamento “Syncro”. g
Togliere il ponticello a tutti i PBOX slave. Massi- i =
mo 15 Slave. '
| Input selector Verso altro slave
| umpen) >I< To other slave
| Max 15 slave in serie
max 15 slave in looping connection
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CONTROLLO RGB SMALL 22W

RGB CONTROL SMALL 22w 220/240 Vac

Technology

50/60 Hz
=
N S
0167 L =
Pulsante §
Push button
PUSH
s L SYNGo 0 0 o]
i e N @) SYNQoooo
0167: alimentatore RGB master e slave e _"" ‘ L 07— fo---
uscita: 3 canali a 24V (max. 22W). ouT BeTIIiiIiiiiiii: 6 - 1-5Led
0168: converter RGB S —
Ingresso 24V, uscita per moduli a 250mA
(max. 5 Led per canale).
0166: cavo di sincronizzazione
0165: telecomando IR
0163: ricevitore IR selector
0167: RGB master and slave controller
Output: 3 channels at 24V (max. 22W) - 0163
0168: RGB converter
Input: 24V, modules output 250mA 0165
(max. 5 LED each channel)
0166: synchronization cable
0165: IR Remote controller ¢———N
0163: IR Receiver ! L
| 1-5Led
: max 9 slaves
FUNZIONAMENTO REGOLAZIONE PUSH FUNZIONAMENTO TELECOMANDO REMOTE FUNCTIONS I
* Pressione rapida da spento » Tasti regolazione singolo colore - Single colour selection buttons Verso altro slave
accensione con colore fisso ulteriori brevi pressio-  Premendo uno dei tasti colore si dimmerail canale ~ Pushing one of those buttons dims corresponding To other slave
ni attivano le scene luminose secondo la sequen-  corrispondente. channel (color).
za: RGB-WRGB-BG-YGR Se il canale (colore) non ¢ alla massima intensita  If the channel(color) is not at the max intensity, by
premendo il tasto si avra un incremento di questa pushing the button intensity will go up to maximum
« Pressione prolungata da spento (>2 sec.) fino al massimo o fino al livello corrispondente al ~ power or till the level reached when the button is 220/240 Vac
attiva modalita scelta colore fisso; lentamente  momento in cui si rilascia il tasto. released. 50/60 Hz
scorrono i colori, premendo brevemente si blocca  Un ulteriore pressione del tasto inverte il verso di A further push of the button will invert regulation N—¢—
scorrimento colori e una ulteriore pressione pro-  regolazione fino al totale spegnimento del canale mode and the intensity will fade up to total switch- L
lungata del tasto memorizza il colore e spegne il o fino al livello corrispondente al momento in cui  off or till the level reached when the button is re-
prodotto. Il colore scelto si ripresentera come pri-  si rilascia il tasto. leased.
mo colore ad ogni accensione prodotto. Se il canale (colore) & alla massima intensita pre- If the channel(color) is at the max intensity,
mendo il tasto si avra un decremento di questa  the intensity will fade up to total switch-off or till the
* Pressione prolungata spegne il prodotto. fino allo spegnimento completo o fino al livello cor-  level reached when the button is released. If the 00
rispondente al momento in cui si rilascia il tasto.  show function is activated, pushing one of those @ ((( (o)e) 8
Se si & nella funzione show, premere uno di questi buttons will terminate the show fixing the colors 0
tasti termina la funzione bloccando i colori nella  as they are. )
condizione di quell’istante. The white button dims all three channels simulta- N se—4J T
Il tasto colore bianco regola l'intensita dei tre ca-  neously following same modality of color buttons. L B----
nali simultaneamente con la stessa modalita del G227 1-5led
singolo colore. 8™
HOW TO SELECT FUNCTIONS WITH PUSH - Cycle timing buttons
BUTTON « Tasti tempo ciclo Following buttons are available:
Sono disponibili i seguenti tasti: 30sec, 2min.,10 min. Push the button correspon-
- Short push with switched-off product 30sec, 2min., 10min. Premere il tasto corrispon-  ding at the desired cycle timing:
Product will switch-on on a preselected fixed color,  dente al tempo ciclo desiderato.
further short pushes will activate different lighting . Show button selector
scenes following the sequence: - Tasto Show It allows selection among the 4 preset programs:
RGB-WRGB-BG-YGR. Permette la selezione di uno dei 4 show preimpo-  first colour in a sequence can be selected by
stati: premendo il tasto si pud scegliere lo show pushing this button.
+ Long push with switched-off product (>2  ga| primo colore della sequenza Default cycle duration is 30 sec.
sec.) Il tempo ciclo & di default 30 sec.
will activate choice of preselected fix color; co- - Switch on/off and stand-by button
lors changes slowly, a short push will stop on a . Tasto accensione /spegnimento stand by Controls on-off switching of the product activating —
selected color; a second long push will memori-  permette I'accensione e lo spegnimento del pro-  standby mode: when switching on the product for ' N
ze this as preselected and then the product will  dotto mettendolo in modalita stand by: the first time the 3 channels will activate at max ! L
switch off. alla prima accensione del prodotto i 3 canali sa-  power. After that each channel will switch-on at I
Preselected color will be displayed as first any  ranno accesi alla massima intensita. the intensity memorized during switch-off. :
time you switch on the product. Per le accensioni successive i canali saranno ac- | max 9 slaves
cesi all'intensita memorizzata
* Long push with product switched on allo spegnimento del prodotto.
will switch off.
Verso altro slave
To other slave
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Technology

CONTROLLO RGB BIG 120W

RGB CONTROL BIG 120W

0164: alimentatore RGB master e slave
uscita: 3 canali a 24V (max. 120W).

0168: converter RGB

Ingresso 24V, uscita per moduli a 250mA
(max. 5 Led per canale).

0166: cavo di sincronizzazione

0165: telecomando IR

0163: ricevitore IR

0164: RGB master and slave controller
Output: 3 channels at 24V (max. 120W)

0168: RGB converter
Input: 24V, modules output 250mA
(max. 5 LED each channel)

0166: synchronization cable
0165: IR Remote control
0163: IR Receiver

0163

0165

0164

FUNZIONAMENTO REGOLAZIONE PUSH

* Pressione rapida da spento

accensione con colore fisso ulteriori brevi pressio-
ni attivano le scene luminose secondo la sequen-
za: RGB-WRGB-BG-YGR

+ Pressione prolungata da spento (>2 sec.)
attiva modalita scelta colore fisso; lentamente
scorrono i colori, premendo brevemente si blocca
scorrimento colori e una ulteriore pressione pro-
lungata del tasto memorizza il colore e spegne il
prodotto. Il colore scelto si ripresentera come pri-
mo colore ad ogni accensione prodotto.

* Pressione prolungata spegne il prodotto.

HOW TO SELECT FUNCTIONS WITH PUSH
BUTTON

+ Short push with switched-off product
Product will switch-on on a preselected fixed color,
further short pushes will activate different lighting
scenes following the sequence:
RGB-WRGB-BG-YGR.

+ Long push with switched-off product (>2
sec.)

will activate choice of preselected fix color; co-
lors changes slowly, a short push will stop on a
selected color; a second long push will memori-
ze this as preselected and then the product will
switch off.

Preselected color will be displayed as first any
time you switch on the product.

* Long push with product switched on
will switch off.
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FUNZIONAMENTO TELECOMANDO

- Tasti regolazione singolo colore

Premendo uno dei tasti colore si dimmera il canale
corrispondente.

Se il canale (colore) non ¢ alla massima intensita
premendo il tasto si avra un incremento di questa
fino al massimo o fino al livello corrispondente al
momento in cui si rilascia il tasto.

Un ulteriore pressione del tasto inverte il verso di
regolazione fino al totale spegnimento del canale
o fino al livello corrispondente al momento in cui
si rilascia il tasto.

Se il canale (colore) é alla massima intensita pre-
mendo il tasto si avra un decremento di questa
fino allo spegnimento completo o fino al livello cor-
rispondente al momento in cui si rilascia il tasto.
Se si & nella funzione show, premere uno di questi
tasti termina la funzione bloccando i colori nella
condizione di quell’istante.

Il tasto colore bianco regola l'intensita dei tre ca-
nali simultaneamente con la stessa modalita del
singolo colore.

- Tasti tempo ciclo

Sono disponibili i seguenti tasti:

30sec, 2min., 10min. Premere il tasto corrispon-
dente al tempo ciclo desiderato.

» Tasto Show

Permette la selezione di uno dei 4 show preimpo-
stati: premendo il tasto si pud scegliere lo show
dal primo colore della sequenza

Il tempo ciclo & di default 30 sec.

- Tasto accensione /spegnimento stand by
Permette I'accensione e lo spegnimento del pro-
dotto mettendolo in modalita stand by:

alla prima accensione del prodotto i 3 canali sa-
ranno accesi alla massima intensita.

Per le accensioni successive i canali saranno ac-
cesi all'intensita memorizzata

allo spegnimento del prodotto.

REMOTE FUNCTIONS

- Single colour selection buttons

Pushing one of those buttons dims corresponding
channel (color).

If the channel(color) is not at the max intensity, by
pushing the button intensity will go up to maximum
power or till the level reached when the button is
released.

A further push of the button will invert regulation
mode and the intensity will fade up to total switch-
off or till the level reached when the button is re-
leased.

If the channel(color) is at the max intensity,

the intensity will fade up to total switch-off or till the
level reached when the button is released. If the
show function is activated, pushing one of those
buttons will terminate the show fixing the colors
as they are.

The white button dims all three channels simulta-
neously following same modality of color buttons.

» Cycle timing buttons

Following buttons are available:

30sec, 2min.,10 min. Push the button correspon-
ding at the desired cycle timing:

+ Show button

It allows selection among the 4 preset programs:
first colour in a sequence can be selected by
pushing this button.

Default cycle duration is 30 sec.

- Switch on/off and stand-by button

Controls on-off switching of the product activating
standby mode: when switching on the product for
the first time the 3 channels will activate at max
power. After that each channel will switch-on at
the intensity memorized during switch-off.

220/240 Vac

selector

max 9 slaves

selector

1-5Led 1

-5 Led

[l
R G B|

[l
R G B

1-5Led 1
[ [l

-5Led
[ [

max 7 art. 0168

1-5Led
[ [l

R G B

Verso altro slave
To other slave

max 7 art. 0168

1‘-‘5I‘_ed 1‘-‘5L‘ed 1‘-‘5I‘_ed
‘R ‘G ‘B ‘R ‘G ‘E ‘R ‘G ‘E
T T T
_ g—_.‘zigﬁtﬁ
I = m— e ores
max 7/ art.

selector

50/60 Hz
©)
N
L
Pulsante
Push button
o)
PUSH
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N
L
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220/240 Vac
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N
L
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Technology

CONTROLLO RGB PER LED STRIP SMALL 22W

RGB CONTROL SMALL 22W FOR LED STRIP

220/240 Vac

50/60 Hz .
N (@]
—— £
L £
Q
Pulsante it
Push button
PUSH
/ L
e —N | © __max 1,4mt led STRIP RGB |
0167: alimentatore RGB master e slave L L !
uscita: 3 canali a 24V (max. 22W). -l e s w®fis ® @®f
0166: cavo di sincronizzazione Tt
0165: telecomando IR 0167
0163: ricevitore IR
0167: RGB master and slave controller
Output: 3 channels at 24V (max. 22W) selector
0166: synchronization cable
0165: IR Remote control
0163: IR Receiver § ?
0165
) N SYNC
'—
, L | © © | s __max 1,4mt led STRIP RGB |
e O - S | 1
| out E;E:::::::i::::::il [§E & = §§ & _=® Eg{
| b ooy
I max 9 slaves ‘
FUNZIONAMENTO REGOLAZIONE PUSH FUNZIONAMENTO TELECOMANDO REMOTE FUNCTIONS |
* Pressione rapida da spento + Tasti regolazione singolo colore + Single colour selection buttons Verso altro slave
accensione con colore fisso ulteriori brevi pressio-  Premendo uno dei tasti colore si dimmerail canale  Pushing one of those buttons dims corresponding To other slave
ni attivano le scene luminose secondo la sequen-  corrispondente. channel (color).
za: RGB-WRGB-BG-YGR Se il canale (colore) non ¢ alla massima intensita  If the channel(color) is not at the max intensity, by
premendo il tasto si avra un incremento di questa  pushing the button intensity will go up to maximum
* Pressione prolungata da spento (>2 sec.) fino al massimo o fino al livello corrispondente al  power or till the level reached when the button is
attiva modalita scelta colore fisso; lentamente  momento in cui si rilascia il tasto. released.
scorrono i colori, premendo brevemente si blocca  Un ulteriore pressione del tasto inverte il verso di A further push of the button will invert regulation »—
scorrimento colori e una ulteriore pressione pro-  regolazione fino al totale spegnimento del canale  mode and the intensity will fade up to total switch-
lungata del tasto memorizza il colore e spegne il o fino al livello corrispondente al momento in cui  off or till the level reached when the button is re-
prodotto. Il colore scelto si ripresentera come pri-  si rilascia il tasto. leased.
mo colore ad ogni accensione prodotto. Se il canale (colore) € alla massima intensita pre-  If the channel(color) is at the max intensity,
mendo il tasto si avra un decremento di questa the intensity will fade up to total switch-off or till the
+ Pressione prolungata spegne il prodotto. fino allo spegnimento completo o fino al livello cor-  level reached when the button is released. If the ®
rispondente al momento in cui si rilascia il tasto.  show function is activated, pushing one of those @ ((( ©©©
Se si & nella funzione show, premere uno di questi  buttons will terminate the show fixing the colors 0O
tasti termina la funzione bloccando i colori nella  as they are.
condizione di quellistante. The white button dims all three channels simulta- ¢—N © © | smefooee] -.Mmax_ 1,4mt led STRIP RGB_|
Il tasto colore bianco regola l'intensita dei tre ca-  neously following same modality of color buttons. L - 1
o S our B 8TTTTTTooioooo e & ®8e B8 @5
nali simultaneamente con la stessa modalita del (S0 JE e

HOW TO SELECT FUNCTIONS WITH PUSH
BUTTON

+ Short push with switched-off product
Product will switch-on on a preselected fixed color,
further short pushes will activate different lighting
scenes following the sequence:
RGB-WRGB-BG-YGR.

+ Long push with switched-off product (>2
sec.)

will activate choice of preselected fix color; co-
lors changes slowly, a short push will stop on a
selected color; a second long push will memori-
ze this as preselected and then the product will
switch off.

Preselected color will be displayed as first any
time you switch on the product.

* Long push with product switched on
will switch off.

singolo colore.

+ Tasti tempo ciclo

Sono disponibili i seguenti tasti:

30sec, 2min., 10min. Premere il tasto corrispon-
dente al tempo ciclo desiderato.

+ Tasto Show

Permette la selezione di uno dei 4 show preimpo-
stati: premendo il tasto si pud scegliere lo show
dal primo colore della sequenza

Il tempo ciclo & di default 30 sec.

- Tasto accensione /spegnimento stand by
Permette I'accensione e lo spegnimento del pro-
dotto mettendolo in modalita stand by:

alla prima accensione del prodotto i 3 canali sa-
ranno accesi alla massima intensita.

Per le accensioni successive i canali saranno ac-
cesi all'intensita memorizzata

allo spegnimento del prodotto.

+ Cycle timing buttons

Following buttons are available:

30sec, 2min.,10 min. Push the button correspon-
ding at the desired cycle timing:

+ Show button

It allows selection among the 4 preset programs:
first colour in a sequence can be selected by
pushing this button.

Default cycle duration is 30 sec.

- Switch on/off and stand-by button

Controls on-off switching of the product activating
standby mode: when switching on the product for
the first time the 3 channels will activate at max
power. After that each channel will switch-on at
the intensity memorized during switch-off.

Verso altro slave
To other slave
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Technology

CONTROLLO RGB PER LED STRIP BIG 120W

RGB CONTROL BIG 120W FOR LED STRIP

0164: alimentatore RGB master e slave
uscita: 3 canali a 24V (max. 120W).
0166: cavo di sincronizzazione

0165: telecomando IR

0163: ricevitore IR

0164: RGB master and slave controller
Output: 3 channels at 24V (max. 120W)

0166: synchronization cable
0165: IR Remote control
0163: IR Receiver

FUNZIONAMENTO REGOLAZIONE PUSH

+ Pressione rapida da spento

accensione con colore fisso ulteriori brevi pressio-
ni attivano le scene luminose secondo la sequen-
za: RGB-WRGB-BG-YGR

+ Pressione prolungata da spento (>2 sec.)
attiva modalita scelta colore fisso; lentamente
scorrono i colori, premendo brevemente si blocca
scorrimento colori e una ulteriore pressione pro-
lungata del tasto memorizza il colore e spegne il
prodotto. Il colore scelto si ripresentera come pri-
mo colore ad ogni accensione prodotto.

- Pressione prolungata spegne il prodotto.

HOW TO SELECT FUNCTIONS WITH PUSH
BUTTON

+ Short push with switched-off product
Product will switch-on on a preselected fixed color,
further short pushes will activate different lighting
scenes following the sequence:
RGB-WRGB-BG-YGR.

+ Long push with switched-off product (>2
sec.)

will activate choice of preselected fix color; co-
lors changes slowly, a short push will stop on a
selected color; a second long push will memori-
ze this as preselected and then the product will
switch off.

Preselected color will be displayed as first any
time you switch on the product.

* Long push with product switched on
will switch off.
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FUNZIONAMENTO TELECOMANDO

« Tasti regolazione singolo colore

Premendo uno dei tasti colore si dimmera il canale
corrispondente.

Se il canale (colore) non ¢ alla massima intensita
premendo il tasto si avra un incremento di questa
fino al massimo o fino al livello corrispondente al
momento in cui si rilascia il tasto.

Un ulteriore pressione del tasto inverte il verso di
regolazione fino al totale spegnimento del canale
o fino al livello corrispondente al momento in cui
si rilascia il tasto.

Se il canale (colore) é alla massima intensita pre-
mendo il tasto si avra un decremento di questa
fino allo spegnimento completo o fino al livello cor-
rispondente al momento in cui si rilascia il tasto.
Se si & nella funzione show, premere uno di questi
tasti termina la funzione bloccando i colori nella
condizione di quell’istante.

Il tasto colore bianco regola l'intensita dei tre ca-
nali simultaneamente con la stessa modalita del
singolo colore.

* Tasti tempo ciclo

Sono disponibili i seguenti tasti:

30sec, 2min., 10min. Premere il tasto corrispon-
dente al tempo ciclo desiderato.

» Tasto Show

Permette la selezione di uno dei 4 show preimpo-
stati: premendo il tasto si pud scegliere lo show
dal primo colore della sequenza

Il tempo ciclo & di default 30 sec.

- Tasto accensione /spegnimento stand by
Permette I'accensione e lo spegnimento del pro-
dotto mettendolo in modalita stand by:

alla prima accensione del prodotto i 3 canali sa-
ranno accesi alla massima intensita.

Per le accensioni successive i canali saranno ac-
cesi all'intensita memorizzata

allo spegnimento del prodotto.

REMOTE FUNCTIONS

- Single colour selection buttons

Pushing one of those buttons dims corresponding
channel (color).

If the channel(color) is not at the max intensity, by
pushing the button intensity will go up to maximum
power or till the level reached when the button is
released.

A further push of the button will invert regulation
mode and the intensity will fade up to total switch-
off or till the level reached when the button is re-
leased.

If the channel(color) is at the max intensity,

the intensity will fade up to total switch-off or till the
level reached when the button is released. If the
show function is activated, pushing one of those
buttons will terminate the show fixing the colors
as they are.

The white button dims all three channels simulta-
neously following same modality of color buttons.

» Cycle timing buttons

Following buttons are available:

30sec, 2min.,10 min. Push the button correspon-
ding at the desired cycle timing:

+ Show button

It allows selection among the 4 preset programs:
first colour in a sequence can be selected by
pushing this button.

Default cycle duration is 30 sec.

- Switch on/off and stand-by button

Controls on-off switching of the product activating
standby mode: when switching on the product for
the first time the 3 channels will activate at max
power. After that each channel will switch-on at
the intensity memorized during switch-off.

220/240 Vac

50/60 Hz
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L
Pulsante
Push button
PUSH
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N
L
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max 5mt led STRIP RG3
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Verso altro slave
To other slave
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To other slave

>
(o)
ke]
e}
c
<
8
'_

431



Technology

INTERFACCIA DMX - RGB

DMX - RGB INTERFACE

0729/DMX

Caratteristiche

« Interfaccia in grado di convertire il segnale con
protocollo DMX in tre segnali PWM separati.

« Selezione indirizzo DMX tramite tre selettori
rotativi posti sulla parte superiore dell'interfaccia.

+ E’ possibile inoltre utilizzare un unico cavo di
sincronizzazione multicanale RGB (art.0166
fornito separatamente) per connettere fino a 10
alimentatori art. 0164, 0167.

« |l convertitore puo essere alimentato diretta-
mente dalla rete (100 + 240 VAC).

» DMX mode tramite morsettiera per collegamen-
to basato su protocollo DMX512A standard. Se-
lettori rotativi tipo BCD per impostazione indirizzi
e inserimento resistenza di terminazione linea.

» LED per indicazione dello stato della trasmissio-
ne DMX e velocita show.

432

Features

« Interface which can convert a signal with DMX
protocol into three separated PWM signal.

» DMX address selection through 3 selectors on
the upper side of the interface.

« It is possible to use one RGB multichannel sync
cable (art.0166 supplied separated).
to connect up to 10 drivers of 0164,0167

« The converter can be powered directly from the
mains (100 + 240 VAC).

DMX mode based on DMX 512A Standard. BCD
rotary switch for setting DMX address and line
termination resistor.

« LED indicator of the state of DMX transmission
and show speed.

0729/DMX + Art. 0167

Verso altro slave

220/240 Vac
50/60 Hz To other slave
Max 9 art.0167 in serie
E ? max 9 art.é167 in Ioopilng colnnection
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Technology

CONTROLLO EMERGENZA LED

LED EMERGENCY CONTROL

't
f
i
¢
|

0115/EM (1h.) - 0115/EM/3 (3h.)

Gli alimentatori elettronici per illuminazione d’e-
mergenza a funzionamento intermittente sono
predisposti per alimentare LED di potenza (con-
trollati in corrente) o moduli led (controllati in ten-
sione) con la normale tensione di rete (220-240V
- 50/60Hz), possono essere collegati per funzio-
namento permanente o non permanente, con
qualsiasi tipo di alimentatore elettronico per LED.
Tutti i modelli sono dotati di accumulatori ermetici
al Ni-Cd in grado di garantire elevati rendimenti
anche con alte temperature.

Caratteristiche tecniche:

- tensione di alimentazione: 220+240V - 50/60Hz
+ tempo di funzionamento in emergenza: 1h o 3h
+ tempo di ricarica: 24h

- collegabili ad alimentatori con tensione massima
in uscita 90V, corrente massima in uscita 2A

Collegamenti:

per non danneggiare i led collegare nell’ordine:

- sorgente LED

» cavo batteria

- alimentazione di rete

non scollegare e ricollegare i LED con emergenza
in funzione.
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The electronic units for emergency lighting are su-
itable for power LED (current controlled) or LED
modules (voltage controlled).

They can be used indifferently for maintained
(main, 220/240V - 50/60Hz, in combination with
LED electronic driver), or emergency operation.
All the models have sealed Ni-Cd batteries able to
guarantee high efficiency with high temperatures.

Technical characteristics:

« supply voltage: 220+240V - 50/60Hz

+ emergency light working time: 1h or 3h

* recharging time: 24h

« connected to power supplies 90V maximum
output voltage 2A maximum output current

Wiring:

to not cause LED damage, please connect fol-
lowing this order:

» LED source

» battery cable

* mains connection

do not disconnect and connect the LED source
during emergency operation.
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0115/EM (1h)- 0115/EM/3 @h.)
Non permanente (solo emergenza) - Non-maintained (emergency only)
CHARGE 2 1 BATT
220/240 Vac L@ art. 0115 mon [T |
50/60 Hz —N|| @ 5 — > LED INDICATOR
LED
%) ©| ouT|® LED
©
O =] —® = REST
® + —e + VI0DE
® [DA] —e BUS
0115/EM (1nh) - 0115/EM/3 3h.)
Permanente con alimentatore elettronico esterno (illuminazione ordinaria) - Maintained with external electronic driver
2 1
CHARGE
CHARGE L[ @ art. 0115 amo |Eua|
50/60 Hz N @ — D LED INDICATOR
y Lep | & LED
LINE ON/OFF eI ©| OouT|®
220/240 Vac . . | © PWR | (=)
50/60Hz N || (4) [N IN| (+)
l =1 —® = REST
® L < o 8+ wone
1® ] N [DA] —e BUS
oN . LED + ®
' Vin oUT— ® =
LED DRIVER —® 2 5?7
D -
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INSTALLAZIONI

INSTALLATIONS

6604 - 6607 - 6608 - 6620 - 6621 - 6622 - 6626 - 6627 - 6628 - 6629 - 6643

INSTALLAZIONI I

INSTALLATIONS

0218+0219 - 0200+0201- 0200/S

P

Eé N

6415 - 6416 - 6609 - 6654 - 6605 - 6623 - 6624 - 6625 - 6654

:

2

1 [/

@.

0249

6615 - 6616 - 6617 - 6618 - 6655 - 6656 - 6657 - 6658 - 6660

<

[

A

6648 - 6649 - 6650 - 6653 - 6659 - 6662

R
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INSTALLAZIONI INSTALLAZIONI

INSTALLATIONS INSTALLATIONS

0220 - 0228 - 0250 - 0251 0298 - 0299
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0230 - 0231
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ACCESSORIES

0199
Kit Vetro
Kit diffuser Glass

Edy

0200/S

Kit cassaforma + Plaster
Wall Box + Plaster Kit

Edy

Not for 6302

0200
Cassaforma per calcestruzzo
Wall box for concrete

Edy

0201

Piastra per muratura
Plaster Kit

Edy

0210/100 - 101,8cm
0210/150 - 151,83 cm
0210/200 - 201,8 cm
0210/300 - 301,8 cm

Cassaforma per calcestruzzo - Wall box for concrete

Linea

4,5

0212-¢2

Box + Plaster

Alcor, Byte, Cruise, Dot, Dot Plus, Sirio, Snorky, Top Mini, Trim, Vega

o

0,8 12,3

23

 []
O

0213 -¢3

Box + Plaster

Cerchietto, Fire, Ice, Pix, Top, Snorky Maxi

e
.@'l
L5 3

|

o | N

|

0,8 12,3

o
)
Q
w

o [OU]
O

0214 -6358

Box + Plaster

Spoon

o

o

©
-
N
©

g [O]
O

0215-02

Plastic Box

Alcor, Byte, Cruise, Dot, Dot Plus, Sirio, Snorky, Top Mini, Trim, Vega

E
O

0216 -03

Plastic box

Cerchietto, Ice, Kross, Top, Vista, Fire, Zeppelin, Zeppelin RGB, Zeppelin Plus, Snorky Maxi

N

Q4

0220 - o3 035

Kit cassaforma drenante + connettore stagno S

Draining junction box + IP67 connector. o

Kross, Zeppelin, Zeppelin Plus, Vista 211

0228 - 3 035

Cassaforma drenante

Draining junction box °

Zeppelin RGB o 11
o8

0229

Kit cassaforma drenante + connettore stagno
Draining junction box + IP67 connector.

10

Drive 211
26,4

0230-06

Kit cassaforma drenante + connettore stagno L

Draining junction box + IP67 connector. = O
210

Zeppelin Maxi, Zeppelin Maxi COB
08,6

0231
Kit cassaforma drenante + connettore stagno
Draining junction box + IP67 connector.

11,5

Tris o

0232 -¢6

Plastic box da parete o <

Wall plastic box s s
7,5

Zeppelin Maxi, Step, Zen Led, Zeppelin Maxi COB

0234
Plastic box RGB

Pix, Pix RGB, Ice RGB, Vega Maxi RGB, Fire RGB, Alcor Maxi RGB

06

0235
Plastic box da parete
Wall plastic box

Tris

g 11

08,6

8,5

0217 -0 3,8

Plastic box

Cerchio, Cerchio RGB, Soft, Spoon

0243
Connettore stagno per cavi
IP Connector for cables

Qutdoor

@48
4,2

0218
Cassaforma per calcestruzzo
Wallbox for concrete

ILd

11 x11x9% cm.

Edy Mini

440

0219

Piastra per muratura.
Plaster kit

Edy Mini

0244/100 - 100 cm

Profilo - Profile

0244/200 - 200 cm

Profilo - Profile

0244/300 - 300 cm

Profilo - Profile

i |

19

100 - 200 - 300

Picchetto per l'installazione
temporanea a terreno
Stake for temporary
installation on field

0247 visiont

& -

o)

17

0248 vision3
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ACCESSORIES

0246

Box + Plate

Kepi

0249

Box + Plaster

|

Slot 7x21x8,5 cm.

0250 -0 38
Kit cassaforma drenante + connettore stagno
Draining junction box + IP67 connector.

Soft, Cerchio

10

g1

0251 -038
Cassaforma drenante
Draining junction box

Cerchio RGB

e =g

10

23,8

o1
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LED DRIVERS

0031/IP
IN: 220 - 240V
OUT: 350 mA - 1-10 Power leds 1\W

P67 SELV (P42 cm.

0033/IP
IN: 220 - 240V
OUT: 24V - 14,4W

IP67 SELV @4,2 cm.

0034/1P
IN: 220 - 240V
OUT: 24V - 70W

P67 SELV

=

0035/1P
IN: 220 - 240V
OUT: 24V - 160W

P65 SELV (P 9,6 cm.

0036/1P
IN: 220 - 240V
OUT: 12V - 14,4W

P67 SELV (M 4,2cm.

Ca> pe I

0125
IN: 100 - 240V
OUT: 350 mA - 1-6 Power leds 1W, 1 0107

KEVR| SELV (M 4,5cm.

0125/250
IN: 220 - 240V
OUT: 250 mA - 1 Pinco COB

&Kos SELV P44 cm.

0126
IN: 110 - 240V
OUT: 700 mA - 1-6 Power leds 3W

&Kos sELV P48 cm.

et

] 11,2

0127

IN: 100 - 240V

OUT: 500 mA - 1-6 Power leds 2\,
10108, 1 Dissy

ZKos AN ys cLass2 seLv Pacm.

0128

IN: 100 - 240V

OUT: 350 mA - 1-10 Power leds 1\W,
2 0107

o5 P\ ys cLass2 sV P acm.

! 11,6

0130
IN: 220 - 240V
OUT: 8V - 1-40 Lucciole

@5 ® 4,5cm.

0135

IN: 220 - 240V

OUT: 500mA - 1 Tappo maxi
600mMA - 1 Tappo maxi
700mA - 1 Tappo maxi

cLass2 Selv B 7.6cm.
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LED DRIVERS

0143/IP
IN: 220 - 240V
OUT: 500 mA - 1-7 Power Leds 2W

P67 SELV @ 4,5 cm.

0147/COB
IN: 220 - 240V
OUT: 500 mA - 2 0108, 2 Dissy, 1 Vero mini, 1 Vero

&Kos sELv (M 42cm.

Ly

0148/COB
IN: 220 - 240V
OUT: 700 mA - 1 Vero maxi

&Kos selv (M 42om.

SN

L]

0155
IN: 100 - 240V
OUT: 24V - 13W

KEVA] sELv (M 3,2cm.

0156
IN: 100 - 240V
OUT: 24V - 25W

o5 SELV () 6om.

14,5

0157
IN: 220 - 240V
OUT: 24V - 70/72W

KEVA| SELV (® 7 cm.

22,5

0159
IN: 100 - 240V
OUT: 12V - 25W

@5 seLv. (B 6.cm.

14,5

0160
IN: 220 - 240V
OUT: 24V - 50W

KEMAl sELv (B 7 cm.

22,5

0162
IN: 220 - 240V
OUT: 24V - 150W

KEVR| SELV (M 8cm.

24

0169
IN: 220 - 240V
OUT: 350mA - 4-12 Power led 1W
500mA - 1 Vero, 1 Vero Mini, 4-12 Power led 2W
700mA -1 Vero Maxi
cm.

0
@;5 SELV (M5,4

0161/100
IN: 220 - 240V
OUT: 24V - 100W

SELV (P8 cm.

[
iy "
¢

3,5
—

21

0173
IN: 100 - 240V
OUT: 12V - 50W

KEVA| sELv (M 7cm.

444

3,6
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22,5

LED DIMMERS

0110/DIM
12/24V 12A .
' d ] i
15,6
Coat> seLv (M 5,6cm.
0129 S
IN: 110 - 240V
OUT: 350 mA - 1-11 power leds, 1-2 COB (art.0107) o | ® N
500 mA - 1-10 power leds, 1-2 COB (art.0108) g‘__ﬂ-" @: o
700 mA - 1-9 power leds o I M|
&Kos sev B720m. 105
0129/DALI _
IN: 110 - 240V
OUT: 350 mA - 1-12 power leds, 1-2 COB (art.0107) s ® ~
500 mA - 1-12 power leds, 1-2 COB (art.0108) P @: m[
700 mA - 1-12 leds e n_|
0145
IN: 110 - 240V
OUT: 350 mA - 1- 20 power leds, 1-3 COB (art.0107)
500 mA - 1-19 power leds, 1-3 COB (art.0108)
700 mA - 1-18 power leds A ®
. (.
12,3
Kos PN ys sELv ®sacm.
0145/DALI
IN: 110 - 240V
OUT: 350 mA - 1- 20 power leds, 1-3 COB (art.0107) ©
500 mA - 1-19 power leds, 1-3 COB (art.0108) o
700 mA - 1-18 power leds A T T g

CoaD @’5 c“us SELV (M 8.4 cm.

12,3

0133

Cavo di sincronizzazione per dimmer Led f
Sincronization cable for dimmer Led -

0129, 0129 DALI, 0145, 0145 DALI

ng:4 — :ﬁm

150

0717/DIM60
IN: 220 - 240V ;
OUT: 24V - 60W s

SELV (M 8,6 cm.

12,6

0717/DIM100
IN: 220 - 240V
OUT: 24V - 100W

oAk 82 om.

3,5
€
2
75
—_—

21

0726/DIM

Dimmer

TAGLIO DI FASE (IGBT-TRIAC)

PHASE CUT-OFF (TRAILING EDGE-LEADING EDGE)

IN: 220 - 240V

OUT: 24V - 20W
350 mA - 1-12 power leds, 1-2 COB (art.0107)
500 mA - 1-12 power leds, 1-2 COB (art.0108)
700 mA - 1- 9 power leds
2 DISSY - 1 VERO MINI - 1VERO - 1 VERO MAXI

IGBT/TRIAC <05 SELV ~ (B56cm.

©
e J
45

3,5

16,5
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DMX INTERFACE

0729/DMX
Convertitore di segnale DMX - PWM

DMX - PWM Signal converter S 5 } .
4 [ ooe
0164, 0167 6,6
0166
Cavo di sincronizzazione Q
Sincronization cable v
200
0164, 0167, 0729/DMX
0115/EM
Kit Inverter + Battery Q_ ﬁ—m 31 900000
e F J
S, o o o 0
1 E 4 © [te) <
I 5 i
~ 15,6 13,5
0115/EM/3 T
Kit Inverter + Battery 3h. % N'[ 900006}
- 'ﬁaaq?; FJ J
S, o o & 0
1 E 4 © 0 i
I 5 i
~ 15,6 19,8
446

RGB DRIVERS

0167 Driver RGB 22w
IN: 220-240V
OUT: 3x24V

Remote (®5.6cm.

(T T L M

16,5

0164 Driver RGB 120W
IN: 220-240V
OUT: 3x24V

Remote (® 8cm.

24

0168 Converter
IN: 3x24V
OUT: 3x250 mA 1-5 RGB

0163 IR Receiver

0164, 0167

T (M2scm. e

0165 IR Remote Controller

13,5

0166

Cavo di sincronizzazione
Sincronization cable

0164, 0167

0152
Kit Lucciola RGB
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BULBS BULB STOPPERI

POWER LED
50/60Hz 220-240V
0105/16 12W E27 LED 1100Im 3000K L i .
Dischi reggi lampadina
W i Dischi in metacrilato per il fissaggio del modulo LED da utilizzare come
alternativa alle molle a filo.
Disponibili in finitura trasparente (TR) o satinata (ST).
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color
0120 25° 2W 500mA 209Im  4000K / Bulb fixers
o Methacrylate disks for fixing LED module to be used instead of the wire
0122 25 2W 500mA 199Im  3000K ; 50/60Hz 220-240V B rings!
0105/MINI 6W E14 LED 600Im 3000K Available in clear finish (TR) or satin (ST).
POWER LED 0183/ST OEEAG
50/60Hz 220-240V
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color 0105/GLOBO 21W E27 LED 1950lm 3000K
0121 25° 3x3W 700mA 846lm  4000K
0123 25° 3x3W 700mA 804Ilm  3000K
COB LED TAPPO
6048 GEKOLED TAPPO ORIENTABILE 6447 ROTONDO
[ & |
0072 50W GU10 — P — -
32 O P «
Source LED cod. OPTIC degree Im LED color ?“II E g
0107/XW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  740lm 2700K ﬁ
o107/WW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  785Im 3000K I3
0107/W /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  829Im 4000K 0072/G 75W GU10
o107/CwW /24 /40 /60 6,2W 17,8V 350mA  850lm 5000K
0108/XW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  995Im 2700K
0108/WW /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1056Im 3000K Kl
0108/W /24 /40 /60 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K ! EXAM PLES
0108/CW /24 /40 /60  9,2W 18,4V 500mA _ 1160Im 5000K 0092/20 20W G9 ECO .
0092/33 33W G9 ECO
0108/WW/IP /24 /38 /58 9,2W 18,4V 500mA  1056lm 3000K 0092/48 48W G9 ECO
’ ' m m 0092/60 60W G9 ECO
0108/W/IP /24 /38 /58 9,2W 18,4V 500mA  1115Im 4000K
\ Sl 4
0074 @ 75W E27 PAR 20
e 50/60Hz 220-240V
0092/16 3,5W G9 LED 330im 3000K
£ i
‘ﬁ 6330 - Standard 6330 - Con 0183/ST 6330 - Con 0183/TR
With 0183/ST With 0183/TR
— 0074 75W E27 PAR 30
Yoo
- 50/60Hz 220-240V 100
0094/16 7W GU10 LED 600Im 3000K
HALO 12V
<> LSRl i
s W\
b
& - i
2 50/60Hz 220-240V /%\ Eﬂ;
0104/16 7W GU10 LED 530Im 3000K 0071 12V 50W GU5,3 @ 5
Dimmerabile - Dimmable
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ALPHABETICAL INDEX

ALPHABETICAL INDEX

CODICE PRODOTTO CODICE PRODOTTO PAG CODICE PRODOTTO PAG CODICE PRODOTTO

6024 6024 404 4527 FLAN 264 6662 PHANTOM MAXI SISTEMA DIV DAL a1 6426 VERO MINI QUADRO 356
6028 6028 404 4526 FLAN 264 6663 PHANTOM MAXI SISTEMA PLUS 92 6433 VERO MINI TONDO 386
6030 6030 404 6550 FLAN BINARIO 266 6664 PHANTOM MAX] SISTEMA PLUS DIV 93 6427 VERO QUADRO 356
6204 6204 402 6551 FLAN BINARIO 266 6665 PHANTOM MAXI SISTEMA PLUS DIVI DAL 93 6429 VERO QUADRO ORIENTABILE 358
6239 6239 402 6165 FRIDA 403 6650 PHANTOM SISTEMA 84 6434 VERO TONDO 386
6240 6240 402 6553 GALILEO 252 6649 PHANTOM SISTEMA DIV 85 6436 VERO TONDO ORIENTABILE 388
6048 6048 12V 361 6555 GALILEO MAXI COB 254 6653 PHANTOM SISTEMA DIV DAL 85 4510 VISION 1 168
6048 6048 LED 360 6249 GAMMA 403 6352 PINCO COB 396 4554 VISION 1 RGB 169
6056 6056 230V 361 6460 GEKO 12V 395 6323 PIX QUADRO 312 4511 VISION 3 170
6447 6447 12V 392 6290 GEKO 230V 395 6375 PIXRGB 314 4555 VISION 3 COB 170
6447 6447 | ED 392 6460 GEKOLED 394 6322 PIX TONDO 312 6362 VISTA 198
6455 6455 230V 393 4514 GEO BIEMISSIONE 162 4515 PLANA 216 4536 WANDA 144
6360 ALCOR 290 4513 GEO MIONOEMISSIONE 162 6626 QUADRATO 12V 101 4537 WANDA 144
6379 ALCOR MAXI RGB 292 6608 GHOST 110 6627 QUADRATO 230V 101 4538 WANDA RGB 147
5561 ALEALED 60 6608 GHOST DIV 110 6628 QUADRATO LED 100 4539 WANDA RGB 147
5511 ASTRA 240 6608 GHOST DIV DAL 110 4578 RAIL PARETE 56 6251 ZEN 400
5562 ASTRA 120 242 6607 GHOST MAXI 114 4579 RAIL PARETE 56 6365 ZEN LED 400
5551 ASTRAIP 211 6607 GHOST MAXI DIV 115 6660 RAIL SISTEMA INCASSO 42 6394 ZEPPELIN 25 PLUS QUADRO 178
9000 BIBOX 272 6607 GHOST MAXI DIV DAL 115 4580 RAIL SISTEMA PARETE 34 6384 ZEPPELIN 25 PLUS TONDO 178
9005 BIBOX FLUO 2x24W 276 6604 GHOST MINI 108 4581 RAIL SISTEMA PARETE 34 6411 ZEPPELIN ORIENTABILE 184
9006 BIBOX FLUO 2x39W 276 6604 GHOST MINI DIV 108 5542 RAIL SISTEMA SOFFITTO PARETE 18 6349 ZEPPELIN QUADRO 174
9002 BIBOX SPOT 274 6604 GHOST MINI DIV DAL 108 5543 RAIL SISTEMA SOFFITTO PARETE 18 6395 ZEPPELIN RGB QUADRO 176
6357 BYTE QUADRO 310 6643 GHOST UP 111 1543 RAIL SISTEMA SOSPENSIONE 26 6348 ZEPPELIN TONDO 174
6356 BYTE TONDO 310 6643 GHOST UP DIV 111 1544 RAIL SISTEMA SOSPENSIONE 26 6376 ZEPPELIN RGB TONDO 176
6620 CASPER 12V 105 6643 GHOST UP DIV DAL 111 5540 RAIL SOFFITTO PARETE 58 6397 ZEPPELLIN MAXI COB 180
6621 CASPER 230V 105 6629 GHOST UP MINI 109 5541 RAIL SOFFTTO PARETE 58 6383 ZEPPELLIN MAXI QUADRO 182
6622 CASPER LED 104 6629 GHOST UP MINI DIV 109 1541 RAIL SOSPENSIONE 50 6368 ZEPPELLIN MAXI TONDO 182
6391 CERCHIETTO 320 6629 GHOST UP MINI DIV DAL 109 1542 RAIL SOSPENSIONE 50 6623 ZERO 12V 123
6389 CERCHIO 190 6355 ICE QUADRO 302 1545 RAIL SOSPENSIONE BIEMISSIONE 54 6624 ZERO 230V 123
6390 CERCHIO RGB 192 6377 ICERGB 304 5539 ROC 156 6625 ZEROLED 122
7230 COLIBRIKIT LED 260 6354 ICE TONDO 302 6415 ROTONDO 12V 119 6137 ZIC 396
6533 COLIBRI' SMALL LED 258 6661 INTO 226 6416 ROTONDO 230V 119

6534 COLIBRI' SMALL LED BINARIO 258 5538 JAZZ 154 6415 ROTONDO LED 118

5534 COMETAIP 20 HIGH 72\V 244 3502 KEPI 150 6359 SIRIO 288

5516 COMETA IP 20 LOW 30W 245 6361 KROSS 196 6381 SLOT 332

6382 CRUISE 322 1540 LANCIA SOSPENSIONE 210 6373 SNORKY 316

6493 DELTA LED 352 6615 LINEA 76 6313 SNORKY MAXI 318

6493 DELTALED DIV 352 6616 LINEA 76 6388 SOFT 188

6493 DELTALED DIM DAL 352 6655 LINEA MAXI 72 6417 SPOOK 136

6492 DELTA MINI LED 350 6656 LINEA MAXI 72 6418 SPOOK 136

6492 DELTAMINILED DIV 350 6657 LINEA MAXI RGB 80 6419 SPOOK 136

6492 DELTAMINILED DIM DAL 350 6658 LINEA MAXI RGB 80 6351 SPOON QUADRO 330

6409 DISSY QUADRO 340 6617 LINEA RGB 80 6350 SPOON TONDO 328

6410 DISSY TONDO 368 6618 LINEA RGB 80 6369 STEP QUADRO 194

6316 DOT PLUS 286 6372 LUCCIOLA 282 6387 STEP TONDO 194

6321 DOT QUADRO 284 6353 LUCCIOLA RGB 283 6330 TAPPO 12V 376

6320 DOT TONDO 284 4523 MAGIKA 232 6329 TAPPO 230V 376

6366 DRIVE 200 4522 MAGIKA 232 6330 TAPPOLED 374

5520 DRUM 160 4520 MARGO 220 6331 TAPPO MAXI LED 379

6430 EASY QUADRO 12V 339 6609 MIRAGE 127 6399 TAPPO MAXI LED 378

6432 EASY QUADRO 230V 339 6609 MIRAGE DIV 127 6327 TAPPO MINI 12V 372

6431 EASY QUADRO LED 338 6609 MIRAGE DIV DAL 127 6327 TAPPO MINI LED 372

6440 EASY TONDO 12V 367 6654 MIRAGE MAXI 130 6318 TAPPO ORIENTABILE 12V 381

6442 EASY TONDO 230V 367 6654 MIRAGE MAXI DIV 131 6319 TAPPO ORIENTABILE 230V 381

6441 EASY TONDO LED 366 6654 MIRAGE MAXI DIV DAL 131 6318 TAPPO ORIENTABILE L ED 380

6300 EDY 12V 347 6605 MIRAGE MINI 126 6363 TOP 306

6301 EDY 45° 12V 347 6605 MIRAGE MINI DIV 126 6364 TOP MINI 308

6302 EDY 230V 347 6605 MIRAGE MINI DIV DAL 126 6337 TRIM QUADRO BIEMISSIONE 326

6303 EDY 45° 230V 347 6265 MODUS 362 6339 TRIM QUADRO MONOEMISSIONE 324

6305 EDY LED 346 6398 MODUS LED 362 6336 TRIM TONDO BIEMISSIONE 326

6298 EDY MINI 344 4582 MOONLIGHT 62 6338 TRIM TONDO MONOEMISSIONE 324

6299 EDY MINI 45° 344 4583 MOONLIGHT 62 6371 TRIS 186

6263 EOS PIV 403 4562 NEWTON 246 6358 VEGA 294

4521 EXTRA PLAFONIERA 208 6139 OKKIO 398 6378 VEGA MAXI RGB 296

1560 EXTRA SOSPENSIONE 206 6324 OKKIO LED 398 6437 VENTITRE’ 390

6340 FIRE 298 6648 PHANTOM MAXI SISTEMA 90 6428 VERO MAXI QUADRO 356

6341 FIRE RGB 300 6659 PHANTOM MAXI SISTEMA DIV i 6435 VERO MAXI TONDO 386

450
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NUMERICAL INDEX

NUMERICAL INDEX

CODICE PRODOTTO PAG CODICE PRODOTTO PAG CODICE PRODOTTO PAG CODICE PRODOTTO PAG
1540 LANCIA SOSPENSIONE 210 6303 EDY 230V. 45° 347 6409 DISSY QUADRO 340 6627 QUADRATO 230V, 101
1541 RAIL SOSPENSIONE 50 6305 EDYLED 346 6410 DISSY TONDO 368 6628 QUADRATO LED 100
1542 RAIL SOSPENSIONE 50 6313 SNORKY MAX| 318 6411 ZEPPELIN ORIENTABILE 184 6629 GHOST UP MINI 109
1543 RAIL SISTEMA SOSPENSIONE 26 6316 DOTPLUS 286 6415 ROTONDO 12V. 119 6629 GHOST UP MINIDIM 109
1544 RAIL SISTEMA SOSPENSIONE 26 6318 TAPPO ORIENTABILE 12V. 381 6415 ROTONDO LED 118 6629 GHOST UP MINIDIM DAL 109
1545 RAIL SOSPENSIONE BIEEMISSIONE 54 6318 TAPPO ORIENTABILE LED 380 6416 ROTONDO 230V. 119 6643 GHOSTUP 1
1560 EXTRA SOSPENSIONE 206 6319 TAPPO ORIENTABILE 230V, 381 6417 SPOOK 136 6643 GHOST UPDIM 11
3502 KEPI 150 6320 DOT TONDO 284 6418 SPOOK 136 6643 GHOST UP DIM DAL 11
4510 VISION 1 168 6321 DOT QUADRO 284 6419 SPOOK 136 6648 PHANTOM MAX| SISTEMA 90
4511 VISION 3 170 6322 PIXTONDO 312 6426 VERO MINIQUADRO 356 6649 PHANTOM SISTEMA DIM 85
4513 GEO MONOEMISSIONE 162 6323 PIXQUADRO 312 6427 VERO QUADRO 356 6650 PHANTOM SISTEMA 84
4514 GEO BEEMISSIONE 162 6324 OKKIOLED 398 6428 VERO MAXI QUADRO 356 6653 PHANTOM SISTEMA DIM DAL 85
4515 PLANA 216 6327 TAPPO MINI12V. 372 6429 VERO QUADRO ORIENTABILE 358 6654 MIRAGE MAX| 130
4520 MARGO 220 6327 TAPPO MINILED 372 6430 EASY QUADRO 12V. 339 6654 MIRAGE MAX| DIM 131
4521 EXTRA PLAFONIERA 208 6329 TAPPO 230V. 376 6431 EASY QUADRO LED 338 6654 MIRAGE MAX| DIM DAL 131
4522 MAGIKA 232 6330 TAPPO 12V. 376 6432 EASY QUADRO 230V. 339 6655 LINEAMAX| 72
4523 MAGIKA 232 6330 TAPPO LED 374 6433 VERO MINITONDO 386 6656 LINEAMAX| 72
4526 FLAN 264 6331 TAPPO MAXILED 379 6434 VERO TONDO 386 6657 LINEA MAXIRGB 80
4527 FLAN 264 6336 TRIM TONDO BIEMISSIONE 326 6435 VERO MAXI TONDO 386 6658 LINEA MAXIRGB 80
4536 WANDA 144 6337 TRIM QUADRO BIEMISSIONE 326 6436 VERO TONDO ORIENTABILE 388 6659 PHANTOM MAX| SISTEMA DIM 91
4537 WANDA 144 6338 TRIM TONDO MONOEMISSIONE 324 6437 VENTITRE 390 6660 RAIL SISTEMA INCASSO 42
4538 WANDARGB 147 6339 TRIM QUADRO MONOEMISSIONE 324 6440 EASY TONDO 12V. 367 6661 INTO 226
4539 WANDARGB 147 6340 FIRE 298 6441 EASY TONDO LED 366 6662 PHANTOM MAX| SISTEMA DIM DAL 91
4554 VISION 1 RGB 169 6341 FIRERGB 300 6442 EASY TONDO 230V. 367 6663 PHANTOM MAX| SISTEMA PLUS 92
4555 VISION 3 COB 170 6348 ZEPPELINTONDO 174 6447 6447 12V, 392 6664 PHANTOM MAX| SISTEMA PLUS DIM 93
4562 NEWTON 246 6349 ZEPPELIN QUADRO 174 6447 6447 LED 392 6665 PHANTOM MAXI SISTEMAPLUSDIMDALI 93
4578 RAIL PARETE 56 6350 SPOON TONDO 328 6455 6455 230V. 393 7230 COLBRIKITLED 260
4579 RAIL PARETE 56 6351 SPOON QUADRO 330 6460 GEKO 12V, 395 9000 BIBOX 272
4580 RAIL SISTEMA PARETE 34 6352 PINCO COB 396 6460 GEKOLED 394 9002 BIBOX SPOT 274
4581 RAIL SISTEMA PARETE 34 6353 LUCCIOLARGB 283 6492 DELTAMINILED 350 9005 BIBOX FLUO 2x24W 276
4582 MOONLIGHT 62 6354 ICETONDO 302 6492 DELTAMINILED DIM 350 9006 BIBOX FLUO 2x39W 276
4583 MOONLIGHT 62 6355 ICE QUADRO 302 6492 DELTAMINILED DIM DAL 350
5511 ASTRA 240 6356 BYTETONDO 310 6493 DELTALED 352
5516 COMETAIP 20 LOW 30W 245 6357 BYTE QUADRO 310 6493 DELTALED DIM 352
5520 DRUM 160 6358 VEGA 294 6493 DELTALED DIM DAL 352
5534 COMETAIP 20 HIGH 72W 244 6359 SIRIO 288 6533 COLBRI' SMALL LED 258
5538 JAZZ 154 6360 ALCOR 290 6534 COLIBRI' SMALL LED BINARIO 258
5539 ROC 156 6361 KROSS 196 6550 FLAN BINARIO 266
5540 RAIL SOFFITTO PARETE 58 6362 VISTA 198 6551 FLAN BINARIO 266
5541 RAIL SOFFITTO PARETE 58 6363 TOP 306 6553 GALILEO 252
5542 RAIL SISTEMA SOFFITTO PARETE 18 6364 TOPMINI 308 6555 GALILEO MAXICOB 254
5543 RAIL SISTEMA SOFFITTO PARETE 18 6365 ZENLED 400 6604 GHOST MINI 108
5551 ASTRAIP iy 6366 DRIVE 200 6604 GHOST MINIDIM 108
5552 ASTRA 120 242 6368 ZEPPELLIN MAXITONDO 182 6604 GHOST MINIDIM DALI 108
5561 ALEALED 60 6369 STEP QUADRO 194 6605 MIRAGE MINI 126
6024 6024 404 6371 TRIS 186 6605 MIRAGE MINI DIM 126
6028 6028 404 6372 LUCCIOLA 282 6605 MIRAGE MINI DIM DAL 126
6030 6030 404 6373 SNORKY 316 6607 GHOST MAX] 114
6048 6048 LED 360 6375 PIXRGB 314 6607 GHOST MAX| DIM 115
6048 6048 12V. 361 6376 ZEPPELINTONDO RGB 176 6607 GHOST MAX| DIM DAL 115
6056 6056 230V. 361 6377 ICERGB 304 6608 GHOST 110
6137 ZIC 396 6378 VEGA MAXIRGB 296 6608 GHOST DIM 110
6139 OKKIO 398 6379 ALCOR MAX RGB 292 6608 GHOST DIM DAL 110
6165 FRIDA 403 6381 SLOT 332 6609 MIRAGE 127
6204 6204 402 6382 CRUISE 322 6609 MIRAGE DIM 127
6239 6239 402 6383 ZEPPELLIN MAXI QUADRO 182 6609 MIRAGE DIM DALI 127
6240 6240 402 6384 ZEPPELIN 25 PLUS TONDO 178 6615 LINEA 76
6249 GAMMA 403 6387 STEP TONDO 194 6616 LINEA 76
6251 ZEN 400 6388 SOFT 188 6617 LINEARGB 80
6263 EOSPIV 403 6389 CERCHIO 190 6618 LINEARGB 80
6265 MODUS 362 6390 CERCHIORGB 192 6620 CASPER 12V, 105
6290 GEKO 230V. 395 6391 CERCHETTO 320 6621 CASPER 230V, 105
6298 EDY MINI 344 6394 ZEPPELIN 25 PLUS QUADRO 178 6622 CASPERLED 104
6299 EDY MINI 45° 344 6395 ZEPPELIN QUADRO RGB 176 6623 ZERO12V. 123
6300 EDY 12V. 347 6397 ZEPPELLIN MAXICOB 180 6624 ZERO 230V. 123
6301 EDY 12V.45° 347 6398 MODUS LED 362 6625 ZEROLED 122
6302 EDY 230V, 347 6399 TAPPO MAX LED 378 6626 QUADRATO 12V. 101
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Ce

| nostri prodotti sono costruiti in conformita alle norme europee
CEI-EN 60598 e, come tali, recano la marcatura CE.

Our fittings are manufactured in conformity with the european
standard CEI-EN 60598 and, consequently, get the mark CE.

Nos appareils sont fabriqgués en conformité aux regles eu-
ropéennes CEI-EN 60598 et, par conséquence, fournis avec
marque CE.

Unsere Produkte werden gemass europdischer Norm CEI-EN
60598 hergestellt und sind als solche mit dem CE-Zeichen
gekennzeichnet.

Nuestros productos son fabricados de conformidad con las nor-
mas europeas UNE EN 60598 y, como tal, lleva la marca CE.

Haww nspnenns n3rotosfieHbl B COOTBETCTBUM C €BPOMNENCKNMMN
Hopmamu CEI-EN 60598 n noatomy oTmeyeHbl 3Hakom CE.

Egoluce s.r.l. si riserva la facolta di modificare, in qualsiasi
momento e senza preavviso, le caratteristiche tecniche dei
modelli illustrati nel presente catalogo.

| colori si intendono indicativi.

Egoluce s.r.l. reserves the right to change, at any time and
without prior warning, the technical specification of any
product illustrated in this catalogue.

Colours are simply indicative of the real nuance.

Egoluce s.r.l. se réserve le droit de modifier, a n’importe
quel moment et sans préavis, les caractéristiqués técniq-
ues des éléments illustrés dans ce catalogue.
Les couleurs sont simplement a titre indicatif.

Egoluce s.r.l. behilt sich vor, jederzeit und fristlos die in bei-
liegendem Katalog erlduteren technischen Daten zu dndern.
Die Farben sind nicht genau wirklichkeitsgetreu.

Egoluce s.rl Nos reservamos el derecho de cambiar, en
cualquier momento y sin previo aviso de las especificacio-
nes de los productos mostrados en este catalogo.

Los colores son aproximados.

®dabpuka Egoluce s.rl. coxpaHseT 3a cobon npaso B
noboe Bpemss n 6e3 NpenBapuTENbHOIO YyBEOOMIIEHUS
MEHSITb TexHuYyeckue cneundurkaumm noboro msnenvsi B
3TOM KaTasnore.

ECO

LIGHT



el M T

MADE IN ITALY A

EGOLUCE s.r.l. Via I. Newton, 12 - 20016 Pero - Milano - ltaly i
Tel. +39 02339586.1 - Italia fax +39 023535112 - Int. fax +39 0233911087

E-mail: info@egoluce.com - Int. E-mail: infoworld@egoluce.com
www.egoluce.com




